ZASCITNA KREMA ZA ROKE!

NA MNOGA LETA, TOVARIS TITO!
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Ljubljana, 26. maja 1964 — Leto XII. §tev. 21  Cena 30 din

Marsal Tito v krogu predstavnikov mladine, ki so mu Cestitali za 7

[.w\,m-»\...n'.-.dn\\'\v\mmﬂ

ZA DOM, SLUZBO, IZLET
ALl DOPUST - VEDNO
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AKROBAT ALEKSIC NA TOKIJSKEM NEBU

Na dan wsega jugoslovanskegs
letalstva — 21. maja — srecamo
sekretarja Zveza letalskih orga-
nizacij Slovenije Mirka Bitenca.
Ves nasmejan nam je stisnil ro-
ke, \

— Pray gotovo nam bosta po-
vedalli keko razveseljivo novico.

»Pa naj bho, posebaj za »TTe.
Te dni smo prazmovali nas praz-
nik, Z lepimi delovnimd uspehi
smo slavili naf dan. Z welikimi
uspehi poudarjam zato, ker smo
se do, njih dokopali kljub po-
manjkanju finanénih sredstev,
ki tarejo vse naSe osnovne orga-
mizacije. Pa ni to flovica, ki sem
vam jo hotel povedati ob tem
beznem sredanju.a

— Torej?

»Tudi jugoslovanski letaled bo-
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VREME V SLOVENUI IN OB JADRANU

¥V minulem tednn so bili na# kraji pod vplivom dotoka moraz-
merno hladnih eraénih gmol; ker so omenjene gmote dolekale Kk
nam z vidinskim severerahodnim vetrom je bilo v Sloveniji preteing 1
lepo vreme zaradi spustéanja zraka preko Alp. Kratkotrajno posiah. £
ganje vremena je nastopilo le v sredini tedna, ko je hladna fronta E
nd severozahoda predla vso Jugoslavijo, Padavine so bile skora po
vsej driavi, razen na srednjem Jadranu padavin ni hilo. Po padavi-
nah je nastopilo hitra izboliSanje vremena, vendar dnevne tempera.
ture so bile kljub sonénemu vremenu niije kakor je to obicajno

mo pastopili ma XVIII, letnih
olimpijsikih igrah v Tokiu v me-
seou oktobrule

— Jadralno letalstwo wendar ni
olimpijska disciplina?

»To je Ze res, vendar homo ju-
goslovanski letalai »zraven«, ko
bodg delii olimpijske kolajne.
Organizacijski komite za letme
olimpijske igre na Japonskem je
namre¢ povabil — na svoje stro-
8ke — za olimpijske dni v Tokio
manmega jugoslovanskega letal-
skega akrobata Aleksica iz Beo-
grada. Na tokijskem nebu — nad
olimpijskim stadionom — naj bi
pokazal svoje vratolomne akmno-
bacije v zraku. Japoneci bodo na-
& tritlanski ekipi — wvodja te
#epne odprave ho namestnik ge-
neralnega sekretarjsg ZLOJ Milo-
rad Sljivar, tehniéni vodja pa pi-
lot Franc Mordej iz Maribora —

4 nih motociklistifnih  dirk v Skofji ;:ur{j!;ki .mnmnl.mww tudi 'R: s B oo
Laki je bil vsekakor nastop prikoli- organizaci jski; jevno  aviom 23. maja. ()r:a.mm jsl
&rjev, ki je wbral na startu demala  9rUStvo je 2 nedeljsko premiero na  komite bo imel prvo delovno sejo 3
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placdali vse stroske, Tia potuje =
ladjo, na katero o vikrcala tucdi
razstavljeno letalo PO-2. To je
ruski apamat za akrobacije v zra-
ku, vemdar v Jgoslaviji zanj ni-
mamo ustreznega motorja. Zato
nam ga bodo posodili madzarski
letalel.«

Seitretarju Bitencu smo se kar
najlepie zahvalili za informacijo
s pristavkom, da Zelimo nasi po-
pumni trojici kar najved uspehov
in aplavza v Tokiu,

Hip pozneje smo poklicali Se
njegovega tovarisa v Beogradu —
Miloraca Sljivarja.

»Res je, kar vam je povedal

»PRIX LOKA 64“ — SAMI REXCRDI!

MORRIE LOW JE NOVI ABSOLUTMNI REKORDER

NOVOZELANDEC

Vrhunee prvih mednarodnih hitrost

vsa svetovno efito. 35.000 gledaleey je
priglo  popolnoma  na  radun:  znani
nemski  prikoliéar Arsenins  Butscher
jo vodil vse do predzadnjega (devele-
ga) kroga, ko ga je v silovilem fini-
S~ po vedkrainih neuspelih posku-
sih — prehitel njegov sloviti  rojak,
trilkratni svetovni prvak Max Denbel,
Sampion pa to pot ni imel trdega
dela =amo 2z Bulscherjem, marve¢ o
di z Zagrebfanom ini. Bofkom Snaj-

137150 km/h za motorje). Loske dir-

tovani Bitenc. Vendar se 2 arga-
nizatorji olimpijskih iger v To-
kiu 88 nismo dogovorili dokoné-
no, zato nade gostovanje ma Ja-
ponskem Se ni sklenjena zadeva.
Tako dale¢ bo — ali pa tudi ne
— ¥ prihodnjih dneh.«

Skratka — za naSega slovitega
akrobata Alek#ida, ki je s svoji-
mi enkratnimi drznimi akroba-
cijami mavdusil Ze milijons 1ju-
di po vsej zemeljski obli, se za-
nimajo tudi aranZerji »snajvedije
predstave mna svetu« doslej —
XVIII, letnih olimpijskih iger v
Tokiu. !

H. U.

plati (poruleni mo bhill tadi vsi kate-

evropski  ravni  nedvomno  poloZila
szrelosinia izpit, ker so se manj pri-

Dan miadosti — in hiorati rojstni dan tovaria Tita — je dan,
ki simbolizira naSe mladost, bodoénost, snovanje.

In ée je 25. maj posveten mladosti, potem je povsem razumljivo,
da so prav najmlajSi tisti, ki se v teh dneh najbolj vesele.

Okoli sto petdeset tisof pionirjev in pionirk prav v teh dneh
konfuje s svojim tekmovanjem v okviru sJugoslovanskih pionirskih
iger«. Poldrugo leto tekmovanja je navrglo mnogim pionirjem lepe
uspehe, Tekmovali so v vseh mogoéih zvrsteh, predvsem pa v tistem,
kar jim tovari§ Tito vedno ponovi, ko mu voitijo vse najboljie za
rojsini dan: »U¢€ite se in spet — udite sel«

Pionirji so letos tekmovali pod geslom: »Zakaj se Zivijenje v
mojem kraju oziroma v kamuni spreminja®«

To tekmovanje je ‘razmahnilo Zivijenje v mnogih krajih Slo-
venije. Vrsta 8ol se je v njem izkazala na vso moé: med najbolj prid-
nimi pionirji, ki so skorajda dobesednn polovico svoje vasi spre-
menili v tehnitne delavnice, kjer izdelujejo najrazlidnejSe izdelke —
so prav gotove tisti v Miklaviu nad OrmoZem. Iz neke stare éevljar-
ske delavmice so si naredili temnico za swoj fotografski krozek, neko
staro gostilne sp preuredili « delavnico za tehniéni pouk in poadobno.
Tudi v Makolah in Podéetrtku so pionirji preurvedili neke stare hleve
v delavnice, kjer se v svojih kroZkih zbirajo in uée najrazliénejSih
veicin, Ne zaostajajo za njimi niti pionirji v Novem mestu, Idriji,
folarji osemletke »Gustay Silihe v Velenju, prve Sole v Murski So-
boti...

Pionirji, miadinei in vsi delovni Ljudje Jugeslavije ob dnevu mila-
dosti z globokim spostovanjem in iskreno ljubemijo pofiljamo naj-
boljSe Zelje tovariSu Tiu za njegov 72. rojstni dan, predvsem pa mm
#elimo dobro zdravje, da bi nas lahko Se naprej vodil k vedno novim
uspehom na nasi poti v socializem. LA
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GREMO NA
SPITZBERGE!

V torek zveder odha-

ja iz Ljubljane prva

E: jugoslovanska  alpini.
§ stitna odprava na Spi-
tzberge, da bi tam op-
3 ravila nekaj vzponov
na sicer nizke, vendar
alpinistiéno zeln zahte-
vne vrhove. Odprava

bo potovala z vlakom

do norveikega prista.
ni&éa Tromse, od tam

pa z ladjo do pristani-

f¢a Ny Alesind na
Spitzbergih. Sest&lan.
ska odprava, ki jo vo-

di na8 znani alpinist
Tone Sazonov, bo o
svojih doZivetjih na
tem  skrajnem sever.
neér: otofju  porodala
tudi v naSem tedniku.

Da bhi bralee seznanili

s Spitzbergi, prinafa.
mo v danasnji Stevilki

na peti strani ohseZen
Clanek, Na Planinski
zvezi Slovenije je zad-

nje dni silno Zivahno,

saj je treba skrbno
pripraviti vso opremo

. in hrano za dolgo, te-
favmo in tudi nevarno

E:'vl.hl.l mesece in mesece. Tako bo
7za »Prix Loka 1965«, kI bo pri-

dirke v letu 1985 #e v petele (29, fegn
meseca). Tako je prav! TR

SLOVENSKA POPEVKA 64

— SEPETOVA
,POLETNA NOG*

Pod neuradnim geslom »I3&emo slovensko po-
pevkor je od detrtka do sobote potekal pod ku-
polo Gospodarskega razstavista festival sSloven-
ska popevka 64a. Na letodnji, Ze tretji prireditvi
te vrste, ki sta jo priredila Svet zveze kulturno
prosvetnih organizacij Slovenije in RTV Ljublja-
na, se je zvrstilo 19 pevk in pevcev; zapeli so
nam 18 popevk, ki jih je Zirija izmed 81 poslanih
izbrala za predvajanje na festivalu. Spremijala
sta jih Veliki zabawni orkester RIV pod vod-
stvom Maria Rijavea in Instrumentalni ansambel
Mojmira Sepeta.

Kot med skladatelji je bila letos tudi med aran-
Zerji in avtorji besedil preteina vefina zananih
imen. Tako je uglasbil Matija Cerar kar 4 izmed
predvajanih popevk, J. Robegnik 3, B. Kovadié 3,
B. Adami® 2, M. Sepe 2 ter S. Satler, P. Mihel&is,
V. Horvat in V. Avsenik vsak po 1.

Med sprotnim izlodanjem, ki so ga Zirtje slo-
venskih mest Ljubljane, Maribora, Celja, Kopra,
Novega mesta, Kranja, Jesenic, Nove Gorice,
Murske Sobote in Trbovelj diktirale po nekem

fudnem, niti pribliZfno enotnem kljufu oziroma
okusu, so se v finale prebile kar 4 Cerarjeve po-
pavke (doslej rekord za emega avtorjal) — »Z
Mojeo bi plesal cha-chac, »Rada te imame«, nDeg-
note in »Srce le zapoje, 2 Sepetovi — wPoletna
node in »S teboju, ter po 1 Horvatova — »Sonce
sije na PortoroZe, Kovaditeva — »Pomlad v Ljub-

a ta letni &as. — T b ja v Koprsk zalivi je okaoli \ s ki § Bl
9 stopinj. i R A e i :c?,mll]-n;i.,j;a Il‘r:!r.'ililnl p:‘:-t::lmwv ,: ljani«, RobeZnikova -— »Verujem v pravijices in
“‘_J:t":’:r T:'_"‘:""‘fm‘:,: pedivine simpatiéni indenir vnovié werstil med Mihelgiteva — »Ostalo bo staro drevos.
perature Pmp = svelovno elito (na nadi sliki: dvohoj Konéna odlotitev Zirlj iz tega nekoliiko neureje-
Ljubljana 4 do 10 18 do 25 15'mm & med zmagovaleem Deublom — tevil: nega izbora ni mogla ved doloditi treh najboljsin
Maribor 4 do 10 15 do 28 12 | ""‘n “';')"“hl'"“ ORI don g 0k o popevk festivala. Izjema je »Poletna node Mojmi-
K ; B = ubla so na dirkah zmagali §e . :
Novo mesto 3 do 10 18 do 23 1: g Nomes  Toot (80! com).ri8ved” vit ra Sepeta, ki je nasla v jzredno razpoloZeni Mar-
Koper 12 do 14 22 do 23 = Svensson dvakrat (125 in 250 cem) in jani DerZaj izvrstno posredovalko in podela tudi
Pula © 10 do 13 24 do 23 5 = tudi Novorelandee, Morrie Low dvi v interpretaciji Beti Jurkovi¢ vedno najzivahnej-
Split 12 do 16 Bdo2 M — £ krat (350 in 500 cem), Dvojni mmago- Se priznanje. Tudi »Verujem v pravijicex Jureta
Dubrovnik 1% do 14 17 do 22 6 &  valee Low je v kategoriji do 500 cem Robeznika si je brez dvoma zasiuZila drugo me-
. 2w preé jo 133,005 / 3 : ; :
Ulcing 12 do 17 19 do 23 ;': N oty "{;";“:':“":‘:;‘7 r'at;“m' ‘;":'I'j':“: sto. Gotovo pa se je le malo ljudi v polni dvorani
Zagreh 4 do 12 19 do -,23 1 = dosedan§i abssiuini rekord  Avstrijea strinjalo s tretjim mestom za Horvatovo lahkot-
Beograd 8 do 13 15 do 24 5 leus (121988 km/h). Z novim ab- no, & malce zastarelo »Sonce sije na Portorods,
E NAPOVED: Sprva e’ lepo i taplo e le v popoldanskem solutnim  rekordom Je  kofjeloika medtem ko so izvenljubljanske Zirije nerazum-
= dasu delne poohladitye. V sredini tedna je moino poslabfanje # ne- ; proga najhitrejfa v Sloveniji, samo ljivo onemogodéile izvrstnp Kovalidevo »Zadnjo
2 vihtaml. I i nekoliko pa zaostajn % za Opalijo tajor
% £ (10077 za  avtomobile  oziroma o A
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ke pa niso uspele samo po  Sporini
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Odloditve desetih Zirl] — z morda edino izjemo
ljubljanske - so nekoliko omilile druge nagrade,
ki so jih podeljevali kot je videti na podlagi od-
loditev strekovno nekoliko belj podkovanih Zirij,
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Tako je dobil M. Rijavec za priredbo »Poslednje
postaje« nagrado Drustva slovenskih sikladate-
ljev, J. Robednik (»Cez veliko let«) in B, Kowva-
¢ié¢ (»Poslednja postajac) pa sta si razdelila na-
grado »sLjubljanskega dnevnikax za najboljso
glasbeno stvaritev na festivalu. Za najboljée bese-
dilo je podelila Zirija »TovariSsa« nagrado B. S6m-
nu za nPoslednjo postajoe, bralei te revije pa G.
Strnisi za »Verujem v pravljice«. Nagrado mari-
borskega »Vederax za najbplj vedro popevko pri-
reditve je dobil M. Cerar za »DeZ-nod«.

sSlovenska popevka 64« pomeni nedvommno
uspeh, razen v enem pogledu: iskanje »slovenskex
popevke je bilo, kot se zdi, zaman, ée pojmujemo
to kot iskanje za Slovence tipidne glasbene stva-
ritve v tej zvrsti. Toda po repultatih prireditve
je videti, da je kvaliteta le prvenstvena zahteva
in da — vsaj med publiko — ni lahko dolodti ti-
piéne mere. (Na sliki Beti Jurkovid)

@® PARIZ — Prihodnji Sef francoske vohunske sluibe (SDECE),
. ki bo nadomestil generala Jacquiera, bo civilist: niti vojakom
ne mores veé zaupati.
: @ ESSEN — Krupp razstavija na industrijski razstavi napravo,
E ki ¢isti umnazan zrak nad mesti: topovi trenuino niso najbolj
v modi,
® NEW YORK — Atomska ladja »Savannahe je uradno zaplula
po nekaj letih popravil. Reklama pravi — &tirinajstkrat okoli
sveta brez vkreavanja goriva; vmes me lahko v kak3nem pri-
staniféu tudi ustavi/
@ BONN — Kancler Erbard se je po branju knjige Agathe
= Christie »Moz v rjaveme« navdusil za kriminalke, ki jih je vetrovi
= _ prej zanifeval: upajo, da to ne bo vplivalo na njegove zu- izvazali.
- nanjo politiko. @ WASHINGTON — Ofivijenje cepelinov. sAeron« ima vijak,
= @ PARIZ — Vse velike avtomobilske tovarne ne morejo nuditi ki s svojim vrtenjem greje helij in ta zaradi razpenjanja
3 francoski vojski za Afriko primernega oklepnega vorzila: ne- dviga cepelin: kako komplicirana je postala tehnika, véasih -
E sposobnost ali daljnovidnost? [ smo greli kar z ognjem. ,

® LONDON — Nov vzorec za tapete s Stirimi motivi, Stirimi
glavami »Beatlesove: norost Se traja,
® SAN FRANCISCO — novost za elekironske aparate. Sami po-
pravijo prekinjene vode in zrahljane kontakte: poplah v ra-
5

tt « telegrami

@ FRANKFURT — Super super marlet. 220.000 kvadratnih me-
trov povrsine, parkirni prostor za 3000 avtomobilov, deset
minut od enega do drugega konca: e nisi preutrujen, lahko
"tudi kaj kupis.

® MARS — Po zadnjih opazovanjih sloviti kanali niso kanali‘.
ampak peSéene sipine, ki jih ustvarjajo desetkrat moénejsi

dijskih in televizijskih servisih.

® RIM — Na trgu nov preparat. Ce ga spije brineta, postane
plavolaska: obratno gre hrez preparata.

® LONDON — Devet bataljonov nemskih tankistov se bo Sest
mesecev urilo v Walesu: Ce niso prisli tja pred Stirinajstimi
leti z grdim, pa zdaj z lepim. '

@ WASHINGTON — Nova medkontinentalna raketa z ved atom-
skimi glavami: nesrefa ne prihaja nikoli sama.

® NEW DELHI — Usmrtili so tri osebe, ki so priznale sodelo-
vanje pri atentatu na butanskega premiera Jigmo Dorjija:
vsega le niso krivi Kitajei.

HANNOVER — Da ne bo gozdov na strehah, nov izam, ena
antena za dwa tisoc televizorjev: kaj bo le zdaj znak standarda?

kot na Zemlji: klobukov na Mars najbri ne bomo
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| 6 ; i PRED. POSTO, Cankarjeva 1
v veleblagovnici, nama Ljubljana
B .

TROMOSTOVIE, Wolfova 1
POHISTVO, Wolfova 6

SNEGULICICA, Wolfova 1

VSE ot Bl g KONFEKCIJA, Copova 7

.

FIN.ZA 'GOSPODINISTVO ;




SEST MESECEV_PO KENNEDYJEVI SMRTI

KMET IZ TEKS

-

Pred Sestimi meseci je v Beli hi3i viadalo vzdu3je novih in drznih zamisli. Zdaj
previaduje vzduije kokime podprefekiure. Minila je doba primerjav med osebnostjo
pokojnego predsednika Kennedyju in sedanjim predsednikom Johnsonom; ostajo
dejstvo, da predsedniku Johnsonv manjka Kennedyjeva inspiracija. Johnson je preve
sin svoje deZele, da bi se mogel uveljaviti v mednarodni politiki z novimi idejami.
V nosprotju s svojim prednikom pa je dobro doumel nrav svejih driavijanov. V Zestih
mesecih se je viivel v koZo »&loveka z ulice« in neopazno osvojil njegovo domisljijo.

Za veliko wvedino Ameridanov
Je pokojni predsednik Kennedy
ga zmeraj ostal tujec, intelek-
tualec iz druZine milijarderjev.
Tri leta njegove oblasti so po-
kazala, kako omejen je bil nje-
gov vpliv. Bil je skoraj brez
mot¢i v boju proti tradicionalnim
silam ameriSkega politiénega Ziv-
1jenja. V svetu je imel neprimer-
no moénejii poloZaj kot doma.

Nesporno je, da’ je Kennedy te-
meljito preStudiral probleme, s
katerimi se je moral spoprijeti
kot predsednik ZDA. Vsi njegovi
obiskovaleli so bill presenedeni
nad njegovim poznavanfjem pro-
blemov in nad njegovo Zeljo, da
bi o vsaki stvari vedel &imves.
Johnson ni prakti#no nikoli bral
knjig in je bhil tako reko& kmet

VEC IN MAN]
VREDNA
SVYOBODA

Za Mc Namaro je obramba
swobodnega Berlina prav tako
vaina kot obramba svobodnega
Sajgona (vsaj v takl ludi, kot
ju vidi on, kajpak). Enagenje in
primerjava obeh problemov na
isti ravni pa Nemcem nikakor ni
bila poviefi in ker McNamara
ni hotel videti in uvideti razlike,
j¢ moral konéno iniervenirati
sam kancler Erhard, ki je trmo-
glavemu Ameriéanu pojasnil to
in ono. Sele potem je McNama-
ra sspoznale zgrefenost svojih
triditev.

Do incidenta je priilo rawmo v
rakljuéni faxl izdelave porotila
o npemiko-amerifkih razgovorih,
ko je McNamara #Zelel, naj v
tekst wvrinejo stavek »Obramba
svobode Berlina je prav tako po-
membna kot obramba svobode
Sajgonas. Von Hassel, nem#ki
obrambni minister, je ob tem
pripomnil ameriSkemu kolegu,
da obramba svobode nedvomno
zasluii enako odloénost ne glede
na zemljepisno Eirino, toda da
se zdi Nemcem primerjava le
malce pretirana in Sepava, zakaj
Berlin je vendarle nadvse po-
memben za Srednjo Evropo
in popuianje na tem sektorju
bl imelo za zapadne sile nepo-
pravljive posledice.

No in ob tem se je zataknilo,
ker trdobuéni Mc Namara tega ni
hotel uvideti, tako da je bil
van Hassel prisiljen telefonirati
kanelerju Erhardu, ki mu jg
konéno — pa ne lahko — le

iz Teksasa ob bostonskem patri-
ciju. Johnson ne zajema zmeraj
v celoti problema, ki ga mora
refitl. Tako je pred kratkim iz-

javil o zakonu, s katerim naj bi
znizali davke:

»Upam, da bo stvar delovala
tako, kot s0 mi dali vedeti.«

Dobro pa pozna politiéno igro
Na vse njene instrumente igra
kot pravi virtuoz. Svojim »oon-
gressmenom« laska s tem, da
jih vabi v Belo hifo in se z njimi
postavlja pred kamerami. Drugié
spet pa poklice po telefonu ka-
kinega senatorija in s kiruriko
spretnostjo omaje njegovo pre-
pri¢anje. .

Johnsonovo, tajno oroZje v za-
pletenih mnnLvrih na poti k ci-
ljem je njegov dar, da zna ga-
niti ljudi, Po Kennedyjevi smrti
si je zagotovil naklonjenost in
usluge funkcionarjev Bele hiiz
s pateti®nim nagovorom:

»Vaso pomoé potrebujem bo!
kot Jack kdajkoli prejl«

Z enako tehniko si je pomagal
ko je moral poravnati spor med
Zeleznico in sindikati, Svetovalci
so ga opozarjali, naj ne posre
duje osebno, ker bi to moglo
Skodovati njegovemu ugledu, ¢e
bi posredovanje propadlo. John-
son je preslisal opozorila. V svo-
jo delovno sobo je povabil pred-
stavnike Zeleznic in sindikatov.
Spomnil jih je, da- so »tistega
tragitnega novembrskega dne«,
ko je bil Kennedy ubit, obljubi-
li, da bodo podpirali predsedni-

»No, dajmo, razmislimo sku-
paj ...«

Ta stavek postaja podasi geslo
Bele hife. Kjer sta Eisenhower
in Kennedy propadla, njemu
uspe; pripoveduje teksafke zgod-
bice in se polgrava z obéutljivi-
mi strunami svojih sobesedni-
kov.

Johnsonu se je posredilo, da fe
prepri¢al okolico o svoji globoki
plemenitosti. Njegova odlotitev,
da bo bedo v ZdruZenih drZavah
Amerike postavil pod najmoé-
nejfe Zaromete, ni zgolj predvo-
lilna poteza. Tega problema se
loteva z goreénostijo prerokov
iz stare zaveze.

"Trepetam za to dezelo,x je de-
jal na enem izmed svojih go-
vorov. »Trepetam za to deZelo,
¢e bomo v dobi najvefjega raz-
cvita odvrnili obraz od svojih
moralnih obveznosti. Ce ne bo-
mo znali in mogli vsem tem
1judem, ki trpijo in so potrebni
pomodi, pokazati drugega kot
brezbriZen in prezirljiv obraz, te-

daj se bodo upravideno dvignili,

zoper nas in nas 'uni&ili. Zeli
bomo, kar smo sejali. Bog ne
dopuséa, da bl se bogatin neka-
gnovano zabaval in mastil, do-
kler je en sam med skromnimi
in poniZnimi &e laden. Ce seda-
nja uprava ne bo poloZila teme-
ljev za boljse Zivljenje vsega
¢loveitva, in to ne samo za da-
nadnje dni, temved za vse pri-
hodnje generacije, potem nisem
izpolnil svoje dolZnosti.«

Z isto gareénostjo se predsed-
nih Johnson loteva tudi &rnske-
ga vpraSanja.

Kljub pomanjkanju izkuSenj je
zavzel tudi presenetljivo modro
stalis®e v odnosih s Sovjetsko

zvezo. Spoznal je, da je povpre-
énemu Americanu vec za mir kot
za bojevniske gone, ki jih spod-
buja in n2guje senator Goldwater.
Zato je brez oklevanja nadaljeval
politiko, ki jo je zafrtal njegov
predhodnik. Dobro se je zna&el
tudi v laofiki krizi. Kaj hitro je
odmaknil roke od desnicarskega
puda,

Med svojim predsednikova-
njem je napravil predvsem eno
napako: pokvaril je odnose med
ZdruZenimi drZavami Amerike in
Latinsko Ameriko. Pri tem je Zel
tudi formalno tako dalec, da je
bil na neki priredtvi nevljuden z
latinskoamerifk'mi  diplomati,
kar so mu moéno zamerili,

Predsednik Johnson zmore go-
voriti v petnajstih dneh na tri-
desetih zborovanjih, v nasprotju
s svojim prednikom, ki ga Jje
Kongres popolnoma blokiral v
zakonodajni dejavnosti, sl fe
znal pridobiti nkongressmene« in
danes ga skoraj vsa Amerika
hvali, tako reko& vsi od Walterja
Lippmanna dp Wall Streeta.
Wall Street in sindikalni vodite-
1l trobijo v isto trobento hval-
nice predsedniku Johnsonu. Ka-
%e, da se mu ni treba kaj prida
bati novembrskih volitev, naj bo
republikanski kandidat kdor-
koli Ze. !

Odprto pa ostane eno wpra-
Eanje:

Kako bo Johnson reagiral v
resni situaciji, kakrina je bila
na primer jeseni leta 1962? Gro-
bost nekaterih njegovih reakeij
ie #e povzrocila nekaj preplaha,
Bilo je precej prahu, ko je Fidel
Castro zaprl pipe, skozi katero je
tekla voda v amerifko oporiide
Guantanamo. Pozneje je v iz
bruhu jeze torpediral sporazum
s Panamo.

Verjetno bo treba podakati na
kaksno hujso zaostritev v med-
narodnih odnosih ali na kak&no
eksplozjjo rasisti¢nega nasilja,
da bomo mogli spoznati resnié-
ne dimenzije Lyndona Bainesa
Johnsona.

PO PARISKEM »EXPRESSUs,

AMOR NE POCIVA

niti v tako napetem vzduiju, kot je
na Ciprn. Tako je porofila o inci-

dentih vsaj za kratek hip pretrgala vest o zaroki 17letne ciprske
Grkinje Marie Pavlu in 22-letnega #vedskega vojaka Liefa Aldena iz
mednarodnih enot na Cipru. Poroka naj bi bila éez kak mesec, ko se
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Pogled na verdunsko pokopalisée (slika zgoraj). Marsal Pétain
med procesom (slika desno)

PETAIN:
»DOMOV V VERDUN “

V predwvolilnem boju so se an-
tigaullistd posluZili tudi imensa
in dokaj spornega slovesa nekda-
njega francoskega marsala Hen-
rija Pétaina, ki je umrl pred
trinajstimi leti v jedi na piskaj-
skem otoku Yeu., Marsal, zmago-
valec verdunske bitlke 1916, vojni
minister 1934 in od 1840 do 1944
drzavni poglavar od Nemcev za-
sedene Francije, je bil leta 1945
zaradi kolaboracije z nacistl ob-
sojen na smrt, Kazen so mu
kasneje spremenili v dosmrtno
jeto. 1051 je Pétain, 956 let star,
umrl kot jetnik, Zelje, da bi bil
pokopan na vojadkem pokopali-
8¢u v Verdunu, mu niso izpolni-
li, tako lezi na Yeu. Na mjego-
vemn nagrobniku je napis: »Hen-
ri Philippe Pétain, brez poklica.«

Desnitarsko ekstremni odvet-
nik Tixier-Vignancour, ki se hode
prihodnje leto potegovati za
predsednisko mesto proti De

« Gaullu, pa se je spomnil tudi na

starega marsala: obljubil je, da
bo {zpolnil njegovo poslednjo Ze-
ljo, v primeru, ¢e zmaga (odvet-
nik je bil 1940' Sef propagande
vychijske vlade), Francoski ju-
nak prve svetovne vojne naj do-
bi svoje mesto v sveti zemlji
verdunski.

Degaullistom spominjanje Pé-
tainovega imena ni bilo prijetmo,

IZREDNI VARNOSTNI
UKREPI ZA DE GAULLA

PariZzani so bili presenedeni za-
radi neverjetnih varnostnih ukre-
pov, s pomodjo katerih naj bi
zavarovali de Gaulla, ko je leZal
v bolnignici Cochin. Ti ukrepi
s0 bili veli¢astni, nikakor pa ne
bistveni med vsemi ob tej priloZ
nosti, nekateri ukrepi so bili
sprejeti celo brez vednosti de
Gaullove viade. >

¢Ge bi se v bolniénici kaj po-

zakaj de Gaulle je bil Sef tiste
provizoriéne viade v Parizu, ka-
tere drzavni toZilec je po osvo-
boditvi zahteval in dosegel smrt-
no obsodbo za kolaboracionfta,
Toda komaj je Tixier-Vignancour
dvignil Pétaina na svoj predvo-
lilni 8&ity je padlo degaullistom
nenadejano Zje v roke: od-
vetnik Delattre je razkril dotlej
tajne obrobne dogodke s procesa

Pétainu, namred dejstvo,
da je Charles de Gaulle leta 1945
osebno posegel v Tazpravo in
skusal Pétaina obvarovati kazni,
ki bi mu vzela éast. Delattre je

bil eden od 24 porotnikov poseb.
nega sodiiéa, ki se je 23. julija
sestalo, da bl sodilo marSalu.
Dvanajst porotnikov i predstav-
1jalo stranke narodne skunééine,
drugih dvanajst pa organizacije
francoskega odpora. Samo pred-
sednik sodiséa Mongibeaux in
njegova dva prisednika so bili
poklicni sodniki. Mongibeaux je
s prisednikoma predlagal pet let
{zenmnstva, Porotniki pa /80 bili
drugaénega mmenja, S 14 glasovi
proti 13 so Pétaina obsodili na
smrt. Revija »L'Histoire pour
touse zdaj mamiguje, da so po-
klioni sodniki dobili pobudo od
zgoraj, od samega generala de
Gaulla, ki ja hotel refiti svolega ~
nekdanfega predpostav]jenega.

so nekateri gaullisti, med njimi
tudi notranji minister Frey, pri-
pravili nekaj ukrepov, da bi hil
prenos oblasti na naslednika
rnormalen«. Nekatera gaullistié-
na somrezjax so dobila ukaz,
naj bodo v pripravijenosti. V
odgovornih - policijskih  krogih
celo namigujejo, da so bile pred-
videne aretacije vé¢ sto leviéar-
skih politikov, sindikalnih’ funk-

SOLASTNISTVO

Lani so v Leningradu prodali v solastnidtvo 5.000
stanovanj, letos pa jih bodo prodali 15.000. Ta prav-
na forma prodaje stanovanja, ki jo v Sovjetski zve-
zi imenujejo »prodaja v solastnistvoe, je hila precej
¢asa povsem ob robu komentarjev. Ker pa na dru-
gih gdspodarskih podroéjih cene rastejo, medtem ko
se v stanovanjeki gradnji zmanjSujejo, predlagajo
»lzvestja« nov ukrep.

Interesenti za nakup stanovanja v solastnistvo
naj bi se v vsakem mestu - oglasili v »Centralni
prodajalni stanovanje. Vse formalnosti nakupa bi
morale biti centralizirane v teh prodajalnah, kjer
bi kupec mogel izbrati stanovanje po ogledu maket,
Odlofili bi se lahko za poljubno mestno éetrt in za
poljubno nadstropje — hkrati pa tudi za ceno, ki
naj bi bila odslej razliéna.

DISKOTEKA

Generalni sekretar U, N. R. Jacques Baumel je
pravkar izdal »spominsko ploffo« o zasedanju svoje
stranke v Nici. Na tej gramofonski ploséi so seveda
posneti govori Georgusa Pompidouja, Andréja Marla-
uxa in Michela Debréja. To plosto, ki je ni mogoée
kupiti v trgovini, dobivajo brezplaéno vsi hojevnilki
UN.R. in seveda tudi vsi tisti, ki izrazijo takéno
#eljo, ce se le potrudijo na sedez U.N.R.

Ta gramofonska ploéa je obogatila gaullistiéno
diskoteko, v kateri so med drugim Ze plosée z na-
slednjimi posnetki: »Charles de Gaulle 1940 — 1944
~— 1045 — 1859«, »Osvobojeni Parize Andréja Malra-
wxa, »Tiskovna konferenca 23, oktobra 1958«, »De
Gaulle v Neméiji«, ki so jo izdali tudi v nemécini,

uspelo preprifati Amerifana o ka... bo miladi Sved vrnil v domovino. Na sliki vidimo, kako Svedski nesreéilo, so nekateri seveda mo- cionarjev in celo »sumljivihe in tako dalje.
nasprotnem. (GIORNO) sMar mi ne zaupate ved?« odprawmik poslov Gorrin Bundi nazdravija zarofencema. rall biti pripravijeni. In tako gaullistov...
razdobja, Zacvetela fe sreta Johnu Gal- obifajno posodijo osnovni denar. Neka- mo ‘golo posestniiko pravico. Samo skrb- Ameriéani danes kritiéno opazujejo ta-

¢IGAV JE NEW YORK

(OD NASE DOPISNICE HELENE TOMC)

Ko pridete » New York im zagledate
nebotic¢nik poleg nebotiénika, si ne mo-
rele kaj, da se ne bi vpradali: &igavo je
pravzaprav vse to meizmerno bogastvo in
od kod denar za te giganitske zgradbe,
ki rastejo v Sirino in visino, kot bi otro-
ci v igri postavijali mesta iz kock. Ker
veste, da ste prisli v deZelo bogate privat-
ne posesti, se skoraj zdreznete ob misli,
ée je vse to res last le posameznikov. In
strmite, kako so mogli ljudfe, katerih
dedje in ocetje so prifli v to dedelo, v la-
ko kratkem d¢asu pridobiti tako poSasino
veliko. In kaj fim je navsezadnje to omo-
godilo — B#pekulantski duh, briljanina
podjetnost, iskrena Zelja po napredku, ali
resniéna ustvarjalnost?

V vsakem voditu tega mesta najdete, da
fe New York sestavijemn iz petih upravno
samostojnih mesinih predelov — Man-
hattna, Brooklyna, Queensa, Bronza in
Staten Islanda, Toda New York, ki vzbuja
zatudenje in vpralaenja, je pravzaprav
edino Manhattan. Po povrdini je sicer naj-
manifi, toda od vseh najbolj E#vahen —
in kar je poglavitno — 3e po zunanjosti
edini opazno brezmejno bogat. Tega =za
druge &tiri predele ni mogode trditi. Ze
zunanjost kaie, da niti v Bronz niti v Bro-
oklyn tezki denarji niso nikoli segli. Tu-
di Queens se pravzaprav ne razlikuje bist:
veno od katerega koli maSega veljega me-
sta, Previadujejo bodisi manjfe druZinske
hise in hisice, bodisi stanovanjski Dloki.
Staten Island, najmanj znan ‘izmed vseh
petih, pa je odilno 8ele na zaletkih raz-
voja.

Bogati New York je samo Manhattan.
Zato je edino ta éetrt -zanimiva, de se
vpratamo, Cigavo je vse lo bogastvo in
kako se more kopi¢iti s taksno naglico.

Seveda je hil Manhoattan najprei last
Indijancev. Podjetni Evropejei, ki jih
je zamikal svet onsiran morja — in §e

bolj bogasiva tega tedaj tako diviega sve-
ta — so jih najprej izrinili z juinega dela
otoka. Za smednih 24 dolarjev je Holan-
dec Peter Minuit od domorodcev kupil
celoten olok in jih zrinil 2 zemlje, ki je
bila njihova. In zafel je zidati Manhattan.
Sredi 17. stoletja je bila naselbina s ka-
kimi 300 hisami in 1500 prebivalci progila-
fena za mesto, Leta 1664 so si ga prilastili
Angle?i in ga imenovali New York. Sle-
de leta bojev med Holandei in Anglc# z2a
pravico do mesta, ki se konéajo z zmago
AngleZev, Sredi 18, stoletja se v mesiu vse
bolj in bolj uveljavijajo patricijske dru2i-
ne in nastajati zaéno prve mogoéne zgrad-
be, predhodnice danasnjih orjaskih kon-
strukeif.

Ali so mogode te stare patricijske dru-
#ine 3e zmeraj lasinice vseh teh posesti
in kolosov, ki so zrasli na njth? Vsekakor
de azmeraj wfivajo krepke koristi, pravi
Friedenberg, porocevalec o newyoriki po-
sesti, Polomet nekdanjih Rhinelanderjev,
Rooseveltov, Beekmanov, Goeletov in pred-
vseqe britanska veja drufine Astor §e po-
birajo velike denarje na raéun zemlje, ki
je bila njihovim prednikom poklonjena
— najved od razliénih kron, pa tudi cerk-
va, za vecje ali manjse politiéne ali kakrs-
neicoli .druge usluge. Toda te drugine Ze
dotgo niso edine posesinice newyorikega
bogastvae. Pridruzila so se jim nova ime-
na, tako imenovane miajse »stare« drusi-
ne — Hearst, Kennedy, Getty — ki so si
tme in lastnino pridobile v lovu za do-
bicek. Mnoge wzmed njih so z uspehom
prebrodile leta amerifke krize okoli 1930
in postale kasneje silno bogate. Najmar-
kantnejfe med nfimi — Rudin, Rose,
Durst, Gingsberg, Minskoff in Uris.

Po drugi svetovmi vojni smo prife naj
novejie skupine posloonih moé, ki so zna-
li izkoristiti tako ugodnost davénega siste-
ma kot poslovno konjunkturo tedanjega

breathu, Petru Ruffinu, Alfredu Kaskelu,
Samuelu Lefraku, Zeckendorfom, Wolfso-
nom, Fisherjem, bratoma  Tisch in 3Je
komu, Tisti ¢as pomeni tudi razvoj in
zdrufevanje kapitalistov v tako imeno-
vane  »ssindikates, ki so prinesli bajeslov-
no obogatitev nekalerim — in popoln go-
spodarski poraz drugim.

— Kdo j torej lastnik New Yor:ka?

Bolj kot posamezniki so lasiniki tega
brezmejnega bogastva ustanove, Zgodo-
rimsko katolidka. Tudi ustanova Sailors-
sebei irinidadska cerkev in danska refor-
mirana cerkev, v manj§i meri pa tudi
rimsko-kaloliska. Tudi ustanova Sailors’
Snug Harbor (Udoben dom pomorcen)
in Columbia univerza sta pogosto na spi-
sku tistih, ki sodelujejo pri novih grad-
njah. Danes mnoge korporacife grade na
zemlfi teh ustanov tako, da od njih jem-
liejo v =akup tako imenovano »rpravico
do zraka« — pravico do gradnje na njiho-
vi posesti.

Kdo je torej lasinik New Yorka?

Klfué wvseh gradenj e kapital. Banke

2 Bk e

tere so v teh poslih pravi specialisti.
Toda osnovna sredstva za zaletek grad-
nje niso poglavitno. Se potrebnejsi so
stalni finanéni obvezniki. Med mnjimi se-
stavljajo Stiri drudbe za Zivljenjsko zava-
rovanje wvodilni kvartet — Metropolitan-
ska zavarovalnica, Prudential druZba za
Ameriko, Equitable zavarovalnica in new-
yordka zavarovalna druzba. Te zavaroval-
nice dénes ne samo da posojajo denar
graditeljem — kar je bila njihova tradicio:
nalna vloga — marveé Ze tudl same ku-
pujejo zemljo in grade na njej podobno
kot privatniki. Razlika je edino v tem, da
2 neizmerno vedjo moéjo, veéjimi sredstvi.
Daniel Freidenberg pravi, da New York
danes ni, toliko last posamesznikov, paé
pa bolj last ustanon in javnih korpora-
ct], pravzaprav mreie vseh leh sil in vza-
jemnih odnosov med temi kategorijami
lasinikov. Privatni posestniki, ustanove in
javne korporacije druga poleg druge v
medsebojnem sodelovanju ustvarjajo ti
sto, kar danes imenujemo moderni New
York. Ti odnosi nikakor miso preprosti.
To je kompleks tkiva, ki se skriva za sa-

ne in podrobne analize dejavnosti vsake-
pa posameznega lasénika med vsemi,
od katerih eni kupujejo, drugi prodaja-
jo, eni najemajo, drugi dajejo v najem,
eni grade, drugi vlagajo svoja sredsiva,
eni posojajo, drugi si izposojajo — pred-
stavlja tisto zamotano verigo transakcij,
ki nazadnje ustvarja nenehne gradnje.

Samo majhen vpogled v mreio takega
sodelovanja. Delovni stiki med bratoma
Uris in Astorji ter Rockefellerji so oéit-
ni. Prva nacionalna mesina banka je za-
upnik imetja Astor. Chase Manhattan ban-
ka — nekateri jo dobro imenujejo kar Ro-
ckefellerjeva banka — je tesno sodelova-
la s Samuelom Rudinom. In Rockefeller-
fi so spet v najlesnefiih odnosih geColum-
bia univerzo, ta pa je tudi v zelo dobrih
odnosith 2z bratoma Uris in s (trinidad-
sko cerkvijo, tako v finanénem kot uprav-
nem pogledu. In zavarovalnica Equitable
je stara prijateljica du Pontov, ki so ena-
ko v tesnih stikih s Centralno newyorsko
banko. To podzemlje odnosov in sodelo-
vanja je pravo bojno polje lastninskih in-
teresov in koristi.

ko gospodarjenje in graditev. Na§ poroce-
valec opozarja predvsem na dejstvo, da
postaja ekonomika vse kompleksnejsa,
gradbenih parcel je wvse manj, stroiki
gradenj so iz dneva v dan vecji, notranja
mreéa odnosov pa postaja vedno bolj for-
malna — in kar je poglavitno — krog
koristnikov postaja hudo ekskluziven. Ta-
kole pise Friedenberg: »Institucije in_jav-
ne korporacije ustvarjajo posle vedno in
vedno znova 2z isto majhno skupino po-
sameznikov. Banke in dru2be za Z2Zivljenj-
sko zavarovanje ustvarjejo intimno pove-
zapo, pogosto po dolocenih posrednikil
in z zelo majhnim krogom oblikoval-
cev. KHako maloftevilen postaja ta krog

! ljudi, omenimo za primer tole: nekdo fe

2elel postati finlan;-m svetovalec dobro
znane mnewyorske banke, ki v mestu
ogromno gradt, Za to, da je dobil stike z

‘njo, je pladal veé, kot bi mogel prejemati

od nje kot predsednik banke. Smetana,
locena od mleka, se steka le ik mekaterim
tzvoljenim liudem in ti uspevajo ter po-
vecujejo svoje fe tako veliko bogastpo.«

NADALJEVANIE PRIHODNJIIC




Pravzaprav se pise Slane Vidmar. Zaradi
topnicarskih uspehov so ludi njegovo havbico
imenovali »Vidmarjeva havbicac, njema same-
mu pa -r!m,-gm::‘ fiojni tovarisi-topnicarji Se da-
nes pravijo »Havbicas. No, ¢e je tako, bi bilo
zanimivo pobrskati — pred velikim jubilejem
in slavnostjo, se pravi pred 20. obleinico usta-
novitve prve slovenske artilerijske brigade —
po kosu njegovih spominov, spominop starega
topnicarja.

..Cankarjevei smo vragi, ampak ¢ée bi imeli
3e topove! Eh, bi vas malo drugace zbezali i2
vasdih betonskih lukenj. Samo en top! Cetudi
majhen. Vseeno. Hehehe. To bi zijali, ko bi se
jim pokadilo pred nosom!... Ja, ampak zdaj
smo sele v prvi polovici leta 1943,

... Ne, ne, saj ne more biti res! Kaj, da
gremo po toppve? Kam? Nekam blizu Crnom-
ljia? Zaplenjeni italijanski protitankovski topo-
vi? Hurrrra! ...
§i iz 2. balaljona? Cankarjevei bodo imeli to-
pove!

. Jih Ze imam. Ja, res je, da so majhni, am-
pak menda so hudi. Zdaj pa kar na delo. A ta-
ko? Tako se ravna z njim? Ni preveé teZko.
Stjajno. Lahko ga zloZi§ kar na mulo, No ja,
nekaj vaje je tudi za to polrebno. Pa poskusimo
de enkrat! Mula, mir! .., Se ne zaveda$, da bos
nosila partizanski top? Se enkrat!... Pa Se en-
krat!... Zdaj pa Ze gre. Zdravo, tovarisi, in
hvala lepa. Kaj? Naj pozdravim cankarjevce?
Sevedn! S8 kanoni bomo tudi v vaSem imenu
pozdravili zelence in érnuhe! ... Hahaha! Zdra-
vo!

.. Pocasi, tovarisi, pocasi! To so zdaj nadi
topovi. Hurra! Zdaj ima Cankarjeva tudi topni-
&kt vod=in za za&éito topov smo dobili e dva
mitraljeza. Eh, 2daj smo pa sila. Hehehe, no,
le poctakajte! |

..0Ja, zdaj pa poka, da je kaj. Hm, kdo bi
si mislil, da ima takle topstoliko moéi. Beli in
érni so preseneceni. Ne gre jim v butice, da jih
zdaj toléemo z lastnim oroZjem. Kar pvieé¢ mi
je, da sem tlopni¢ar. Gala zadeva!... No, no,
mula. Daj, primi jo malo za rep, da ji po sir-
mini ne bo zdrselo. Pazi na top, tovarid mulovo-
dec, Stoj! Pocitek!... Il\'o, saj se bo prilegel.

...Ta Zuzemberk je pa tudi od vraga. Ugnez-
dili so se v njem kot srake. Grad je &iv kamen,
nekaj metrov debel. Juli} mesec 1943 bo, kot
vse kaze, Se precej vrpc. Glej jih, no. Tudi v 2v0-
niku v cerkvi Zafari so ... Le daj, topicek! Le
sekaj po teh vragih!... Hahaha! Kaj, smo vas
abezali t2 gradu?... Tako, zdaj pa naravnost
v Zafaro!... Kako? Da prihaja pomo& 8 tanki?
Prav. Nov poloZaj, tovari§i!... Cilj — tank!...
Ogenj!... Ha, pa je §el tank!... Zelezo gori.

... Kako &as hiti, Je Ze avgust. Vsak dan jih
bolj tepemo. Nekaj se pri Italijanih maje. Beli
so nekam zbegant in sitni kot ose. Kako, pro-
sim? Jaz? Razumem, lovaris komandant! ... Ne-
verjelno. Vse kaZe, da se pripravijajo velike
stvari, ¢e so ustanovili 3olo za topnidarje. Tudi
jaz grem v %olo. Kam? Aha, v Cermosnice. Ra-
zumem, takoj!

. Artileristi pa res niso kar tako. Kar hitro
gre v glavo. Uéijo nas na dveh gorskih topovih.
Vse kaZe, da bo Sola trajala lep ¢éas. No, pri-
znam, da mora pravi topni¢ar kar precej vede-
ti. Stane, odpri‘'usesa in.oci! ... Kako? ... Konec
Sole? Da je kapitulirala Italija? Hurrra! Enego
smo Ze vrgli s konja. Zdaj pa po ostalih s po-
dvojeno moéjo Da naj grem v Trebnje, kjer
so topovi in municija? Italijanski topovi? No,
zdaj nasi, st hotel reéi. Jasno! Tako bom hitel,
da se bo 2a menoj kadilo ..,

. Ja, zdaj pa smo artilerija. Havbice in lo-
povi 2 vprego rejenih konj, vozovi 2 municijo...
Hm, kar nekaj me $éegeta pri srcu, tako sem

ogledalo

Scotland Yard iSe 225 let star violoncelo,
ki je bilo ukradeno predsinoénjim iz avtomo-
bila, parkiranega pred londonsko kavarno. —
Violoncelo je izdelal v Milanu leta 1709 itali-
janski mojster Giuseppe Testorre,

(Ljubljanski dnewvnik, 20. maja — »Vsak
dana)

Samo dve moznosti sta: ali je porodilo iz
leta 1934 (225 4+ 1709) ali pa se pri éasopisih
nikoli ne bode naudili ‘iP'il(‘Vaﬂ (}dlm:ill bi
se za drugo,

2 ;

RazG~ skladbe Bojana Adamida — »Kli¢i
718« ki jo bo orkester predstavil na tekmo-
vanju, bodo Sentviski harmonikarfi izvajali
e Bilzetovo suito Arlezanko, Fudikov »Most
na reki Kwaie ter Avsenikovi skladbi »Veseli
Begunjéanic in »Spoming.

(Ljubljanski dnevnik, 21. maja — »Nastop
pred odhodom v Luzern«)

Ceski skladatelj Julius Fuéik je napisal si-
cer dosti udarmih polk in koraénic, umrl pa
je dosti prezgodaj (leta 1916), da bi lahke
ustvaril tudi glasbo za film »Most na reki
Kwai«, To je prepustih ameriSkemu s ladate-
1ju Alfordn. )

‘ -

Po tej logiki tudi Avstralija ne bi smela biti
neodvisna. Sele pred dvesto leti je stopil na
avstralska tla prvi Britanec (na dosmrtno ro-
bijo obsojeni kaznjenec), medtem pa je pr-
votno prebivalstvo popolnoma izumrlo .

(Delo, 23. maja — »Neodvisnost za Seychal-
le«)

Gisto na koncu prvotno prebivalstvo v Av-
straliji le Se ni, Antropologi cenijo, da je ori-
ginalnih Avstralcey se 40.000 do 60.000.

*

Vse poslovne prijatelje obveséamo, da smo
upravo nasega podjetja preselili iz Glavnega
trga 5 na 1 Korosko cesto 8 v prve nadstropje.
Za nadalinje sodelovanje se priporofamo.

(Delo, 21. maja med malimi oglasi)

V glohokn skrivnost zavito podjetje: naziv,
predmet poslovanja in kraj ohratovanja je
ptitno huda poslovna tajnost.

In jaz naj grem ponje s tovari-

-ri&i, kar lobate v roke in — horulk!...

b

-

RAZMISLJANJA STAREGA

TOPNICARJA 0B 20. 0B-

LETNICI PRVE SLOVEN-

SKE ARTILERIJSKE BRI-
GADE

[}

ponosen. Mi, topnicarii, pa na lafetah in poje-
mo, da je veselje posluSati, Komandant pa na
bistrem konju pred kolono, ki ropom po ces!:
da se vse trese. Ej, to je uzitek!..

... Kam? V Sevnico? Da podrezamo Svabe?
Kar, kar, tovarisi. Vi jih obkolite, mi — topni-
éarfii — 4ih bomo pa zasuli z jeklenim pozdra
vom. Ha, to grmi, kaj?... Se vam $e ni posve-
tilo v bucah? Ja, to so topovi vaiih dovierair
Snjih zaveznikov. Hehehe! Ja, 2daj so pa nasi,
da veste. Kar pikaj s tistim svojim protitanfouv-
;kig-’n po nas, Prav ni¢ nam ne mored!... Kar

afl s

. Pa je res, kar so pra®ili. Nemcem ne dJisi
preveé, da smo se tako razbohotili in da jim
povsod gledamo v lonec. Res ni prijetno imeti
takinega soseda, kot smo mi. Kako? Zadenjajo
ofenzivo? Ja, kaj bomo pa zdaj s topovi? Po
cestah ne moremo veé 2 njimi, ko nas tako bud-
no spremljaio na slehernem koraicw. V hosti pa
s topom ni¢ ne opmm.s. ... Kaj., da iith bomo
zakopali? Prav. To je §e najbolisa refitev. Tova-
@ dob-
ro jih skrijmo, da jih peklenSéki ne izvohajo.
Pa ne komnpletne topove na istem mestu! O, to
pa ne!... Posamezne dele! ... Tako! Zdaj pa Se
draéja in listja. Vidite? Nikomur se nili ne sa-
nja, da hodi po topovih. Smo pa res tidi.., Kai
pa s konji, vprasa¥? Kmetom v rejo, to je edi-
na refiten. y

o Ja, pa ni tako lahko, kot sém mislil. Kmel-
je se branijo koni. Bojijo se, da jth ne odpelie-
jo beli, pa §e njih same 2 njimi. Eh, podasi fe
gre. Prepricati jih mora8. Tako, zdaj so konji
lepo na varnem in ko bo prifel ¢as...

«.. Prav ¢udno se pocutim, ko zadasno nisem
ved topnicar. Taki smo, kot vsi drugi partizani.
s puiko in mitraljezom. Ja, res pa je, da se 8
topovi ne bi mogli prebijati skozi nemske pbro-
ée. Tako pa le gre — smuk. .. pa si zunaj. Uda-
di§ po njih in se prebijesd!... O, ne bodo nas,
ne. Kaj, da fe ofenzive konec? Da gremo’ zdaj
mi »/protinapad?... Ja, potakaijte! Potem pa
potrebujemo topove. Zeli%, tovarii komandant?
Da naj arem pogledat. ée je s tononi vse v redu?
Ce jih niso nadli in odkopali? Razumem!

. Vse je v redu. Vsi tonovi so na svoiih me-
stih. Pa smo vas prelisidili. Nam le niste kos.
Treba je imeti tudi nekai v glavi, ne samo na
glavi. Zdaj pa kar po konje!...

. Spet poka! In kako pokals.. Samo — z2daj
po belih in Svabskih buticah. Mislili so, da so
nas ugnali. Domisliavet! Se preden so se zavede-
i, #th zasipamo kar v Novem mesfiu. To so
2ifali, kaj? ... Nai vedo, da smo 1n Fvi in z2dra-
vi, da so nadi topovi tudi tu!... To morajo biti
jezni. i

.Hm, sneq! Pa koliko oa fe. Topove spet »
zemliol .., Zima je 2a topnifarie vrafia. Po teh
poteh ne mores nikamor z niimi. No, pa smo
spet topnicdarii hrez fnp}m. Prav. Zima ne bo
veéno, Tadas pa vas bomo oklenili v Novo me-
sto, da ne boste mogli hoditi na sprehode, ka-
kor bi se vam zdelo. Ja, ja, ni prijetno, kaj?
Ze velkrat ste jo 2 razirganimi hladami in raz-
bitimi buticami pobrisali nazai v Novo mesto.
FPrek naiih polofajev Ze ne boste prisli, to ram
zagotavijam! ... Pa kljub temu rinejo! Madona,
imajo trde gt(wc’

. Tovarisi, to je pa sijajno! Kar takole naj-
ti havbico, pa niso madje solze! ... Ja, nasli smo
havbico, tovarid! V neki gmm na Gorjancih,
kjer so jo pustili I'talijani. Havbica 75 mm. Nid
zato, ¢e nima merilnih instrumentov in tuct
prednjak je z lesenimi kolesi! Ni¢ zato! V nasih
rokah bo Ze spregovorila, kot se spodobi!...
;{'{; ?e moja stvar, nisem zaman komandir bate-

el ...

-Ja, pa ni tako sijajno, kot sem mislil. Pri
Stff'HanJu na postojonke v Novem mestu ni bila

mi¢ kaj prida. Seveda ne, ko pa je oskubljena

kot vrabec!..., Cemu pa imamo v Starih fagah
nade, partizanske delavnice? Tam so tudi moj-
stri, Kako? Lahko odpeljem havbico v Stare
Zage in jo tam popravimo?... Hvala, tovaris
komandant! Hvala ...

... Zdaj pa je, tovarisi! Znajti se je treba, pa
gre. Dobra volja in pamet vse premagata. Hehe,
kar ¢eden kanondek je tale havbical.., Ni¢ za--
to, ¢e tma merilne priprave od mem$kega pro-
titankovskega topa in prednjak z gumijastimi
kolesi od neke stare itelijanske Imrr'fc. Je pa le
kompleina! ... Zdaj bo Sla polihoma — kot v
conatah. Ne bo i treba ve¢ ovijati koles 8 cunja-
mi in slamo, de se bomo pribliZevali sovraznim
bunkerjem in postojankam!...

... Res gre kot po masiu, Moja baterijn mora
biti med prvimi! Vraga, kaj pa je to? ViaZen
smodnik? Posuditi ga fe treba. Kako? Kar v
vre¢kah, jutri pa na poloZaj! Marec 1944, vreme
kar dr2, Kako?... Boreci ne morejo zavzeli
postojanke, ker jim brani pristop mitraljez v
zvoniku! ... Razumem, tovari§ komandant! Brez
skrbi! Te sove bom ge pregnal z zvonikal..
Ogenj v cilj!... Hahaha, 2z drugo granato sem
ga zadel. In Se ena .., Tako! Pa je mir, golobé-
ki!... Samo kadi se §e! Zdaj pa ¥e po bunker-
fih!... Dajte!... Se!... Jurig! ... Vidite, na$i
kanonéki so vam odprli pot! ... Navrei, tovari
8l .. Ja, tako je, qospodie beli in Svabi! Parti-
"rmekf topnifarit tmajo 3¢ nekaj ved od vasih.
In veste — kaj? Srce in pogum! ... Tako je!..
Po njik! ... In é&e bo treba, Immn- pripeliali tnp
pred sam bunker in naravnost — bum!. . .

\2U, sva

. Draga havbica, danes sem pa posehno po-
nosen nate! No, Ze res, da imam tudi jaz svoje
prste zraven, ampak ... Pri ZuZemberku si se
pa izkazala, da je kaj. Te je prevzel maj, alf
kaj? Pomlad je pomlad, ni¢ ne mores!... Dob-
ro sva streljala, da ves. K zidu nisva mogla bli-
jfih pa kar skozi okna!... In tedki mino-
metalec sva unicila, kot bi pihnil. Vroéa cep je
pa bile, Jajea bi lahko na njej pekli! ... Hehehe!
Kar ploskali so nama! Vidis, ¢e ne bi bilo nas,
topnicarjev, Zezemberlk ne bi tako hitro padel.
Ce .bi sploh padel?! Zobe bi §i polomili na ti-
stih zidovik!... Zato sem pa havbico tudi pri-
merno okrasil 2 zelenjem!...

lnpm(ar;n I. SAB s havbico

.Tudi pri Trebnjem smo se izkazali, ni kaj
reci! . Strel)ali smo tako, da so mislili: od kod
Hehehe!
Ne, rze.’ To so nas: topnidariji, dragi moji zelen-
&ki, Eh, tudi preciznosti ni kaj reci, a? Kaj pra-
vite z2a tisti zadetek, ko je granata eksplodirala
kar v bunkerju, kaj?... Ja, zdaj smo pa kar
pravi topnicarji! Saj imamo svojo brigado! Pr-
vo siovensko artilerijsko brigado!... Hurrral...

. Ja, zdaj pa smo sila! Brez nas ni nobene
vecje akcije vec!... Kar pometamo pred sabo.
Kar po vrsti... Mzrna “Pe¢, Stampefov most,
Ribnica, Koc}ev]e n

... 0f, danes je pa velik dan! Pohvalil naju fe,

draga moja havbica, sam 3tab VII. korpusa.
Pred brigado so prebrali pohvalo. Hvala, tovari-
§i, Storil sem, kar sem mogel in kakor sem
znall ... Ja, kaksno veselje. Zdaj si dobila tudi
ime. Priznano in uradno. Zdaj se moja havbica
uradno  imenuje »Gorska Vidmarjeva havbi-
caa! .
i Vrdis, pa je tudi to minilo! Do konca smo
jihk tolkli! ... Partizanski topnicarji so lahko po-
nosni na svo; delez v boju. Dolga in teika je
bila pot do svobodne LJHbI}GﬂC‘ vse nase
zemlje! ... Ja, havbica in jaz sva oslala. Stari
tovaridi me &e zdaj kli¢ejo »Havbicax ...

RAZMISLJANJE UJEL IN ZAPISAL:
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I DIREKTOR: Sprico takratnega pomanjkanja
hotelskih kapacitet je okrajna gostinska zborni-
ca develinpetdesetega leta naredila program za
hotel »leve. Ko smo dobili srédstva in ko je
bil pofrjen projekt, smo jeseni Sestdesetega za-
celi s pripravami in mifenjem nekdanje restav-
racije sLevs. Julija enainSestdesetega smo zadel
# gradnjo.

| TT: Od takrat so minila tri leta. Hotel »da)

#e sprejema pod syojo helikoptersko strehd pr-

ve goste, ki jih kaj malo zanima, da se j& v

tem &asu gradnja podraZila za sto petdeset od-

stotkov, Nas pa zanima in vi prav gotovo veste,
zakaj,

DIREKTOR: Vem, wzrokov
Center, kot investitor, se je potegovala za sred
Stva Zveznega investiciiskega fonda na 33. na-
tefaju. Banka je dolodila parameter, In sicer
milijon tristo tiso& na eno posteljo. V okviru
teen parametra je bil narejen program, ki je
deklariral 881 milijonov gradbenih strogkov, &e-
prav so vsi Ze takrat vedeli, da ho gradnja ve-
ljala ved kot milijardo in ml dinarjev. Se pra-
vi, da se je gradnja podraZila za 60 odstotkay,
Se predenso delaval prije v roke kramp.

I TT: Zavestno lafno izhodiSée za pridobitey

kreditov ni_osamljen primer v nafem gospodar-

stvi1 in se takina nepremifljenost kaj rada ma-

Sfnje. Vendar nas bi v tem trenutku modéno

zanimalo opravicilo za preostalo 90-odstotno po-

draZitev.

DIREKTOR: Ce bi zgradili hotel v eném letu,
hi bila podraZitev minimalna. V teh letih pa =o
so gradbeni strofki vzporedno vednll z drazjimi
gradbenimi deli in materialom. Razen tega pa
le krivda tudi v tem, da pri nas lahko nekdo
danes nrojektira tovame, jutri pa detie jasli all
hotal, Zato je dishronizacija med arhitektonsko
podohd in tehnolofko uskladitvijo posameznih
naprav_oditna, Prl nas je napak to, da ena leto

projektiramo, tri leta pa gradimo. Prav in mno-
g0 ceneje b bilo, éa bi bilo prav nasnrotno,

TT: To misel ramumemo konkretno tako, da
Je projektant hotela »Leve napravil nefivljenjski
nadrt, ker pad ni imel izkufenj,

DIREKTOR: Naért ni bil nezivljenjski, ampak
pomanjkljiv. Zaradi forsirane gradnje smo za-
¢el praditi samo S poirjenim arhitektonskim
projektom in statiko. In ker niso bile instala-
,cije sinhronizirane z arhitektoniko, so te napake

sahtevale dodatne projekie za instalacije, kar je

I povzrocilo tudi nadalinjo korekturo projektov
za opremo in druge vaZne detajle; In seveda tu-
di podraditev,

TT: Prosimo, konkretno,

DIREKTOR: Po mojem mnenju je projektant
izredno pogresil, ker ni upogteval, da se ne sme-
Jo krizat{i poti gostov in personala in ker ni
n,r;;r.ml tako imenovane instalacijske medetaZe.

Zdaj so instalacije obeSene pod strop in zakrite
s stropom, ki je dosti draZji od betona. Huda
napaka je tudi, da ob potrjevanju projekta ni-
smo vedeli, kakina dvigala bomo imeli,, zaradi
tesar smo morali kasneje Se za enkrat povecati
prostor za strojnice. Mehéalne naprave so bile
predvidens pod jaSki za dvigala na 10 kvadrat-
nih metrih, kjer so _zdaj teleskopski in navadni
amortizerii za dvigala, mehfalne naprave pa so
¢isto drugje na 50 kvadratnih metrih. Tam, kjer
je bila predvidena elektrodelavnies, je zdaj kom-
pletna razvodna ploSta za trafopostajo, krema-
tori] za odpadke pa je zasedel prostor za &efa
garaZe, za malo delavnico in Se en manj pomem:
ben prostor. %

I TT: Sami ste ugotovili Se druge stvari, ko ste
dobili program v Toke, Da je, na primer, pre-
snalo garderob za osebje,

PIREKTOR: Da, T65 je. Za 50 ljudi nam jih
je zmanjkalo. Projektant je predvidel 21 em &i.
roke omarice, podobne kot so v kopaliZéu »Ili-
rijax, To je komaj za& Cevlje in kratke hiate, ni-
kakor pa ne za natakarje, ki morajo biti, kot bi
fth vzel iz katlice in me iz konserve. Vse to
smo morall spremenitl, V dancingu je projek-
tant predvidel garderobe za osebje. muzikante
in artiste. Nam pa l° Zmanjkalo prostora za
strojnice dvigal, kai %ele za parderobe. Na rafun
takih spodrsljajev in pramalo pretehtanih potreb
j» v hotelu 15 sob manj.

e wed, Ob&ina”

ODGOVARIJA DIREKTOR
CRT POTOCNIK

TT: Kje boste nasli prostor za 50 manjka.]o-
¢ih garderobnih omar?

DIREKTOR: V bododih garaZah,

TT: Ali je res, da je vhod v ekonomat skozi
stranisée?

DIREKTOR: Ne, to je hbila zafasna resitev
zaradi pomanjkanja prostora. Tudi ekonomat
je pri garaZzah,

TT: Strokovnjaki pravijo, da povezava med
restavracijo in kuhinjo ni dobra.

DIREKTOR: Dobra ni in je v resnici zadre-
ga, ker je projektant napravil samo eno restav-
racijo, ki pa je premajhna za tako kapaciteto.
Ker so pri nas ostri klimatski pogoji, smo od-
prto restavracijo pod teraso zaprli. Kajpak spet
dodatni stroSki. Tako smo pridobili Se 100 sede-
Zev. In zadrego pri krizanju poti za natakarje.

TT: V avli, v aperitiv baru smrdi po peden-
kah iz kuhinje.

DIREKTOR: To pa zato, ker se lmbnrj:l ne
morejo navaditi na ventilacijo.

TT: Republiski sanitarni inSpektor mend, da
sanitarije niso zadovoljivo urejene, « S I =

DIREKTOR: Da, sanitarije so sploh premaj-
hne,

TT: Zaradi sonfne lege hotela nekateri mi-
slijo, da bo zaudarjalo iz stranis¢ po hotelsidh
sobah zato, ker stranii®a nimalo dovoda svede-
ga zraka.

DIREKTOR: To ni res, Dovod svedega zraka
ni nujno potreben, ker ga zamenjujejo dobri
sesalci za odvod zraka. Ne, ni¢ ne bo smrdelo.
Zrak mora priti nekje noter, e ga sesas ven.

TT: Al je res, da je kuhinja v dancingu brez
ventilacije?

DIREKTOR: Jo bo dobila.

TT: Al so res stopnice tako ozke, da se ne
moreta sreéati dva Gloveka?

-

DIREKTOR: Ne, tp spet mi res. Res pa Je,
da so bile tako slabo narejene, da smo morali
marmorne ploiée okrepiti s traverzami, kar je
vse skupaj podraZilo za ved¢ kot milijon dinarjev.

TT: Ljudem gre na jetra balkon v restavra-
elji.

DIREKTOR: Seveda, na jetra. Nizek je pad,
ker ni instalacijske medetaze, Mimogrede, pro-
jektant je predvidel kavamo visoko samo tri
matre in Se nekaj. Mi smo jo povisal za meter,
da ima wvsaj lice.

TT: Problem parkiranja je Ze =daj alctualen.

pod njim pa bodo¢ih 50 garag.

DIREKTOR: Nekoliko bomo redili zadevo ta-
ko, da bomo uredili pred hotelom v vogalu Go-
sposvetske in Presernove ceste parkirni prostor,

TT: Koliko jih je trenutno?

DIREKTOR: Dvajset uradno, praktiéno pa de-
set, ker smo porabili garafe za delavnice, za
vozove podjetis in prostor za embalado, na ka-
terega ni nih¢e pomisiil. .

TT: In %e teh borih deset avtomohilov, baje,
ne more priti v podzemne garaZe, ker je vhod
premajhen.

DIREKTOR: Ne,'to spet ni res. Vsak avio:
labko pride noter, le kombi ne, & ima na stre-
M prtljaZnik ali karkoli. Vhod je premizek. Za-
radi naklonskega kota mogode ne bi spravili
pod zemljo kakSne vedje cestne krifarke.

TT: Kako boste redili dohod do hotela z av-
tomobilom?

DIREKTOR: Na obmejnih prehodih rasdelju-
jemo priroéne naérte mesta Ljubljana z vrisani-
mi potmi, ki vodijo do hotela. Razen tega so
na cestah usmerjevalne table. Sicer pa so tujei
redéili problem sami tako, da delajo cestno-pro-
metne prekrike,

TT: Kje bodo prlhajali domadi gostie v re
stavraoijo?

DIREKTOR: Z Gosposvatske oeste. Skoz ho-
tel bo te#jl primer. Zaradi reda volje. _

TT: Razen z Ze omenjenimi nepopularnimi
posebnostmi se hotel ponasa najbrz s Se kaks-
nimi drugimi atrakeijami, '

DIREKTOR: Vsekakor yelika postelina kapa-
citata, Skupaj imamo 336 postelj in 80 dodatnih
leZi&s. Posebej pa imamo &Se deset otro&kih po-
stelj in prav toliko pbsteljnih dodatkov za goste
z nadpovpredno vidino. Vse sobe imajo prikljué-
ke za radio in televizijo, sobe na vzhodni strani
pa Se prikljutke za teleprinterje. Kmalu bomo
imeli Se 6 boksov.za pse in posebne hladilniee
za lovske trofeje. Razen tega pa je nag hotel
prvi, ki ima naprave za proizvodnjo mehke vode.

TT: Se bodo gostje v njej kopali?

DIREKTOR: Ne, rabili jo bomo za pranje pe-
rila, ki bo zavoljo tega ostalo voljno in mehko.
Napravo je napravil SKIP,

TT: Se kakina posebnost?

DIREKTOR: Razen helikopterja, za katerega
prav nié ne dvomim, da ne bo slej ali prej pri-
stajal na na&i strehi, je prav gotovo posebnost
tudi nas dancing, zmes bara in kavarne. V njem
bo ples in program, in sicer drugaden, kot smo
Jih bili vajeni doslej, na malce visjem nivoju.
Prvi program bo satiriéni kabaret, za katerega
s0 ngpisali tekst Janez Menart, Zarko Petan in
Vitomil Zupan, refira pa ga Mird Kragelj. Pa-
#zili bomo, da dancing ne bo pivnica, ampak ne-
kaj ved, kamor ne bodo prihajalli gostje v kav-
bojkah, ampak bodo imeli vstop samo dostojno
obledend ljudje.

TT: Sicer pa bomo vse te posebnosti menda
videli na lastne o&, & bomo imeli denar. A
propos, ko je Ze beseda o demarju, bo dowolj
2.061,951.000, kolikor doslej velja hotel. Bo treba
%o dodati?

DIREKTOR: 8e, za dodatne stvari, popravke
in dopolnila, ki so jih zahtevale inSpekcije,
TT: Se pravi, da je tale hotel »Leva drag &pas.
DIREKTOR: Pa vendar ne tako, kot novinar-
ji napthujete. Podrobna in natan®na analiza je
namred pokazala, da je cena za kvadratni meter
stanovanjske povrSine okrog 130,000 dinarjev,
brez opreme, kvadratni meter nafega hotela pa
velja 161.230 dinarjev V ta znesek pa so viteti
ruienje prejSnjega sLevas, oprema hotala, stro-
gki za kadre, za nadomestna stanovanja, udele?-
ba za stanovanja usluzZbencev in propagando, saj
se Je hotel med drugim uvrstil v postojanko
kroZznega potovanja svetovno znane potovalne
agencije Cook, -

TT: In za konec %e to: kaj predstavlja tista
zavita red, ki se je pojavila na usmerjevalnih
tablah in ki je za&&itni znak vadega hotela?

DIREKTOR: To je tri tiso& let staro asirsko
nebesno smamenje in simbol Leva.
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POGLED NA TOVARNO »SATURNUS«.

Na vzhodnem delu Liubliane stoji Je 43 let stara tovarna. Tovarna SATURNUS je zp¥ela

obratovati leta 1921. V proizvodnii je imela razli€éne plofevinaste Skatle, dele za kalesa in

podobno.  Proizvodnia je v zafetkd dobro napredovala vse do leta 1929, ko de tudi lo

tovarno zajela gospodarska kriza.

Da bi refili takratne precei obupno situacijo., so domaé& kapitalisti zafeli veéati izbiro

izdelkov. Tako so si

ustvarili ugodnejsi

poloZaj in zopet so se polnili niihovi Zepi.

Druga svetovna voina je doma&m kapitalisto m delno prekrizala na&rte. Dokonéno pa iih je

onemogoéila zmaga liudske revolucije, ki je prinesla v nafo druZbo korenife spremembe

in e predvsem odstranila izkori¥anje ¢€love ka po éloveku.

i

Leta 1945 so tovarno vkljuéili v plansko go-
spodarsivo socialistiéne Jugoslavije, Zacetek
dela in doseZeni uspehi v/ prvih povojnih letih
so bili v takratnih pogojih zadovoljivi. SATUR-
NUS je planske naloge vedno izpolnjeval, naj
veckrat pa tudi presegel

Z uvedbo delavskega samoupravljanja se je
v SATURNUSU iz leia v leto veéala proizvodnja
glede koli¢ine in vrednosti, Tudi izbira izdel
kov je bila vedno velija. Vrednost proizvodnje
je bila ze leta 1952 dva in pol krat vedja kot v
letu 1651. Veéja proizvodnja in viSja produlktiv-
nost std zagotavlijali, da je delovni organizaciji

P
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EE v Zalogu, kjer proizvajajo predvsem
konservne skatle, je #e skoraj avtomatizirana.
Proizvodne zmogljivosti lahko primerjamo s
tisthmi, ki jih imajo podobne gospodarske orga-
nizacije v inozemstvu. Vzporedné z napredkom
proizvodnje kovinske embalafe se je razvijala
proizvodnja tehnifnih predmetov. Ko se je leta
1948 zadela v Jugoslaviji porajati avtomobilska
industrija, je dobil SATURNUS nove proizvod-
ne naloge. Delovni kolektiv je zaéel csvajati no-
vo proizvodnjo. Razlitni Zarometi, svetlilke,
ogledala in podobni izdelki za nastajajodo
avtomobilsko industrijo; razen teh pa Se neka-
teri elektrotehniéni aparati za gospodinjstva —

Aviomatska proizvodnja »ALUP O« pokmvév. ki se uporabljajo za zapiranje steklenih kozarcev v
farmaceviski in ﬂ'vilsk.l industriji.

ostajalo vedno ve¢ sredstev, ki jih je lahko upo-
rakila za razdirjanje proizvodnje. Zastarel stroj-
ni parlt in vedno veéje zahteve po novih izdel
kih so narckovale potrebo po rekonstrukeiji
obratov in uvedbi sodobnejiih tehnolofkih po-
stopkov. Nov tiskarski stroj, stroj za lakira-
nje ploéevine, sodobna aparatura v fotolito-
grafskem oddelliu in nova tunelska sudilna peé
so0 omogoéili ne samo vedjo, ampak tudi boljso
in ckonomifnejio proizvodnjo litografiranih
ploéé. Z uvedbo sodobnih strojev — stiskalni-
ce, strofi za gumiranje konservnih pokrovov s
teko¢o gumo, stroj za  izdelavo in spajkanje
obodov in drugi — se je izboljial tehnolodki
postopek izdelave konservnih Skatel, Sodobno
opremljena orodjarna in konstrukeijski oddelek
zagotavljata hitro in boljSe osvajanje novih iz-
delkov.

elektritni kuhalniki, kaloriferji, elekiriéne pedi
in drugi izdelkdi.

Iz stare tovarne je nastala nova, Leia 1962
s0 v SATURNUSU zgradili. nov obrat za proiz-
vodnjo tehniénih predmetov. V njem zdaj izde-
lujejo za preko 150 milijonov dinarjev razliénih
izdelkov za avtomobilsko, motorno, kolesarsko
industrijo in Siroko potrosnje, Proizvodnja ko-
vinske embalaZe je tako raznovrsina, da se Se
¢lani kolektiva ¢undijo, kaj vse je mogofe nare-

diti iz ploéevine, -

Proizvodnja je napredovala, kolekiiv se je
vecal in leta 1962 je 1280 ljudi v SATURNUSU
proizvedlo za Siiri milijarde Seststotriinosemde-
set tisof dinarjev razliénih izdelkov. 6022 ton
predelane ploéevine v letu 1962 nasproti 930
tonam v letu 1952 predstavija 6-kratno poveca-
nje. Toda kolektiv se ni zadovoljil z doseZenimi

R AP 5N b M e A R R T e

—

uspehi, temved si je prizadeval za nadalinji na-
predeik. Plod vioienih izvesticij in povetanih
naporov ¢lanov kolektiva je proizvodnja lan-
skega leta, ki je dosegla 6 milijard 550 milijo-
noy dinarjev.

Hiter razvej v zadinjih deselih letih pa je
povzrodil tudi razlicne probleme, ki jih je ko-
lektiv smelo in uspesno reseval. Prehod iz obrt-
niskega na industrijski naéin proizvodnje ni
bil lahek. Stalno je bilo treba razmisljati o no-
vih, holjsih organizacijskih oblikah, izboljsavah
tehnologkih  postopkov in o drugih . na&inih,
kako s &im manj sredstvi dosedi najvedji uspeh.
Med take naline lahko pristevamo tudi uvedbo
standardnih - ¢asov v proizvodnji. Tako so v
obratu tehniénih predmetov povedali delovno
storiinost in tudi produktivmost za 347/, ne da
bi za to porabili kakrina koli denarna sredstva.
Mnogo truda in sistematiénega dela je bilo po-
trebno, da so sedaj ze sposobni uspesSno orga-
nizirati dobro proizvednjo in jo iz leta v leto
stalno velati. DoseZzeni rezultati so trdno jam-
stvo, da bo kolektiv tudi v prihodnje uspesno
izpolnjeval sprejete naloge. KaZe, da zaradi te-
ga tudi program, da bodo leta 1970 naredili za
preko 18 milijard dinarjev izdelkov, ni neute-
meljen. y

Veé kot 250% povedana pa delovni kolektiv
v takem Stevilu in 8 takimi zmogljivostmi kot
jih ima, ne bo mogel dosedi. Za razSirjanje pro-
izvodnje bodo letos porabili 524,900,000 dinarjev.
Ta sredstva bodo porabili za povecanje zmoglji-
vosti v tiskarni in obratu tehnifnih predmetov.
Za letoinje leto je predvidena vreédnost proiz-
vodnje 8.205,080.000 dinarjev, kar pomeni, da
bodo za razliéne izdelke embalaZe in avtoelek-
tritne ter termoclekiritne industrije porabili
9320 ton surovin — predvsem plocevine in dru-
gih vijainih ter odilitih polizdelkov, ki jih do-
bavijajo razliéni kooperanti. LetoSnje leto je
siartno leto za izvolnjevanje 7-letnega perspek.
tivnega plana, zaradi tega je zelo vaZno, ‘kako
bodo letodnji plan izpolnili, ker je od letoSnje
proizvodnje in usirezne organizacije odvisno,
ali bodo lahko nadaljevali z zafetim tempom
vedanja proizvednje. Kolektiv se te naloge do-
bro zaveda in se zaradi tega tudi trudi, da bi
planirano poveéanje produktivaosti v viSini
0.8 /s dosegli,

Delovni napori, ki jih viagajo delavei in de-
lavke v neposredni proizvodnji, so Ze tako veli:
ki, da ni mogodée pricakovati vefje proizvodnje
zoradi Se vedjega fizicnega dela, Vedja proiz-
vodnja in produktivnost bosta predvsem plod
Se boljSe organizacije dela ter uvajanja avto-
maltizacije,

V zadnjem &asu delovni kolektiv tovarne
Saturnus razpravijp o najr:l-zxiﬁm.‘jﬁih integracij-
skih procesih, Osnovno nacelo, ki vodi te raz
prave je, kako zagotoviti ckonomiénejSo in
kvaliteinejio proizvodnjo, ki ne bo preved odda-

liena od potrodnika, V kolektivu se zavedajo,

da tudi transportni strofki povetujejo proizvod-
ne stroske. Zato so skupno % druZbenimi in
gospodarskimi organi jz Panceva zateli priprav-
Ijati v tem kraju” gradnjo novega sodobnega
obrata za proizvodnjo konservnih Skatel,

Bolife in ved dela pogojuje ustrezno pove-
fanje osebnih dohodkov delaveey, saj morajo
biti dohodki plod viezenega dela V skladu s
splofnimi nadeli in pogoji delitve osebnih do-
hodkov bo kolektiv tovarne SATURNUS skugal
povedati najnizje osebne dohodke na priblizno
25.000 dinarjev. Tako povecanje Pa je utemelje-
no v ve¢jl proizvodnji in velji produktivnosti.
Da je temu res tako,  nam dokazujejo osebni
dohodkd neposrednih proizvajalk, ki delajo po
standardnih éasih. Niz poscbnega ni veg, e de-
lavia zasluZi trideset ali Se vel tisoé dinarjev
na_mesec,

Oh hitrem razvoju gospodarske organizacije
se je vedala tud] skrb za delovnega Eloveka, V
tovarni je sodobno opremljena obratna ambu-
lanta, ki ima splosno, zobno In ginekolodko
ordinacijo ter rentgen.

Poveéani napori, ki so jih delavke in delayci

viagali v delo, so zahtevali, da je kolektiv SA-
TURNUSA zalel posvecati Se vecjo pozornost
rekreaciji, letovanju in kullurnemu Zivljenju.

V ljubljanskih gledalidcih imajo abonma za 403
sedeZe, ki so stalno zasedeni., Tudi veéja sred.

stva, ki so jih porabili za gradnjo poéitniskih

domov na Velikem LoSinju in v Kranjski gori,
s¢ ze bogato obrestujejo.

Dom na Velikem LoSinju je bil v lanski se
zoni popolnoma izkoriséen. V njem je preno-
¢ilo 7800 gostov. Nedeljski vikend v Kranjski
gori postaja potreba za ¢lane kolektiva.

Tekodi trak za proizvodnjo stop ludi za vsa motorna ;'nzila.




ravzaprav se lahko ¢éudimo, da
P.ﬂn Spitzbergi sploh na zem-

ljevidu. Island in Aljaska sta
_dale¢ na jugu, ée ju primerjamo s to
skupino otokov, ki leZijo 1100 kilome-
trov severnc od polarnega kroga — na
&irini, od koder je véasih lahko vi-
deti celo polarno svetlobo na jugu.

Povsod drugod v Arktiki viadata led
in nevzdrzen mraz, ki ju prenasajo
samo posebej za to opremljene polar-
ne ekspedicije, le na Spitzbergih je
zatuda drugade — to pa zaradi zaliv-
skega toka, sameriSkega najdragoce-
nejSega izvoznega artikla«, kot ga ime-
nujejo Norvezani, Celo po osem tisol
kilometrih poti od Floride navzgor
ima ta morski tok Se-toliko toplote,
da tam zgoraj poleti dovoljuje ladij-
ske volnje.

Spitzbergi — Norvezani jih imenu-
jejo Svalbard, mrzla obala — sestojijo
iz petih velikih in mnoZice manjsih
otokov. Do leta 1920 niso bili nikogars-
nja last, potem pa, ko se je vy prvi
svetovni vojni pokazalo, kako po-
membni so v vojakem pogledu, po-
tem jih je = medftarodno pogodbo do-
bila Norveska. Je pa¢ najhlize otokom,
razen tega je majhna deZela in bila je
nevtraina,

Ceprav merijo petino tal matiéne
Norveske, prebiva na Spitzbergih le 3500
ljudi, in to zgolj priseljenci. Vecina od
njih (70 odstotkov) niso NorveZani, kot
bi ¢lovek pridakoval, marveé Rusi. Obo-
ji prihajajo semkaj zaradi premoga,
ki je nastal v milijonih let iz pogrez-
njenih predzgodovinskih gozdov. Ru-
darji Zivijo v .majhnih naselbinah,
majeenih todkah ob robu Eirne, Se do-
kaj neraziskane bele puséave,

DeZela je polna presenefenj. Tu S0
wheli rudnikic (beli so ledni kristali)
in vcéasih rde¢ sneg (od rdecih alg,
ki so sedle na njegovo povrdino). Nav-
zlic bliZine severnega pola, ki je ko-
maj 1100 kilometrov daleé, se tempera-
tura zraka dvigne véasih poleti tudi
do dvajsét stopinj in éez in tedaj za-
cvetijo cele poljane drobnega cvetja.
Morje naokoli je seveda navzlic zaliv-
skemu toku Severno Ledeno morje. Po-
sebno mrzli so tihi fjordi, poleti s tan-
ko plastjo sladke vode, ki jo dajejo
tale¢i se ledeniki.

vikinikih analih je leto 1194 =za-
Vpisann kot leto odkritja Spitz-
bergov, toda prava zgodovina
Spitzbergov se zacenja Sele z 7. juni-
jem 1506, ko je seéwmkaj priplul holand-
ski morjeplovec Willem Barents in
dal otofju danaSnje ime zaradi koni-
¢astih, ostrih in Zagastih hribov in gre-
benov. V naslednjem poldrugem sto-
letju so okoli Spitzbergov pridno lo-
vili kite in mroZe. V zavarovanem zaliv-
_ ¢ku sem videl ostanke svojevrstne ho-
" landske naselbine izpred tristo let.
Imenovala se je Smeerenburg, kar po-
‘moni toliko kot Slaninograd.

ot ime pove,” je bila to postaja
I{ loveev na kite in tjulnje, Po-

leti je bilo v nje] nad tisoé
prebivalcev, pozimi nobenega, V lov-
ski sezoni je bilo tu Zivahno kot v

kakem soldaskem taboru, Pili so, igra-
i in se mikastili in tudi obiéajnega ta-
bori&¢nega spremstva ni manjkalo. Ki-
te in tjulnje so tolikanj zdesetkall, da
si odtistihmal niso ve¢ opomogli. Se
dandanasnii so redkost in z ‘divijaéino
so kajpada izginili tudi lovei,

Pravi raj so Spitzbergi za znanstve-
nike. Glaciologi imajo tu sijajne moZ-
nosti za opazovanje ledenikov. Obiskal
sem mali otok Cora. To je res kurio-
zum. Ena polovica, ki je nastala za-
hvalujo¢ se izginulemu ledeniku, je
stara priblizno 60 milijonov let, druga
pa nasprotno 300 do 400 milijonov
let., Fosilov ne manjka. Paleontologi
porotajo o okameneli kiaeraspis;, pri-
mitivni ribi, ki je tu 2Zivela pred 300
milijoni let in se je tako ‘dobro ohra-
nila, da je mogode razlociti ne njej
celo moigane, o¢i, Zivce in tanke Zile.

Botanikl so ugotovili, da imajo
Spitzbergi od vseh polarnih dezgl se-
verne poloble rajhogateSo; vegetaci-
jo. Nasli so' kakih 135 vrst rastlin, med

njimi take, ki jih ni niti na Norve-
skem. Zelo veliko je lepih, d&eprav
majhnih cvetic, vendar pa samo dve
vrsti sdrevesk - dvajset centimetrov
visoko pritlikavo brezo, ki je sila
redka, in polarno vrbo, ki zraste ce-
lih pet centimetroy. Tujei ne smejo

utrgati nidesar zelenega, ne samo za-
tegadel), ker vse tako podasi in tru
doma raste, marved tudi zaradi zem-
lje, ki se drzi korenin, Pravi
je na Spitzbergih redek. Gospodinje

ni letalis¢ ali

humus

si dajo zemljo za lonCke
v vreckah iz Norveske.

Na zatetku nadega stoletja s0 mno
i raziskovalci s Spitzbergov naskako-
vali severni pol. Tako so Spitzbergi
tudi zasloveli. Ljudje so se zanimali,
kako je kaj tu, zatd so Spitzbergi
kmalu postali moda,
semkaj vozilo mnogo ved popotnikov
kot danes in‘s tem valom turistov je
prisel leta 190! tudi Bostondan John
M. Longyear, ki je pet lét kasneje pri-
klical v Zivljenje Arctic Coal Co., pr-
vo pomembnejso spitzberiko rudni-
Sko podjetie. Njegovo ime nosi zdaj
glavno mesto oto8ke skupine, Lon-
gyearbyeb. Pozneje so 7 rudarstvom
poskuSali sreco Holandei, Anglezi,
Norvezani, Svedi in Rusi, ko pa so ko-
nec dvajsetih let cene premogn pad-
le, je wve€ina od njih vposel opustila.

V d¢asu gospodarske krize s0 Rusi
pokupill precej pravic za izkorisca-
nje rudnega bogastva in so danes po-
leg NorveZanov edini, ki kopljejo pre-
mog na Spitzbergih. Sovjetski rudar-
§i, ki obitajne pripeljejo s seboj svo-
je zene, se gbvezejo za dve leti. Imajo
vse mogote udobnosti, tako topli ba-
zen in velikanske tople grede s sve-
#imi paradiZniki, kumarami in cvet-
licami, Navzlic temu je njihova pro-
duktivnost dosti manjsa kot recimo
pri NorveZzanih. Neki Rus mi je mu-
zaje se pripovedoval, ¢es da je nedav-
no prisel iz Moskve telegram; sProdu-
cirajte ve¢ premoga in manj otrok.s

Spitzbergi torej spadajo k Norveski,
vendar z omejitvami. Pogodba iz leta
1920 zagotavlja pripadnikom vseh dr-
Zay podpisnic (in med njimi je pet-
najst' vedjih) posebne pravice, ki jih
na NorveSkem nikoli ne bi imeli. Ta-
ko lahko uveljavljajo rudosledniske pra-
vice, kolikor jih hodejo — in za 93
odstotkov dezel¢ Se ni prijavljenih no-
benih zahtev. Razen tega pladajo za ti-
sto. kar najdejo in izvozijo, najve¢ en
odstotek dajatev. Davek na dohodek
znasa komaj 4 odstotke in slednjic je
uvoz vsega, kar sluZi za osebno potros-
njo — od strojev do viskija in cigaret
— brez c¢arin,

pripeljati

Kaj pa nafta? Kjer je premog, tam
je po starem pravilu navadno tudi
nafta. NahajaliS¢a plina so Ze odkrili
in leta 1960 je dvajset ljudi American
Caltexa zacelo sistematiéno iskati tudi
nafto. Leto kasneje so se raziskovanju
pridruzili tudi Rusi, in sicer kakih sto
geologov in inZenirjev, Sovjeti so pri-
javili sedemdeset koncesij in bi lahko
zaceli Ze letos z vrtanjem, toda nor-
veska vlada doslej Ze ni izdala dovo-
ljenja za vrtalna dela. Ce bo ‘kdo tu-
kaj naletel na nafto, se mu ho to se-
veda zelo splacalo. Kaj pa je Ze tisti
edini odstotek, ki bi ga pobrala nor-
veska drzavna blagajna, nasproti pet-
desetim ali ved, kot jih zahtevajo dru-
ge driave?

veski prepoveduje za vse dase,

da bi na otokih vzdrZevala svo-
je vojaske cete. Tega se je tudi dr-
zala, ceprav so jo vedje drzave skusa-
le prepricdati po drugi vojni, da bi
otoc¢je nskupaj¢ utrdill, Tako Norve-
gka, detudi je ¢lanica NATO, tudi ne
dovoli ¢etam NATO, da bi prisle bli-
zu Spitzbergom.

Oslo je z vsem, kar zadeva Spitzber-
ge, skrajno previdno. Na Spitzbergih
vzletnih in pristajalnih
pist, ker bi jih lahko uporabili za vo-
jaske namene. Kdor si zeli videti oto-
ke, mora tja z ladjo." Vsako poletje
dvakrat vozi tja luksuzna ladja Mete-
or iz Bergena, s 147 potniki na krowvu,
KroZzna voznja traja dvanajst dni. Ve-
¢ina ljudi pa prihaja z ladjo Lyngen, ki
je presneto tesna, zato pa nadvse pri-
kupna stara barka. Lyngen vozi na
Spitzberge vsako poletje osemkrat in
se ji nikamor ne mudi, Véasih vo3-
njo kar prekine, samo zato, ker kak-
Sen potnik 2zeli fotografirati all loviti
ribe, ali pa zaradi znanstvene odpra-
ve, kiiknmpim kje bogu zg hrbtom,
da ji odda vroc¢e pri¢akovano posto. ¢

Lyngen pristaja v obeh norveskih
naselbinah, v vecjem Longyearbyenu in
manjsem Ny-Alesundu, ki je za tujee
8@ zanimivejsi, ker leZi 56 kilometrov
bliZze severnemu polu in se zatorej lah-
ko hvali, da je najseverneje naselje
na svetu.

Pugndba vsebuje tudi élen, ki Nor-

Z ladje sme oditi in na kopnem sme
ostati samo tisti, ki ima priskrbljeno
bivalisée. Hotelov namreé, ni nikakrs-
nih. Kdor pa ima s seboj kompletni
Sotor in Zell kampirati na prostem, sme
ostati, Tako vsaka znanstvena odprava.

Ko okoli 23. avgusta zaide polnotno

Takrat se je"

Cetrtegn junija bo na krovu turistitne ladjice »Lyngena
odplulo iz severnonorveikege pristani$a Triimse proti severu
tudi $ést Jugosiovanov. lzkrcali se bodo na samotnem ototju
komaj iiso€ kilometrov od severnega te€aja, na Spitzbergih, v
pristani$€v in rudarskem naselju Ny Alesund. Od tom bodo
krenili v notrunjost otoka, si postavili hazno taborii€e in noto
poskuZali vzpone na vrhove, ki so rozmeroma slobo poznani
in alpinistiéno zelo zanimivi, Eeprav se gibljejo njihove vidine
le okrog 1500 metrov. To je nasa prva cdprava v ta del sveta,
pesilju pa jo Planinska zveza Slovenije.

Ker hodo ob povratku €ez dva meseca Zlani odprave sami
poro€ali na nasih straneh o svojih doZivetjih na Splizbergih,
seznanjamo danes nade brolce s tem cotofjem v sestavku, ki
ga posnemamo po reviji »Readers Digest«,

NorveZani opozorijo vysakega turista, ki se napoti na Spitz-
berge, da ni tam nobenega hotela in da mora imeti s seboj
veo taboridéno opremo in hrano. Ker ni domadih nosalev —
kot jih dobi§ na primer na Himalaji ali v Andih — mora
vse potovati na tvojem hrbtu, Zato ta slika, ki kaZe nekega
nemikega alpinista na Spitzbergih, ni posebnost. Ker lahko
ob tem na isti dan naletis na tundro, kamnito puiéavo, reke,
ledenike in sneine planjave, so odprave na ta severni koSéek
nase Zemlje izpostavijene neverjetnim naporom.

sonece z& obzorje, se z velikanskimi ko-
raki pribliza polarna noé. Priblizno 26.
oktobra sonca nl ve¢ In pred sredino
februarja ne vszide.

Najvetji zimski problem Je seveda
pitna voda. Longyearbyer je bil pred
nekaj leti odvisen samo od ledu, ki so
ga rezali na pol kilometra oddaljenem
jezeru — ta zmrzne d¢isto do dna.
Pred kratkim pa je zacela obratovati
destilarna morske vode, vendar pa je
njena voda® 5e zelo draga, zato so na-
njo prikljuéene . le redke hife. Vodo-
vodne cevi morajo biti namred elektrié-
no ogrevane, drugace voda zmrzne,
preden doseie cili.

V dolgi polarni zimi zapadejo mno-
gi fantje in druzinski odetje, ki so pu-
stili svojee na Norveskem, svojevrstni
letargiji, tako imenovani spitzberiki
vroctici. V prostem ¢&asu poleZavajo ne-
moéno v postelji, hazardirajo za viso-
ke vsote ali preveé popivajo, Pijance-
vanje pa se je pred leti izkazalo za
koristno. V drugi vojni — za otoke je
nastal majhen, CGeprav komaj znan
konflikt med Nemdéijo in zavezniki —
50 z vojnimi ladjami prifle na otoke
podgane, ki so kmalu postale prava
nadloga za deZelo. Tedaj 50 se premo-
govne druzbe domislile sijajne ideje:
za vsako ubito podgano so dajale naj-
prej celo, potem pa pol steklenice Zga-
nja. To je sprozilo pokonéavanje pod-
gan, kakrSnega svet najbrz Se ni videl
Celo guverner je baje nekoc, Ko se mu
je najavil nenadejan oficialni obisk, ce-
lo no¢ stal na strazi in ustrelil Stiri
podgane, kajti v hidi ni bilo nié¢ Zga-
nega. Zdaj Ze nekaj let ni ved nobene
podgane in nagrado so odpravili, Tar-
nanje rudarjev, da je »toliko miSic, pa
naleti samo %e na gluha uSesa.

Okoli 18. februarja se sonce spet pr-
vié pokaze izza obzorja, kajpada samo
za nekaj minut. Potemn je vidno zme-
raj dalj ¢éasa, dokler okoli’19. aprila ni
spet polnoéno in ne zaide 35tiri mese-
ce.

April . je zdale¢ najlep8i mesec za
Spitzberzane. Sonce sije modno in svet-
lo, sneg je ravno pravien za smuca-
nje. Tedaj se Norvezani in Rusi meri-
jo v smugkih tekmah in Sahovskih
turnirjih. V zimskih Sportih zmagtje-
jo po navadi Norvezani, v Sahu pa
zmera] Rusi,

na bele medvede, tjulnje in div-

je gosi. Na otoke privablja po-
klicne in Sportne ribi¢e in lovee. Nig
manj imenitni niso lovski »pohodix s
helikopterji, saj pridejo -tja, kamor S3e
ni stopila ¢lovedka noga, zato pa Ze
kdaj Zivalska.

Kakorkoli %Ze so Spitzbergi zanimivi,
vendarle ne gre tajiti, da je to brez-
upna, nedomacnostna dezela, Navzlic go-
voricam, ki se Sirijo od ¢éasa do Casa,
nl dokaza, da bi kdo naletel na vedja
rudna bogastva. Z Iizjemo zahodnega
dela, ki ga obliva zalivski tok, so oto-
ki vedinoma pod velnim snegom in le-
dom — bela odeja je ponekod debela
tudi do 600 metrov. Za zabavo 2ivi tu-
kaj le malo ljudi.

GORDON GASKILL

vemm spitzberska atrakcija je lov

NAVADE NA NEWYORSKEM AVTOMOBILSKEM SALONU ALI
KAKO JE BILO STRAH EVROPSKEGA REPORTERJA

NAMESTO

Busch je obiskal newyoriki avto-
B mobilski salon. Pravzaprav je na-
® meraval kriticno porodati o ame-
rifkih aviomobilih. Toda... zgodilo se
mu je takole, kakor pife v »Sternu«’

Ce bi bil New York v Nemdiji, bi bilo
tam na ducate procesov a la »WW kontra
DM¢«. Pred Coliseumom, prizori§éem sNew
York International Automobile Showx,
vse dni paradira skupina Studentov in
deli letake. nKupite zanesljive aviomobi-
le.« pise v njih, »ne kupite convaira! To
je najbolj smrini avto na vsej razstavi.c
In podobno.

Prastar dodge se pocdasi, vendar de-
monsirativno $klopotaje pomika mimao.
Napis pripoveduje: »Ne letite & Eastern
Air Lines, ker je najboli nevarna zratna
linija! 39 nesreé. 108 mrivih.«

Vprasal sem jezne mlade moze, kako
je kaj z njihovimi procesi. Pa pravijo,
da jih nimajo. V New Yorku se zaradi
takih reéi ne todarijo.

Kaj se mi lahko pripeti na taki raz-
stavi polem, ko sem bil Ze prej tako raz-
locéno posvarjen? Sklenil sem bil, da bom
vzel pod drobnogled ameriSke cestne kri-
sarke, zlasti novosti s tega podrocia. To-
da komaj sem bil v Coliseumu, Ze sem
se znadel poleg midne »girle«, ki ni imela
dosti ve¢ na sebi kot varovalni pas. Vrhu
tega me fje dama povabila, naj jo pri-
vesem in odveiem, pri cemer je trebuh
stisnila vase, zgornje obline pa potisnila
naprej,

Vprido ducata muzajodih se opazoval-
cev sem torej prijel za pas in ubogal,
dekle pa je zahlevalo, da e moéneje 2a-
grabim, Sprido fezikovnih tefav mi sled-
nii¢ ni preostalo drugega, kot da sem
pobral fila in kopita, posebno, ker so me
od vseh strani fotografirali, pa me je ob-
&la misel, kaj'de katera od slik 2aide gor
k telstaru, od tam pa ez pol zemeljske
krogle domov v Nemdéijo.

Slep kot divji petelin sem siekel na-
ravnost naprej in se zaletel v drugo »gir-
lo«, ki je bila oblefena v prav tak pro-
2dren in oprilegajoé se trikot, v roki pa
je drala &elado. Videti je bila taka, kot
da se bo vsak hip odpeljala na dirko.
Sprejela me je z mezikanjem in obetajo-
sim »haloe. V tem trenutku sem za nje-
nim: trikotom, ki je obetal, da se bo zdaj
zdai razpoéil, odkril nekaj modrega, kar
je bilo podobno Sportnemu avtomobilu.

»Koliko KM ima®« sem preplaseno
vprafal, kajti avtomobila nisem mogel
identificirati.

»Oh, precej,« je rekla deklica in na-
redila kretnjo, kakor bi pokazala cel ko8
in 3e veé. In: »Se bova najprej vanj use-
dla ali pa naj se takoj uleiem?« Preden
sem lahko zardel, je %e nekaj moskih
zaklicalo: »Lezil« Zvenelo je kot pri vo-
jakih in dekle je ubogalo na besedo.

Takoj je zadela raztegovati svoje dol-
ge noge in nekaj popravijati na dnu av-
tomobila, kar gotovo ni bilo pokvarjeno.
Meni s0 se zasmilili nohti, s katerimi je
praskala po tleh, zato sem zacel iskati
vsaj kolikor toliko primerno oredje. Za

AVTOMOBILOV

ZIVE OBLINE

odrom nisem naSel ni¢ drugega kot kla-
divo — svetlolaska pa je lahko vsaj glas-
no potrkala po tleh, kar je spet priva-
bilo novo fotografe. To mi ni bilo ljubo,
saj je njena glava leiala ma mojih no-
gah.

Ko sva tako &etrt ure pozirala in na-
posled bila popladana z aplavzom, me je
dekle vpradalo: »Bi mi dali svoj naslov?
Na uro zahtevam 3estdeset dolarjev...«
Tedaj sem  zgubil ' konirolo nad
samim seboj in spodnjo polovico obraza.
K sreé¢i sem v naslednjem stavku zvedel,
da gre za honorar fotografskega ‘mode-
la. Tako sva se po neizbeini izmenjavi
naslovov lodila zaupljivo kot stara znan-
ca in eden od gledalcev, ki so dakali na

‘naslednjo lezeCo sceno, mi je razumevajo-

ée in malce nevoséljivo pomegiknil.

Na poti k okrepdevalnici sem slisal,
kako je neki Amerikanec posepnil svoje-
mu prijatelju: »Pojdiva k sunbeamom,
tam je straSanski hecl«

Tako sem za dvema cadillacoma pri-
stal pri sunbeamih.

Tam se je plazila tigrica, kakrine dr.
Grzimek najbrz Se ni videl. Spodaj se je
koncéavala v dolgih vitkih nogah, zadaj
pa v 3e daljSem repu, ki ga je lahkqg vle-
kel, kdor ga je le hotel. Vsakokrat se je
zver, zahihitala, kot da bi jo kdo zares
poZgectkal. Amerikanci so imeli velik hec
2 mjo, ¢eprav jim je bil na poti avtomo-
bil, namreé¢ rdeé¢ sunbeam z imenom »Al-
pine Tigere. Ze mogode, da fe tvrdka za-
radi njega najela prostor na razstavi.

Po neumnosti me je Se enkrat presi-
nila misel, da sem na avtomobilski raz-
stavi, pa sem vprasal dekle: »Ima ta syn-
beam Borg-Warnerjev menjalnik?« Tedaj
je zver zapihala, dvignila rep, skocila k
meni in mi pokazala rdece lakirane krem-
plje. Ni mi torej preostalo drugega, kot
da sem ji tako dolgo &ehljal lepo dlako,
dokler se nisem prepri¢al, da lahko izgi-
nem, ne da bi me popadia.

Z neprijetnim obdutkom v tilniku sem
jo. pobrisal do naslednjega odra, kjer so
stali sne2no beli dvosedeZniki, polni pin-
up-girlic. S prekrizanimi nogami so se
pozibavale na sedeZih in meszikale mo-
Skim obiskovalcem tako, da bi jim mora-
la newyorska policija to prepovedati,
vsaj zaradi javnega varstva druzine. Po-
gumno sem se skozi odprta vrata spustil
na enega od sedezev, ki je bil se prazen, in
pozdravil »heic, kar laiko pomeni vse ali
pa ni¢. Ko sem ulovil sapo in se vnovi¢
zbral, sem 3ele opazil, da sedim v prav
takem avtomobilu, kakrinega imam do-
ma.

Nisem ga prepoznal, zlasti ker so dekle-
ta neprestano zatrjevale, da je »najhitrej-
&t voz na svetu«, »emagovalec vseh evrop-
skih dirke. Ne, s te plati svojega avtomo-
bila misem poznal. Zato sem mnemudoma
zapustil oder 2 eno samo 2eljo, da pridem
dimprej do okrepéilnega pozirka. To se je
zdelo prav primerno neki drugi deklici,
ki je nekaj korakov naprej neumorno raz-
livala lepljive pijace po tapeciranih sede-
sih. Bila je obletena tako, kot da bi bila
pravkar usla s predstave sirip-teasa, no,
malo pred koncem strip-teasa. Zraven nje
— prav tako v sluzbi istega razstavljavea

— je drugo dekle igrala na harmoniko.
Zdi se mi, da so bile starofrancoske viie,
c¢eprav je bilo njeno krilo doma nekje v
blizini Sajgona. To krilo je bilo tako
drzno preparano ob strani, da me je spo-
minjalo na neagodo.

Moski so se trli pred odrom in zamis-
ljeno posluSalt tuje melodije. Vsi pa so
stali ob strani, kjer je bil »nezgodniv raz-
“porek, kar me je zbodlo v oc¢i zato, ker
s0 mi tu zastrli razgled.

Sele na$ fotograj Baumann me je spet
spravil na druge misii, S pol ducata ka-
mer mi je nemofno pomahal z druge
strani. Pohitel sem tja, “kajii mahajoéi
fotografi imajo goiovo kaj za bregom.
Toda Baumann me je hotel samo spraviti
2za gumbe Renaultovega aviomatskega
menjalnika. Se ameraj je mislil ma pr-
votni namen najinega tukajSnjega biva-
nja. In tako sva slepo padla v past, v
kateri se bodo tudi njemu odprle odi.

Komaj sem namred sedel in prijel za
gumbe, ko je iz ozadja skocdila dolgolasa
dekle in odpria pokrov aviomobila; tam,
kjer obicajno spravijamo priljago, so fi
napravili penasto kopel, ki je lepo disala.
In obdana s peno je dekle zapela veselo
pesmico, kakor veéina ljudi, ko sedijo o
kadi. Ko sem ji na njeno Zeljo ponudil
brisato, sem slifal dve Zenski za svojim
hrbtom, ki sta se vneto pogovarjali: »Poj-
di, poglejva st 8e nekaj oblek. Pri cadilla-
cu imajo baje cudovito velerno obleko.
Pri mercedesu pa iudi — Balmainovo,
ves, zgoraj je tako...«

In potem sta Zenski odsli gledat ob-
leke. Res imenitno. Sprico tega so prille
Zenske -do polne veljave in ¢loveka je
popadla skusnjava, da bi rekel: »To bi
vzel, ampak z obleko one druge. In de je,
prosim, mogoce, 8e z rogo v laseh...«
Zal ni bilo nikogar, ki bi ti jo lahko zavil.

dekleti, ki so tekale okrog v samih
spainih srajeah, ker so morale cele
wre spatt v kombijth, sem nenadoma 2a-
gledal moskega v belem kombinezonu, ki
je skakal ¢ez pregrgjo. Posnemul sem ga
in pristal na odru firme Ford. Tu je bil
razstavljen voz, ki je imel za sabo »sto-
* tisodmilisko nonston turox. Okoli njega so
se podili neki moski, ki so za stavo me-
njavali gume. Dvakrat sem pogledal: res,
dejansko niso bile dekleta,

Moski v kombinezonu je igral voznika,
kar sem §ele 2daj opazil. Na glavo si je
poveznil delado in se skozi levo stransko
okno pognal na vozniSki sedes ne da bi
privoscil en sam pogled kljuki na vratih.
Bil je kkar dober za nastop opic v cirkusu.

Bil je lep program in moéno mi je 3al,
da ne morem wuvsega popisati, Se nekaj:
nekje v tem velikem Coliseumu sem videl
dekle s pravim pravecatim oslom, majh-
nim, utrujenim, visedih wules. Naj bi ta
simboliziral kupca? Bil je brez napisa. In
ée ima nekdo tu v Nev Yorku Zivega osla,
pa mu ne obesi za vrat nobenega napisa
2 reklamnim verzom, potem fje to res
¢udo vseh fudes. Zakaj tu se vpsi dobro
zavedajo, kaj vse lahko polegned iz ka-
kega osla. ‘

Med gejfami in cowgirlsi, bikiniji in
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SLCOVENSKI FILMI V FRANCOSKI

KINOTEK(:

Okno v svet

Ce pustimo v nemar ved all
manj uspefno poslovanje, pro-
pagando~in delovanje nasih di-
stribucijskih podjetij v tujini —
mnam ostanejo le izjemni in véa-
sih tudi polzasebni — poluradnd
poskusi predstaviti  dolodene
filmske stvaritve dolofenemu
krogu zainteresiranih konstmen-
tov. Mimo mnekaterih filmskih
projekecij w tujini- (na festivalih

ali prav v Francoski kinoteki,
kjer so swoj ¢as vrteli »Ples v
se je sele

dezjue In »Dneves)

JOHN WAYNE je na prvo

sto v izhiri najbolj po

ridkega filmskega igralca. Prej je

to nekaj Mllc‘}w:o Hudson. Med i
o Doris w

155

BORAYA po
teiav in sivih las

] domademu, slovenskemu
filmu na Sinoko odprio okno v
svet, Seveda je moral tudi to-
krat pritisniti na kljuko filmski
delavec — pobudo in nadalinjo
organizacijo pa je prevzeln Dru-
&tvo slovenskih filmskih delaveev
— Francoska kinoteka pa je
(ker je izstopila iz mednarodne
zveze kinoteénih podjetij) Siroko-
grudno pristala na retrospektivo
slovenskega filma. Tako bodo v
dneh od 26. V. do 11, VI. letos
prikazali v Francoski kinoteki
devet celovedernih filmovy v na-
slednjem vrstnem redu: Deveti
krog, Vesna, Na svoji zemlji,
Pet-minut raja, Ples v dezju, Ve-
selica, Tistega lepega dne, Bala-
da o trobent{ in oblaku m Samo-
rastniki. .

PFilmi seveda niso izbrani po
nekakini absolutni  kvaliteti,
marve¢ v %elji, da bi zainteresi-
ranim pariSkim gledalcem posre-
dovall in predstavili razvojno
pat slovenskega filma in njiho-
vih ustvarjaleev., (Zato so upo-
Spevani filmi kot na primer
»Vesna«, pa &eprav jo ‘e posnel
Gedki reZiser, »Deveti kroge, &e-
prav je bil film posnet za »la-
dran filme ter »Pet minut raja«.)

Ob tej priloZznosti bo obisko-
valcem Francoske kinoteke na
voljo posebna publikacija, kol ji
je uvod napisal dramaturg Vla-
dimir Koch, obseglla pa bo fe
iztrpna  filmografijo petih slo-
venskih reZiserjev.

Zato lahko Zelimo slovenske-
mu filmu, ki bo prvi¢ prikazan
v tujini v tako obseinem kon-
ceptu, mnogo uspeha.

Spanskega refiserja Luisa Bunu-
ela.

vzroéa s syojimi aristokratskim! muhami in zahtevami nemalo
italijanskemu  producentu de Laurentiisu. Ali bo film

sSkrivnost« sploh kdaj gotov, v Rimu % ne “vedo, Sorayva i zaljfa rimski
spreml jevalcem

delovnl &as = novim

Maximilisnom Schellom (oba

na sliki)

Zahodnonemski

POSLEDNJA PRIEA

film v reFiji Wolfganga
v glavnl vlogi Martin Held: produkeija COC Berling
distribucija: Morava film, Beograd.

Pomamo filmt, ki so znani zaradi svezde, ki jo nastopila v njem,
pomamo pa tudi filme, ki so znani zaradi reziserja. In filmi Wolf-
gangs Staudtcja so taki. Ta refiser je postal znan, ker je ustvaril
prvi povojni hemiki film Morilei so med nami. Pred nekaj meseci jo
jedelal film Otok vdov, jugoslovansko.zahodnonemiko filmsko kopro-
dukeijo, katere predvajanje so odklonili v Zverni republiki Neméiji.
Staudte Je nekaj let delal v Demokratiéni republiki na vzhodu in
tam nstvaril ponos uemikega filma, Mannovega Podloiniks. Bil je
vodedi reziser v prvih povojnih letih. Kmalu pa se je preselil v Zve-
mo republiko, Dolgo je iskal tla pod nogami in klime, ki bi mu
omogodila, da bi Se ustvaril filme z Mejo, ki ji Je ostal zvesi do
danes, ko #eli sooditi sedanjost in preteklost in dokazati, da je treba
ostati buden, kajti: morilel s0 fe med nami.

Videli smo Rode za driavnega tozilea, ki jo obsul z nagradami,

ZGODBA NEKEGA FILMA:

FLEISCHERJEV

V zadnjem ¢asu sta dva dokumentarna filma zbudila na Poljskem

posebno pozornost:

sFleischenjev album« Janusva Majewskega in

»Vsakdanii dan gestapovea Schmidas Jerzyja Ziarnika. Oba filma
se posluZujeta avtentiénih fotografij iz minule vojne in nemske oku-
pacije in nam tako neposredno predstavljata takratni cas, gledan
7 oémi dveh Hitlerjevih privrZzencev: to sta bivii oficir Wehrmachta
in bivii gestapovski funkcionar, ki sta kot sfotoamaterja« ustvarila
kroniko svojega sodelovanja pri snemskem novem reduc.

UdeleZenci letosnjega filmskega festivala dokumentarnih in kral.
kth filmov v Beogradu smo imeli priloZznost videti film »Fleischerjev
albume in govoriti z njegovim filmskim avtorjem.

Reziser dokumentarnih filmov in diplomant viSje drZzavne Zole
za gledalisée in film Janusz Majewski ima za seboj Ze ve¢ uspelih
filmskih stvaritev, po mnenju poljske filmske kritike pa predstavlja
skupaj s Kazimierzom Karabaszom vrh poljskega dokumentareca.

Majewski, ki je pred kratkim prejel od bralcev osrednjega polj-
skega filmskega tednika »FILMa« za »Fleischerjev albume tako ime-
novano nagrado »Zlato radkos (»Zlate rafkea za najboljse dosezke
v minulem letu so dobili 8e celovederni film »Kako biti ljubljenas
in igralea Barbara Krafftowna n Wiencyslaw Glinski), je prav
te dni kontal %e dva filma, tretjega pa zalel snemati. (Gre za gva
pohrrna fantastiéno-zmanstvena filma, ki ju je po lastnem iju
pripravil na podiagi novel G. J. Sandbarmaya. V abeh filmih, »Do-
cent Hg in »Prvi paviljona, igra glavno vlogo profesonja Fossa poljski

Agralec Jan Macnulski. Majewski trenutno snema dokumentarni
film o polijskih jazz ansamblih.)

Marca letos, med svojim obiskom v Beogradu, je Janusz Majew-
gki na Biroko spregovoril o svojem najbolj zanimivem filmu »Flei-
scherjev albume. Zanimivem predvsem zato, ker je kmalu po pre-
mieri na hamburiki televiziji do#ivel avtor filma vrsto presenecenj,
o katerih nam je povedal naslednje:

Lastnik albuma
je voznik
»Fleischerjev album sem dobil v
moke po naklju®ju, Nekega dne

, sem se peljal iz sluZbe in v ulici

Chelmski najel taksi., Voenik
taksija, VarSavijan Stanislaw
Karczewski me je v razgovoru
vprasal, kaj sem. po poklicu. Ko
sem mu povedal, da se ukvarjam
s filmom, mi je zaupal, da ima
doma zanimiv dokument iz mi-
nule vajne. Odpeljal me je na
svoj dom in mj pokazal zelo pe-

Standtej;

dantro urejen album s pribliz-
no 2000 negativi. Na vsakem je
bil datum in kraj, kjer je bil
posnetek narejen, na ved straneh
albuma pa je bila kaligrafirana
signatura: FLEISCHER. Voznik
taksija mi je &e dejal, da ga je
nadel v enemn jzmed porusenih
nemskih mest, ko je kot poljski
vojak mas&iral na Berlin. Pozne-
je je to zanikal in priznal, da
je album kupil 1045, leta na trgu
v mestu Gorlitz, (Danes je mesto
razdeljeno na dva dela: Gorlitz
pripada Nemski demokratiéni re-
publiki, Zgorzelec pa Poljeki.)

Potem, ko mi je Stanislav Kar-
ezewski odstopil album, sem
doma na mizni mazvrstil fotogra-
fije, kot da bi igral pasianso. In
pred mena] je vstajalo Zivljemje
dolodene neméke druzine. Flei-
scher je slikal intimne prizore
v krogu svoje druZine: starse, Ze-
no in otroke na posamesnih dru-
#mnskih in drzavnih praznikih, na
fmletu, lovu, v gorah... Album
je razkril celotno Zivljenje ne-
kega Nemea, kakrinih je bilo na
milijone. In &m bolj sem zadel
iskati smisel in vsebino teh foto-
grafij, tem ve¢ vprasanj sem si
zastavljal, Slednji€ sem se odlo-
&1, da bom na podlagi teh fobo-
grafij naredil film, ki pa ne bo
smel biti nitl enostranski niti
tendenciozen, marveé¢ nekaj svo-
jevrstnega. Bilo je namreé¢ na
dlani, da je Fleischer s posebno,

ot
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nacisticmo tendeneo snemal v le-

tith 1940-1945 vojne prizore. Na
fotografijah so bila porusena
{francoska mesta, razbiti mosbovi
in kolone nemskih vozil. Malo
zatem je na njegovih fotografi-
jah VarSava, Zidje v getu, mrtvi
na ploénikih in Se malo kasneje:
ruski kmetje lezijo na zemiji in
umirajo o lakote, Vines pa vidi-
mo ofeta in nemskega oficirja
Fleischerja doma na dopustu in
njegovega sina, ki se pred vojno
igra s sobno Zeleznico, da 'bi
lahko tik pred razpadom Tretje-
ga Reicha oblekel Se¢ nemsko uni-
formo in Sel branit domovino.
Filma nisem mogel konéati, ker
so poslednji posnetki iz prvih
dni 1945. leta, Zato je moral pra-
vi komentar o teh fotografijah
opraviti film sam.«

Fleischer Zivi

»Po premierah v San PFranci-
scu, Mannheimu in Krakovu in
nekaj &sa potem, ko smo film
prodali hamburdki TV, nas je
prav omenjena zahodnonemska
TV druZba obwestila, da jm je
pisal Fleischer in da sprasuje, kdo
si je upal posneti film po nje-
govem albumu in da zahteva od
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avtorja honorar. Emalu za tem
nam je pisal Fleischer osebno.
Iz pisma je razvidno, da.je v,
da filma sam sSe ni videl, ven-
dar so ga videli c¢lani njegove
druzine. Potle] se pritoZzujé, ¢es
da smo zlorabljali njegovo pri-
vatno zZivijenje in da zahteva od
nas honorar v obliki odSkodnine.
Njegovo proénjo smo tolmadili
kot zastarelo stvar, saj je od pr-
vih fotografij, ki jih je posnel,
preteklo dvajset let in so tako
zapadle vse mnjegove aviorske
pravice:. Poleg tega je bil ta av-
tor fotografij kapetan poraZene
nemske vojske, njegove posnetke
pa so0 nadli v ruSevinah mesta
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Gorlitz. Na konou pisma nas je
Fleischer prosil, naj mu vrmemo
negative. Seveda, mu jih nismo
mogli izroditi, 'ker niso nasa
last, marve¢ voznika taksija. Za-
to smo mu poslali le nekaj po-
snetkov, ki so nam ostali pri
montiranju filma.«

Telefonski razgovor

»V te] zadevi je Ze ena zani-
miva stvar, o kateri je vredno
spregovoriti. Poljski novinar na-
Sega znanega tednika SWIAT, ki
je skupaj z menoj napisal ko-
mentar k omenjenemu filmu,
Krzysztow Kokolewski, je pri-
sel na originalno idejo, Narocil
je telefonski razgovor s Fledi-
scherjem. Telefomiral je iz Var-
save v-Karlsruhe in imel z last-
nikom albuma Fleischer' zani-
miv intervju, Poljski novinar ga
je namred¢ vprasal, kaj je bilo z
njim po kondand wojni, saj je
maja 1945, leta izginila za njim
vsaka sled. Fleischer mu je odgo-
wvoril, da je wsa druZina ostala
po vojni #iva, da se je sin — ki
se (e na fotografiji igral s sdb-
no Zeleznico, kasneje pa postal
po odetovi #Zelji ¢&lan Hitlerju-
gend — porodil in da ima on,
stari. ¥eischer, %e wnuke. Vsa
druzina se je preselila v Karlsru-
he, kjer je sin inZenir v nekem
biroju. Toda na vprasanje, zalkaj
jo vse to fotografiral, zakaj je
hotel narediti talko pedantne do-
kumente éasa, v laterem je Zi-
vel, in ali je imal pri temn kaksne
veje ambicije, je Fleischer od-
govoril: Ni¢ ne vem o tem, jaz
sem  Gisto navaden fotoamater,
ki ima rad fotografijo, ki rad
fotografira, saj je fotografija
moj hobby'.«

Namesto konea smo vprasall
refiserja »Fleischerjevega albu-
ma«, ali verjame v to, kar je v
telefonskem razgovoru povedal
Fleischer poljskemu novinarju
Kokolewskemu, Odgovoril je:

»Ne verjamem. Po majem je
bil gotovo wojni dopisnik in de-
bhela laz je, da bi gospod kape-
tan Fleischer & v drugo sve
tovno vojno kot turist, pa deprav
Je imel ¢ez ramo obedeno Leico.
Zame je eden izmed mnogih ofi-
cirjev, ki so predstavijali v mi-
muli  vojni  dvanajstmilijonsko
naocisticno armado, Vsl pa se do-
bro vemo, kakéne namene - je
imela ta nemska wvoiska in kako
si je krdila poti do teh svojih
ciljev. Ne, to ni mogel biti hob-
by. Saj prav Fleischerjeve foto-
grafije in njegov tendenéno us-
merjen fotoaparat pridata na-
sSprotno.«

BRANKO SOMEN

ZAROTA

NOV
SLOVENSKI
FILM

»Vibha-
filma« in po scenariju Pri-
Kozaka je Franci

vV  proizvodnji

moza
Krizaj
venski film »Zarotas. Med
Ivan Ma-

zreziral nov slo-

sodelavei so Se
rintek (direktor fotografi-
je), Vojko Duleti¢ (mon-
taza), inz. arh. Niko Ma-
tul (scenografija), Alojz
Srebotnjak (muzika), Na-
da Souvan (\knstimi) indr.
V glavnih viogah nastopa-
jo Stefka Drolteva, Via-
Skrbiniek, Lojze
Rezman, Dare Ulaga, Du-
§a Podkajeva in dr. Na sliki

dimir

levo Lojze Rozman, za ka-
ferega pravijo, da je temu
filmu dal najholSo igral-
sko stvaritev.

PABERKI

M| 4, aprila so v Budimpeiti podelili tradicionalne nagrade
madzarskim umetnikom. =Nagrado Bele Balazsa=« so dobil
reziserji Janos Hersko, Jozsef Cséike<jn Peter Bokor, Zanimi-
vo je, da je nagrado prejela tudi znana madZarska filmska
lgralka Mari Torbesik. Vendar tokrat me za film, marved za
igralsko stvaritev v socialni  drami Zsigmonda Filépa »Krat.
kotrajno kesanje«, Priznanje se lmenuje =Nagrada Marije
Jaszai«.

W Miladi feskoslovaski reziser Jan Nemee je konfal sve]
prvi celovecerni igrani film ~Diamanti noé¢i« Avior pred letd
uspelega kratkega filma »Kesanje« pravi, da Jo njegov film
sicer tematsko vezan na minuloe vojno oziroma na koncentira-
cijsko taborisce, vendar ie to okolje samo sredsivo, s Katerim
7eli predstaviti dva mlada interniranca, ki skusata v vojnl vi-
hri in za hodedo Zico najti svoje mesto in odgovornost pred
svetom. Premiero filma priéakujejo v Pragi = nestrpnost jo.

B Zaani francoski dokumentarist Francois Reichenbach,
avior »Nenavadne Amerike« in filma »Talko veliko srce je
ghral gradive za nov dokumentarni film — tokrat o Mehilki.
Kakor je znano, Je Reichenbach snemal zelo uspel televizi sl
film s pogreba amerifkega predsednika Kennedyia, Med ohi-
skom v ZDA je odpotoval v Mehiko in tam posnel material
za svoj novi fitm. O nijem je iziavil, da sicer ne bo imel nié
skupnega s filmom »Tako vellko sreew: =V maoiem zadniem
filmu Je hila kamera instrument za registriranie sitnaciie
in psihiénega stanja nekega émeca v Parizu. V filmn o Me-
hiki bom skuSal predstaviti plemena v pogoria Chiapas ki
0 se umaknila pred Spanska invazite, Invaziin Krid ansiva.
v teh kraiih so bili pred moio filmsko ekipo samo etnolorsi,
Zatn si lahke predstavlijate, kaj vse smo nasli in kaksen -film
bomo naredili.« L

-
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Nove!

v zas¢it!

med njimi kot najboli8i nemiki film lets 1060, Sredall smo se s £
Standtejevim Zegnanjem. Zdaj je pred nami filmski kriminalni pro-
ces Poslednja prica.

Leto dni starega otroka so dobili radavljenega s pasom materinega
deinegn” pladéa in mater so takoj priprli in jo osumili, da je mo-
rilka. Gledalee je prifa, kakinih metod se posiufuje driavni prawni
in sodni aparat, ko hode izsiliti priznanje, ne pa, da bi esumljenega
Slovekna redil pred moriffem. Sele poslednja pria, ki naj bi nbila
friev, dokaZe, kdo so pravzapray ®orilci in kdo bi % lahko postal
morilec. Mati je oproifena, venejo ji njene zsehne predmete, ki so
jih odveeli pri aretacifi. Zdaj mora samo & podpisati, potem je vse
urejeno. In lahke gre.

Staudte pa pokaie v zadnjem kadru, da ni ni¢ orejeno. Zend
odprejo vrata v prostost, gre mimo mreie in ven, kot bi #la v jefo
in me v svoboden svet. Staudte je refiser, kateremn je ljubdi tisti
film, ki ni nié posebnega kot fllm, ima pa kaj povedati o &asu, v
katerem #ivimo. Staudte node motiti gledaléeve porornosti s kakrs.
nimikoll filmskimi posebnostmi, da bi &m vedéfi krog Iahko dojel
izhodiSée in v primeru Poslednje prife lo€il morilce od morilecew,
ki s0 med nami.

Filmi tega ustvarjalea spadajo v vrsto tistih filmov, ki jih pedati
osebna angaziranost in drugbeno kritiéni pogled. Ceprav ti filmi iz
nemikega filmskega trea prihajajo z vedletnimi zamudami, ker so
skora] vsi del fzplafila pri nslugah koprodukeij, dokazujejo filmi
Standtejs, Hoffmanns, Siodmaks, Wishara, Wickija, Thiela, da ho-
Bejo biti v danih pogojih ved, kot samo realistiGen tremutek nekr:u'
VOJKO DULETIC

OPTODENT 5 FLUOROM
prepretuje mobnl kamen, za-
S&itl proti paradentosl in osta
lim boleznim zob tar ust in s
PFLUOROM 'daje ubinkovito
zascito

OPTODENT 8 FLUOROM
prodira tudi v %o tako drobne
dele zob, kamor ne moremo
s &tetko, to pa poment, da
unitije razlifna ZFarigta raznlh
infekeij in tudi slab zadah
OPTODENT S FLUOROM
neguje zobe, ugoddno osveduje
in jim daje bletfeco belino
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SESTRI BETTY IN DAGMAR NOVACEK IMATA VSAKA SVOJIEGA

KONJICKA: ENA USTVARJA, DRUGA ZBIRA, V OBEH PRIMERIH
PA GRE ZA MAJHNE UMETNINE

Iz tujih (iz)virov:

Star#f so ga kliealj =Poulous,
Njegow ote je bil {rancoski mor-
nariski castnlk, njegova mat se-
striena dr. ‘Albertn Schweitzerja,
Poulou, edini otrok, jo bll komaj
dve leti star, mati Anne-Marig ko=
maj tri leta omokena, ko je ofe
Jean Baptiste 1907 podlegel viet-
namski mrzlici, Ta prezgodnja

»velfki dogodek« njegovega Ev-
Yenja in je taku tudl ostala, ke e
1z malega Poulouja postal vellki
{Jean-Paul Sartre. .

Kajti to, da je samo po besedah
poznal ofeta, »ki nj utegnil posta-
ti moj ode in ki bi bil danes lah-
ko moj sine, je v pisatelju vabu-/
dizo  obdéutek, da nima nikogar
nad sabo, »nobenega nad-jazas in
je =blagoslovijen samo 2z nadvse
nepopolnim  Edipovim  komplek-
som«, Kuako usodna je lahko taka
vrzel, Je 58:letnl Sartre, Klasik 2ze
za svojih Zivih dni, skusal lani
pojasniti v avtobiografskem eseju,
na 210 jedrnatih straneh, ki so
uvod v njegove spomine, Naslov
prvega dela ~Branje-, naslov dru-
gega »Pisanje«, naslov knjige:
~Brsedew.

Z obhléajno memoarsko Ulerature
'3 Totudy 8 spoming nje
gove Zivijenjske druZice Simone

de Beauvoir, Katerih tretjy del
»Mo¢ stvarl« jo  izSel hkratl =z
»Besedami« — lma ta oris otro-

#ke dobe umetnika kaj malo skup-
nega. Sartre ge drzi b svojih
velikih esejev o Baudelairu in Ge-
netw, v katerih je razkril temelje
neke pesnidke eksistence in na
njunih primerih  #usiriral svojo
~ filozofijo. Navzlic temu Je ta in-
telektualna avioblografija njegovih
prvih dvanajstin let Zivijenja en-
kratna — v svo]l briljantnosti, ka-
kor tudi v naravnost sarkastiéni
odkritosrénostl, Upraviteno se je
»Figaro« mnavduiil za =Besedes,
kot =enega najbogatejSih, najbolj
inteligentnih, najbol] vznemiriji.
vih in najlepilh tekstov, kar smo
jin brali zadnje &ases, In =Le
onde« je zapisal: » ... to je naj
boljgl ese) In ena najtrajne)sih in
najoriginalnejSih knjig nasega da-
L EN
Res Sartre 8¢ nlkdar ni tako
mojsirsko prelil filozofskih tez v
Jezlk vellkega prozaista, kakor v
tem  obracunu  deziluzioniranca,
nikoll pa tudi n| tako nepopustlji-
vo, tako kruto pisal o kakem ju-
naku, kot je to storil § éudeEnim
otrokom Pouloujem in njegovim
dedom Charlesom, ki mu je nado~
meséal ofeta. i
Sartre  opisuje deda, elzadknza
profesorja in kasnejsega direktoi-
Ja InStituta za Zive jezike ¢ Pa-
rizu, Charlesa Schwentzerja, Lot
belobradega patriarha, =Xi je bil
tako zelo podoben bogu odelu, ca
50 ga Gesto 2 njlm zamenjivalis,
In kot ~mo#a 19, stoleja, ki s¢
Je kot mnogi drugl in kot eely sam
Victor Hugo Imel za Vietorja dlu-
Eoja«. Zdaj, ko se Sartre ozita Vv

svait oirostvo, petdeset let naza), |

s2 mu zi babica Louise ~Zivahns,
vendar hladna Zenska=, ki gs ni-
kakor nj obéudovala, ampak je *
niem — kakor tudl v svojem mwdu
Charlesu — videla® .e burkeka, pi-
wltho in spakovalea, naspritno pi
ga je ded olitng in resniéans ¢bo
2eval. Da bi si ohranil to obele
vanje in obdéudovanje, je razva-
jeni otrok s Akilastimi ofml, ki so
ga do desetega leta vzgajalj domas
¢i uéitelji, poznal eno samo nalo-
go* ugajail in lgrai pametnega
otroka. Sartre: = Ved odrashmi
sem bil odrasel v miniaturni f2-

dajl. .. Zivel sem preko svoje sta-
rostl, kakor %Zivik vprelke avojh
sredstey,«

V Parizu, v petem nadstropju
+ Rue Le Goff 8§, 1 pa levem na-
breZzju Seine, je w»idbranec« Pou-
lon kmalu nadel svoje edine prija-
telje, Cesar je bil njegov dod nad-
vse vesel: francoske klasike. Naj-
prej e bil to Corneille,
debelko, rdedih, lie in 2z usnjenim
hrbtom, dise¢ po kleju«, potem
Flaubert, »majhen, v platnu, hrez
vonja In posejan 5 pegamis, Sart-

re se spominja: =Knjige so bile

moje ‘ptice in moja guezda, moje
omade 2wall, mo) hisy in moje

lje: knjiznica je bila svel, od-
sovajoé iz zrenlas, Sele kasneje,
po Rabelaisu, de Vignyju in Ari-
stofanu, ga je matl navdufila za
pustolovske romane — Cesar pa

SARTROVE
»BESEDE"

wajeten, -

ded seveda ni smel vedeti — in
tako se je zatelo to dvojno Ziv-
ljenje, ki traja Se danes: =Se da-
nes ralsi berem  kriminalke Kod
Wittgensteina«, Sartre je nasel
svojo »religijo-: »Ni¢ ni bilo vaz-
nejsegn kot knjige«, In pojasnju-
je: »Ker sem svet odkrll v jeziku,
sem imel jezik dolgo za svet...
besede za kvintesenco stvari.-

Hikrati pa Je razvajeni otrok
ohéutll tudi ‘svojo osamljenost, V
otrocih iz Luksemburikega parka,
Ki ga niso marall medse, je odkril
svoje w»resnidne sodnike, svoje so-
dobnike, sebi enake in njihova
nebrifnost me je obsojali«, Odve-
¢en in lzobfen se je Sartre odlo-

: »Da bi ubeZal zapuitenostl
bitin, sem se pripravijal na naj-

eifo vseh meidanskih sa-
mot: samoto ustvarjalea«, To'Ze s
sedmimi leti: Tistikrat jo zadel
v Solskl, zvezek pisati svol prvi
rom
mati, prej sestra kot mati, je po-
nosno vodila obiskovalee v je-
dilnico, da So lahke malega us-
tvariaica presenecali pri pisalnem
pultu: »Igral sem zatopljencn, Ki
se ne menj za prisotnost svojn
obéudovaleeve,

Otroski ' pisatelj Sarire, sit ko-
medije fudeZnega  otrowa, se je
zadel odkrivati: »Lafnik je mafel
svojo resnice v naklepanju svojih
la#i ... Eksistiral sem samo, da
bl pisal, in Ce rekel:  jaz,
je to pomenilo !mr.. %l pliere-,
Oziraje se nazaj, Sart:2 sicer <po-
znava, da si ni sam izoral pokl
ca, marved da so mu g odiasi
vprav nakazali, odrasli, ki so brez-
mejno verjell vanj: ~Sesa mili =0
me z vellkiml mrivimi — eden ol
njih je bododi — namreé z Napo-
teonom, Temistoklom, Philippe-
Augustom, Jean-Paulom Sartroms,
Pri tem pa se je ded Charles ven.
darle trudil, da bi vouka prepri-
#al, kako ni noben genii. Ded na-
mreé ni kdovekaj cenil nisateliske-
ga poklica, odkar fe bil ackod vi-
del pesnika Verlaina piianega v
odtariji, Toda opozorilo ni poma.
galo, tudi brez talenta se fe otrok
imel za izbranea; =Vse hom do-
segel s svolo pfvl:rpbll.il‘vontjo in
EvOojo nesredo.«

Dane« Sartre prikimava dedu:
»Res je, da nisem mdarjqn za
. Moie knjige disijo po
znoju in muki... POgOsto Sem
jih ‘pisal proti samemu sebi... =z
Audevnim naporom, ki jo sledniie
pripelial do premapora mojih ar-
terij.« In ¢ + »Se zdaj se v tre-
nutkih siabe volje sprasujem, mar
nisem pregaral toliko dni in nodéi,
popisal s tinto toliko lstov, vrzel
na trg tollke knjig, ki iih ni nih-
e prifakoval, z enim gsamim Mz
nim upaniem. da bi ugajal svo-
jemu dedus«, Takrat pa, okoli leta
1014, je mudeniéki romanopisec gle.
dnl &0 samo v prihodnost: =Potre-
hujeio me! Cakaje na moje delo,
katerega prvi zvezek pn navzlle
moji, vnemi ni fziel pred letom
1935 . . o»

V devetemn in desetern letu s je
Sartre Izsanjal svoje Zivijenje Ze
v retrospektivi, ie bit wzeolf in sa-
mo postumen, Svoj lastni nekro-
log«: w»Jar: petindvajset  Kniie,
osemnajst tisof strani. tristo gra-
vur z avtorjevim portretom ...
Imel sem 2o svol grob na poko-
pallidu Pere-Lachalse all mordy v
Panteonu, svojo avenijo v Pariru,
trge v provinel, v tuiini«. Danes,
na vrhuncu svole slaye. zavrafa
Sartre malone. Ze uresnifen sen
malega Poulouia in priznava, da
svojo wotroftve mrzi in  zraven
vse, kar je od njega ostalo«, Ne-
jevolino se ozirn tudi na zodetke
svoje prave pisateliske poti: pe-
kel ni samna za druge. Mediem,
zagotavija Sartre. se je snreme.
nil, in to zagtavija takeo, da mu
lahkn verjamemo, Zdi se, da Je
resigniral.

Vv w»Resednh« pravi: »Dolgo sém
imel svoje pero za med, danes po=
znam nafo nemods, Tako se »¥e
kakih deset 1ot prebujam kot #lo-
vek, ki fe ordravijen od svoie dol-
ae, gprenkosladke blodnje~ Dan za
dnem nanrej: »8voje Ziviienje sem
zadal tako, kakor ga hom brez
dvoma tudl konéal — sredi knjig-.

(UAN-PAUT, SARTRE: »LES
MOTS+, EDITIONS GALLIMARD,
PARIS)

»Za metulja« in njegova

Nisem ju videl pri tem opravilu, a si ju lahko predsiavijam.
Prva gre véasih na sprehod, po pelju in Sc raje po gozdu: kdaj pa
kdaj se skloni in nekaj pobere, morda Zelod ali Zir ali pa se vzpne
in odlomi vejico, utrga #fisko, ¢eSarek. Potem gre domov in véasih
jo ¢aka zavoj, ki je prispel kdove od kod. V njem so ¢udne, prav-
zaprav pa Cisto navadne, vsakdanje reéi: morda makove glavice,
suhe in rjave, morda buéno aeme ali fefarki redkih vrst iglaveev.
Zanjo so te preproste stvari pravo bogastvo,

Druga ne deli v tolikini meri njenega zanimanja, zato pa veselje.
Tudi ona ima svoje podroéje, na prvi pogled mnogo bolj vzviseno,
lepo in resno, Tudi ona Zeljno pricakuje poftarja: pogosto ji prinese
zavojéel, pismo ali tiskovino. Potem pisma skrhno prebers, ée je
zavojéek, ga radofivo odpre in se poglobi v njegovo vschino, ée je
tiskoving — navadno revija — jo 2z ujitkom skrbno prelista in
prebere, potem pa seze v ta ali oni predal, poiS¢e zavoje in pisem-
ske ovoje, pregleduje vsebino in primerja ...

To sta sestri Betty in Dagmar
Novadek, ki Zivita 2e od leta
1935 v Kranju. Njuna zivljenjska
pot se Je zadela na gornjem Ma-
dZzarskem, Kjer sta se rodii v
deski druzind. OtroSka leta sta
preziveli z druZino' v Transsilva-
odji, medtem tri leta tudi na Ce-
skem. Od 1912 so Ziveli v Vojvo-
dini, ki je bila takrat 5¢ madzar-
ska, ker je bil ote v Novem Vr-
basu ravnatelj sladkorne tovar-
ne. V Kranj so prisli skoraj pred
30 leti in odtlej sta tam. »Sele
tuu pripoveduje mlajsa Dagmar,
nsmo se zadutili doma. Oge je
prisel v Kranj po upokojitvi in
tako smo se konéno ustalill,
Kranj pa smo si izbrali zato,
ker smo hoteli ziveti v lepem
in kulturnem kraju.«

Ali se jim ni nikoli stozilo po
Ceski?

»Ne, saj tja tudi mismo imeli
po kaj iti. Najbrz bi se teZzko
po tolikem Gasu spet prilagodili.

lo. Gledali so, komentirali in se-
veda kupovali. Vse je 3lo v pro-

metw pripoveduje prijeino, a
brez sledi poudarka in samo-
viednost,

Do vome je delala najrazlié-
nejse figurice iz sadja — jabolk,
¢eSpelj, rozin, fig, Takrat je bil
moister JoZe Pleénik iskren Ob-
éudovalec njenih delc. Med voj-

' no je prenehala, ker ni hotela

delati za Nemce, po osvoboditvi
pa je spremenila »stilc: zadela
je oblikovati 1z suhih rastlinskih
elementov.

Ne bi verjeli, kaj vse je mo-
goce napraviti iz takih rastlin-
skih — odpadkov. Ozrete se po
sobi — na nizki omarici opazite
nenadoma vejico vs-evetju in na
njej gnezdece.in v gnezdu jajde-
o in nma vejici dva pticka. Vse
je kot v resnici, le pomanjSano.
Potem vam bosta sestri prijazno
razlozili: wvejica je res vejioa,
cvetki so iz ovojckov bukovega

T R S

VEVERICA: PREDEN JE NASTALA, JE NAJBRZ NE

1

NJENA

ZIVA SESTRICA TE CESARKE OBRALA IN ODGRIZNILA

Izbrali smo raje Slovenijo, ker
nam je bila vie¢ in mentaliteta
Slovencev blzu. ., «

No, zdaj je Zze ¢as, da ju Se
posebej predstavimo., To sta
namreé svojevrstni zbirateljici in
ljubiteljici lepih stvari, ki jima
— zlasti Betty — ne moremo
zanikati tudi ustvarjalnega ditha.
Zato je njuna hisa sredi gojene-
ga vrtitka pod vodovodnim stol-
pom polna najrazliénejsih prese-
nefenj ~ in  majhnih, okusnih
stvari. In marsikatera teh drob-
nih lepot je domaé proizvod,

»Ko smo prifli v Kranj, sem
zacutila, da se, bo treba nekot
samostoino spoprijeti z Zivije-
njem,« pripoveditje Betty. A ka-
ko? Na pomo¢ je prislo nakljud-
ie, pravzaprav hobby: »Navadno
smo si za Miklavia kaj zmodeli-
rali iz fig, aradidov, lednikov,
erchov. Zlasti med rofami se ta-
ke figurice dobro podajo. In ta-
ko sem potem zadela delati za
Herzmanskyjevo cvetlitamo in
pozneje za Lectarijo zelo lustne
stvanl, Véasih sem stala v trgo-
vini in opazovala ljudi, ki jih
pred izloZbo ni nikoli zmanjka-

Zira, listki # bucnih semen...
Tam boste spomnall, da Se v
smrekovem éeSarku lahko skriva
prisréna veverica — samo izob-
likovati, pravzaprav sestaviti jo
je treba. In to Betty Novalek
zna! Iz dveh Zelodov in nekaj se-
men ter kosdka Zice jé nmapravila
druzabnifka njunemu psi¢ku —
miniaturnega jazbecarja. Trije
ali Stirje kosi drevesne gobe, Ze-
lod in nekaj semen ter nujno
vezivo — jn pred vami je pre-

“krasen metulj nenavadnih varo-

valnih barv. Bolj kemplicirana
Je figurica Zenske z opritnim ko-
fiem — sestavin je menda osem:
suhe makove  glavice razliénih
velikosti, zelod, neka semena,
fizol, drevesna skorja, koruzno
lidje, buéno seme in vezivo.

Gradiva je mnogo: razna gozd:
na semena, budne pecke, mako-
ve glavice, jelSevi bobki, hrasto-
ve ali vrbove &iSke, drevesne go-
be, zelod, fizol, lubje, koceni ko-
ruznih storZev, bukov Zr, koruz-
no li¢je, smrekovi, borovi in 3e
kakani Cedarki, véasih samo nji-
hovi koceni, vejice, slamice in
kdo ve kaj Se vse. Iz tega gra-

diva, ki ga dobiva iz cele Jugo-

\slavije, najved pa nabere sama,
nastajajo potem volkovi, opice,
pticki, petelini, Zelve, metulj,
kmetice, pastirji, pailéki, psicki,
zmali, gugalnice z opicami — se-
znam je tako dolg, da se ga ver-
jetmo niti avtorica vel natanko
ne spominja.' Morda je njeno
najlepfe . delo mitoloSka figura
Pana iz kocena koruznega Stor-
#a, CeSarkov srebmme smreke,
korenov jelkinth éeSarkov, ham-
busa in slamic — zadnje je po-
treboyain za piséalko.

Po voinl je delala ta subtilna
umetnica &e nekaj d&asa za
»DOM¢«, zdaj pa za trgovino sko-
raj ne dela ved. Le Prirodoslov-
nemu muzeju je #e posodila
svoi talenf in znanje in tri leta
sodelovala pri izdslovanju dlo-
rqm: zlasti veje dreves s0 njeno
delo: hruske, ¢ednje in drugo
drevie je njen, v muzeju shra-
njen spomenik. In ée jo vprasate
za skrivnost njenega dela, vam
pojasni 2 ljubeznijo v glasu:
sNaravo imam v srcu in pr
stih.. .«

Dagmar Novadek pa ima gotovo
eno najveélih zbirk BEXLIBRI-
SOV v Jupnslaviii. Preverid bi
bilo to nafbrZ teZko, a Ze #te-
vilka nns osupne: od leta 1921,
ko se je posvetila temu svoiemu
lepemu  konti®ku, jih je zbrala
Fe vel kot T000.

Za’ ljubitelje lkowne umetno-
sti in zlasti umetnike grafike
so exlibrisi, ti mali, na posamez-
no osebnost oblikovani listici, ki
naj omnadujejo last knjig v pri-
vatnih knjiznicah, Ze od nelkdaj
zelo priliubljen zbiralski pred-
met, Predvsem so majhni, torej
transport in hranienie na pome-
nita nobene tefave, Pa tudi draei
niso in zerad{ mmogidnosti odti-
sov kot nalad¢ primerni za za-
menjavo, ki fe seveds porlama
precei rmaziirieni  zbiratelicki
strast] te vrste.

Dagmar Novaéek wnripoveduje

-0 zadetkih svoia zhirke takole:

nImela sem bratranca — gra-
fika, ki je ime! leno zbirko ex!i-
brisov. Nanravil mi ie prvi exli-
bris in potem me ni bilo ved

‘ teZko navduditi za zbiranie, saj

8o me Ze kot otroka vedno 7a-
nimale sk&ice ...« Toda Dacmer
le svnlega koniidtka zankroHia
— zhira namred tudi priloZnost-
no. drobno grafiko, ki so jo naj-
razlitnejsi grafiki ustvarili z nje-
nim ali sestrinim imenom, véa-
sih pa tudi{ anonimno. Mimogre-
de zbira tudi kniige pravliie in
nfen prvi exlibris j» nsmenjen
prav njenim pravljiénim knji.
gam..

Med mmogimi je zanimiv Zlasti

44
| -

aden, v lesorezu: Richard Rother
Jo je leta 1933 upodobll, kako z
exlibrisi krmi svojega konjicka
na palici. Leta 1961 pa je dobila
od istega mojstra spet enega:
prikazuje jo, ko je #e »bogata«
in konjitek na palici e sam 20b-
lje exlibrise iz jasli, njej pa pa-
dajo iz neba v narodje listki s

érkami, ki sestavijajo napis
EXLIBRIS,
YV njeni zbirkl so zastopane

malone vse grafifne tehn
sorez, lnorez, bakrorez,
nica, ltografija, barvna akvatin.
ta, razne gravure... Dunajéan
Oton Feil je upodobil del stare
Prage ng finem japonskem pd-
pirju. Ker ji pravijo »zlata Pra-
gax, je ta Hstek nalepila na lep
zlat papir, ki proseva, Udinek ie
izreden — subtilna gralika je do-
bila patino starega zlata!
Koliko avtoriev je prispevalo
svoje majhne gralike za njeno
zbirko, ve morda le sama, a te?-
ko, Tu naldemo imena v pol
pretekli dobi in deloma Se danes
pomembnih pred<tavnikov male

grafike iz vse Evrope, celo iz
ZDA. Najved je menda Avstrif-
cev: Cossman, Ranzoni, Wovty

Wimmer, Feil, Hofer, Tobel, Ro-
sa Rheinhold in % mmnogo dru-
pih: Gehe mstopaio med drogimi
Takavsky, Cinibulk, Kulhanek., |
Tudi doma& umetnik{ so Stevil-
no zastopani: Jakac, Mnalef De-
bhenink, Justin, Marjan Triar,
Marko Pogadnik, Kobe, Liselntte
Ohereigner, Rayndkar, Mold, Dju-
ri¢, Omersa. Heleng Vurnik, Ral
ko Subin, Smrekar in celd Pled.
nik, le da samo = klifejem in ne
z originalnim odtisom,
Narodena je na vrsto strokov-
nih revij, ki obravnavailn bodi-
si samo exlibris, bodisi tudi
drueg podobno, polunorabno
grafikn, Nasploh e zelo dobro
obvelfteng o vseh novostih na
nadrotiu njenera lenega koniic-
ka. Sa) fe &lpnien vmogih ex'i-
bris drustev: avstriiskega ¥e hl-
71’ 30 let, malo manj pa helgli

ckeery, holandskera, nemEleon
do¥keeon, madiarskesa, {talilan-
skers ., . Tako lahko ove za po-

nidbe in maslove in zameniava
evete — celo z baltskimi sovjet-
soimi republikami.

Morda se bo kdo vprasal, za-
kaj je tak konjitek pomemben,
saj ljudi s konjidki posmamo
mnogo in pravzapray gre le za
nithowo veselje ali pa muho, To
je res, a v tem nrimeru kar ne
morema mimo teh iepth in red
kih zbirk: navsezadnje se tudi
na ta nadin bogati nas narodni
kulturni in umetnizizj zalklad,

JANEZ MESESNEL

NOVOSTI
LALOZB

Dr. Dusan Savnik: OCEANIJA v sodob-
- nem svetv '
(Mladinska knjiga, Globus)

Dr. Janko Pretnar: RUSKO-SLOVENSKI

SLOVAR

(Druga izdaja, Driavna zaloZba Slovenije)
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Knjige in ljudje:

RULETTENBURG

Avioria biografskega dela o Dostojevskem, Leonida P.
Grossmana, literarnega zgodovinarfa,. 2nanega po vrsti del
o pomembnih predstavnikih ruske knjifepnosti, tako o Le-
skovuw, Pudkmu, Turgenjevu, Dostojevskem itd., je dr. Bratko
Kreft v spremni besedi k prevodu dela »Rulettenburge (Driav-
na zaloiba Slovenije — prevedel Janko Moder — opremila Ju-
kica Accetto) slovenskemu bralcu res izérpmo predstavil. Ob
svojem osebmem sredanju s tem 2animivim predstavnikom
: riuske literarne zgodovine, ki poznavanja knfifevnosti ni obo-
= gatil le z novimi znanstvenimi dognanji, pa¢ pa tudl s sv010

kreativno silo v a.phciran;‘ru in ‘komponiranju teh dognanj,
je dr. Kreft nanizal’ vse pomembnejse podatke o avtorjevemn
celotnem opusu, vse do leposlovne obdelave Dostojevskega

v »Rulettenburguc.

Okvir, kot st ga je zacrtal Groséman v »Rulettenburgus,
mu daje vrsto prednosti, z druge strani pa ga tudi‘nujno
omejuje v kompleksnejsem prikazu njegovega junaka, V 2u-
nanjem ¢asovnem razpomu zajema delo le kratko razdobie,
ki ga je Dostojevski prefivel v Rulettenburgu — Wiesbadnu.
mestu, kamor s¢ je pisatelj veckrat vracal in ki je bilo prica
njegove igralske strasti, tako popolno ofivljene v njegovem
delu »Sreckar«. Vendar je to le zunanji okvir, ki ga je Gross-
man napolnil 2z vrsto retrospektiv vse od pisateljeve nesreéne
mladosti ob tatirjenem ofetu, do politiénega delovanja i
erotienih dosivetij. Ker pa 1e delo rezultat odliénega podrod:
nega poznavanja Dostojevskega, lahko sede daled dez okvir
pisateljevega postanka v Wiesbadnu, iz katerega datira tudt
njegova zamisel za roman »Zlo¢in in kazend. :

Vendar je tefko pricakovatr, do bi bl sRuletlenburgs DO

sebno privladen &irokemu krogu braleep, ker mi biografski
roman obidajnega tipa, pad pa ga lahko itejemo predvsem Za
prispevek k spoznavanju znamenitega predstavnika ruskega
realizma. Zato bo verfetno zanimal predvsem tiste, ki fim

je Dostojevski pri sreu in ki vsaj okvirno Ze poznajo njegovo
Zivljenje in delo. Knjiga se tudi ne zadriuje v $irsi panoramt
lakratnega Cas® in razmer, pa¢ pa je usmerjena predvsem na
pisatelja samega, o njegovem casu pe spregovori le tolikao,
kolikor je potrebno za obrazloitev posameznih dogodion.
predvsem pa toliko, kolikor tqg éas reflektira v pisateljevem
notranjem svetu, v njegovih reakcijah, teinjah in razmi§- - =

lLianjih.

Delni razlog za tako obravnavanje je gotovo &e Dosto-
jevski sam, kajti vsakomur, ki se z njim ukvarja, se je tezko
zadrzevali na povriini, na njegovih zunanjih manifestacijah
in relacijah 2z okoljem, pa¢ pa ga #e pisateljeva osebnost
sama sili h globljemu raziskovanju. Pisatelja namred po vsej
verjetnosti ni pripeljal med vrhove realisticne knjiZevnosti
le njegov pisateljski talent, razvit v danem &asu in okolju,
pat¢ pa tudi njegova osebnost sama, njegovo bolesino mag-
nienge, da o stvareh razmillja, se jih oprijema in jih nepre-
stano nadenja, da se ne more od njih odlepitl, dokler niso do
icraja preanalizirane, da me more v tem analiziraniu odne-
hati, dokler ni knjiga obseina in $e bolj obse2na. Tekko si je
zamislitl pisateljsko osebnost, ki bi bolj spadala v svoj cas
in njegova literarna prizadevania.

Zato se bo k Dostojevskemu verjeino vrnil 3e marsikak
romanopisec ali literarni zgodovinar. To je toliko bolj ver-
ietno, ker Dostajevski Ze dolgo ni ved prihranjen le 2a skrbna
raziskovanja literarnih zgodovindrjev, paé pa ga izredno rade
izmaknejo tudi druge vede, predvsem tiste, ki raziskujejo
dufevmo 3ivijenje. Vsaka nithova ugotovitev pa hkrati tudi
literarni zgodovini daje podlago za nova dognanja, Zaradi
hitrega koraka ne le literarne zgodovine paé pa tudi drugih

. znanosti lahko pricakujemo, da bo treba o Dostojevskem na-

pisati fe kakSno nove stran.

MARIJA CVETKO

PRED NAMI JE SI
TOVEA

ZA PSICKA JE ZRTVOVAL GRADIVO HRAST: SESTAV-
LIJEN JE 1Z DYEH ZELODOV
SEMEN

IN NEKAJ DRUGIH

e

GLAVA, TELO, KRILO IN OPRTNI KOS SO 1Z SUHIH
MAKOVIH GLAVIC, SE NERAJ SEMEN IN LICIA — IN

MPATICNA KMETICA ALI PA PO-

DREVESNA GOBA JE POSODILA VAROVALNO BARVO
IN VZOREC NEZNANI VRSTI METULJA

0 A ) T

Prvo nagrado 200 1| vina »EN STARCEK« prejme
Magda MESARIC, Zagreb, Ulica Rade Konéara 38.
Drugo nagrado 1001 _vina »EN STARCERK« prejme
Hela KULJIS, Ljubljana, KoroSka 2.

Tretjo. nagrado 100 | vina »EN STARCEK« prejme
Nada CERLE, Videm-Kriko, Resa 8t. 43. ’
Cetrto nagrado 100 | vina »EN STARCEK« prejm
Bofena LUCIE, Zagreb, Djordjiceva 24.

Peto nagrade 100 | vina »EN STARCEK« prejme
Viktor VELIKONJA, Predmeja 101, poSta Ajdovidi-
na - Gorica. !

Po 12 steklenic sortnih vin »SLOVIN« prejmejo:
=

Rud{ Marovi¢, brivnica, Kodevije

Marta Modie, Ljubljana, Gradiste 7

Slavko Pelan, Papirnica Kolitevo, DomZale

Jolanka Turza, Cakovec, Ulica J. Krada 17

Anton Aljanéié, Ljubljana, Tugomerjeva 1, Zg. 8iSka

Po 6 steklenie 3ortne:n vina »SLOVIN« prejmejo:

‘Nevenka Tomié, Zagreb, Treblanska 22
Anica Lukid, Mledna restavraciia, BreZice
Helena Kulis, Ljubljana, Korodka 2

Olga Beleta, Zagreb 2, Antunovac 13
Ana Polja, Zagreb,

Ivana Jankovié, hotel »
Terezija Steker, Ilirska 5, Maribor

Po 3 steklenice penefega vina »sBISER — SLOVIN«
prejmejo:

Miljenko Giunio, Zagreb, Sutjeskina poljana 5-IV
Ivan Pundec, Zagreb 1., Opatiéka ul. 16 ‘
Fran®éka Flesini, Ljubljana, Karlovika 9

Renata OrSi¢, Vramdeva ul. 15-11, Zagreb

JoZe Trost, Ljubljana, Trnovski pristan 18
Frandifka Fuger, Ljubliana, Krifna ulica 25

Danica Zugié, Trebnje na Dolenjskem

Rozalija Radanovi®, Zagreb I11,, GradiSka 9

Josip Baretié¢, Zagreb, Gajeva 22

Tlonka Cvjetko, Zagreb, Trg Otokara KerSovanija 6

Po 3 stekienice »VERMOUTHA — SLOVIN« prej
mejo:
Vida Pikl, Trbovlje, Dom in vrt 45
Branko Plese, Koprivnica, Senocina b. b.
V. Antolié, Zagreb, Rade Kondara 107-I1T
Polovié, Zagreb, PreobraZensla 4-IV

islay Kolanj, Viaislav 43, p. Novi grad Podravski
Ivan Zupan, Latkova vas 44, p. Prebold
Marija Smud, Zagreb, Djordjieva 8 a
Marija Tisljar. Zagreb, Senjska 46
Branko Sporar, Podped 26, Videm Dobre polje
Albina Makvié, Zagreb IIL., Trg Otokar KerSovand
6-IV.
Po 3 steklenicé aperitivnega vina sHERKULES«
prejmejo:
Greta Oven. Trebnje na Dol.
Jostp Belll, VaraZdin, Kutan Marof 57
Franc Cvetko, Ljubljana, Funtkova 23
Sakib Bulbulovié, Zagreb, Voinoviteva 26-11
Anica Horvatil, Zagreb, Kozarska poljana 5V
Zorica Pehnec, Rukavec 6 B., Stenjevac pri Zagreou
Bogomir Linkovec, Kranj, Cankarjeva 15
Marinka Je#, Jagnjenica 12, p. Radeée pri Zid, mostu
Jani Skrjane, Lobtek 3, p, Grosuplje
Stanko Pdtokar, Podkra) 6, Litija g

Slovenija vino
LJUBLJANA
Frankopanska 11

IZID XII. NAGRADNEGA ZREBANJA
»EN STA.RCFK«

a 16
A, Kran]

%
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POSEBNA REPORTAZA ZA »TEDENSKO TRIBUNO« 0 NOGOMETASIH SPLITSKEGA »HAJDUKA«

b D 4

Split je mesto nogometa. Komaj zavije3 na kolikej menj prometno
cesio, Ze nojdes skupino otrok, ki igrajo »nogometno« tekmo, in sicer
vecinomu tekmo Hajduk — Crvena zvezda. Ni teZko uganili. Vsakokratno
sreCanje med obema velikima rivaloma je dogodek, ki dvigne na noge ne
samo ves Split, temve€ tudi vso Dalmacijo. Toda to 3e ni vse.

Vedno kadar pridem v Spiit.
se sprehodim skozi trznieo, Obi-

lje lepega cvetja in razne zele-
njave se mefa s pisano noénjo
kmetov iz Dalmatinske Zagora,

ki ponujajo svoje pridelke. To
1 ponu‘anje zmotilo

reéanje dveh Ze postar-
nj, ki sta priSli na
trg z i za nakup. Zastal
sem. Pricakoval sem, da bosta
druga drugi potozili, kako je vsa
drago. Toda njun pogovor sa je

zadel povsern drugade, Nista si
voséili »ndobro jutrox, paé pa:
»Ajn fjora, C¢a mislite, oli Ce
Ajduk u nedilija pobidita? Bil
sam preseneden, ka'ti od njiju
res nisem pri¢akoval takSnega

pomenka.

V glavi se mi je porodilo vpra-
fanje: Kako to, da je splitski
Hajduk giavna misel vseh meséa-
nov? Pa ne samo njih, Po vsej
dalmatinsic obali od Reke pa tja
do Boke Kotorske, po vseh oto-
kih je Hajduk simbol,

¥ 81 Ha'duka so v ved
kluba kar
nasloy drZavne
g8 1 rostovali s0 na vseh
petih kont iih z velikim uspe-
hom. Toda ime Hajduk ne pome-
ni samo uspehoy na nogometnih
fgrissih. Hajduk pomeni tudi boj
Dalmacije proti tujim ravoje-
calcem.

L]

Skojevsko skupino sta v nogo-
metnem klubu Hajduk ustanovi-
la Ivo Sen’anovié in Iviea Ku

hstoja

ko¢. Prva akcija te skupine je
bilo sodelovanje splitskih nogo
metadev v siaviki. Pozneje so de-
lovali med miadinei Hajduka.
Nosili s0 jim marksisticno lite-
raturo i razvijali dobre odnose
z miladino takratnih delavskih

klubov »Nadae in »Split«. KakSen
ugled in simpatije je uZivala ko-
munistidna
Haiduka najbolj dejstvo;
da Za leta 1940 ni bilo miladinca
v klubu, ki ne bi bil posredno
ali neposredno povezan z delom
SKOJ. Toda skojevei niso delo-
vali samo med igralci Hajduka.
V tem déasu je preZivljala svaje
dneve na tribuni Hajduka tudi
skupina nekaj deset fantov in
deklet z ulice, ki so bili doma
vediinoma iz siromasne Dalma-
tinske Zagore in so se ukvarjall
z vsem mogodim, da bi se pre-
Zivell, Bill =0 nosati. najvet pa
tati¢l, pravi otroel ulice, Spali
80 na tribunl na igriséu Hajdu-
ka, Uprava kluba ‘e poskusala
vsa mopofe, da bl se jih resila.
Nekajkrat so jih napodili, toda
veddno so se vradali, Nikoli pa se
niso dotaknili nobene stvari, kK
je bila last Hajduka. Nasprotno,
pomagali s0o oskrbniku pri ure-
janju jgriséa in opravljali naj-
razlitnei8a drobna dela, To “e hil
njihov prispevek Hajduku. S te-
mi fanti se je zadfela ukvarjatl
skojevska  skupina Hajduka. Ni

bflo lahko, kajti najpre] si ‘e

bilo treba pridobiti njithovo za-
upanje. Uspeli so in postali pri-
jatalji. Nekaterim so nasli eelo
delo. Ob zlomu Jugoslavije so
vecinoma odSli v partizane in
mnogl se niso ve¢ vrnili.

Nogometasi Hajdulka — ko-
munisti so bili po kapitulaciji
Jugoslaviie najvedji nasprotniki

je, ©H je bil v VIIL korpusu.
Pismo ima datum 10. april 1944,
Med drugim pise tudi tole: »To-
variél iz ZAVNOH so sklendli, da
sa Gimprej ustanovi nogometni
klub Hajduk iz Splita, Naloga
novega kluba bo zastopati &port
nove Jugoslavije v tujini...«
Dr. Sime Podu’e je nalogo ure-
snic¢il. Prehod iz okupiranega

Splita ma svobodno ozemlje ni

na dan Sv. Duje — tvojega pa-
trona, obnovlijen v okrilju NOSB
in bo nadaljeval pot nove slave
in weli¢ine — svoboden v svo-
bodnem &portu.. .«

Letos slavi 45-letnico delova-
nja v Hajduku tudi njegov za-
sluzni funkeionar in bivsi igralec
dr. Sime Poduje s populamim
imenom: Barba Sime! O sebi go-
vori takole:

»Ko sem leta 1923 maturiral na °

eplitski gimnaziji, sem bil 3%a
¢lan prvega mogtva Ha'duka.
Ker je bil sistem &tudija na uni-
verzi v Ljubljani laZzji kot v Za-
grebu, sem #e isto leto odSel v
Ljubljano. Vpisal sem se najprej
v nogometni klub Primorje in
pozneje v Iliri’o. Takratni pra-
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Mostvo Hajduka-NOVI med gostovanjem v Egiptu leta 1944

tistih, ki so hoteli, da bi splitski
nogomefasi pristopili k umetni
tvorbj italijansko-fadistiénega no-
gometnega kluba »Spalatox. Na
mni strani so Italijani obijubljali
profesionalni status ne samo
igralcem prvega mostva, temved
tudi miadincem. Ponuxibe so hi-
le res zelo vabljive. Ko niso
uspeli z obljubami, so madeli gro-
ziti 2 represalijami in preganja-
njem. Zanimivo ja, da Italijani
niso uspeli tako ali drugade pri-
dobiti niti enega nogometasa,
Komumnisti, dé&lani Ha'duka, so
ustvarili moéno moralno-politic-
no enotnost vseh nogometasSew.
Veliko igralcev je odSlo v NOV,
ne da bi igrali nogomet, temved
da bi kot borei sodelovali za
osvoboditey naSe domovine, Po-
gojl za ustanovitev nogometnega
mosStva NOV so dozoreli mnogc
pozneje, :

V imenu oblastnega narodno-
osvobodilnega ocdbora Dalmacije
j@ Drago Gizdi¢ poslal pismo
poroéniku NOVJ dr. 8imu Podu-

KATEREGA

IZKUSENA: GOSPO-
DINJA VE KAJ) ZE-
Ll OPRANO PERI-
LO MORA BITI CI-
STO, BELO IN SVE-
ZE DISECE,

PRANJU

V VSAKEM ZAVITKU — 1 ZETON! PO-.

SLIITE ‘TUDI VI NAJMANJ
NOV IN SODELUJTE V NAGRADNEM
ZREBANJU. NASLEDNJE ZREBANJE BO
SREDI JUNIJA. V PISMU NAVEDITE
TOCEN N " KAKOR TUDI DARILO
ITE: 1.— BOGATO ZLA-
TOROGOVO KOLEKCIJO — 2— GAR-
WITUROGOSPODINJSKIH POTREBSCIN
— 3— GARNITURO OTROSKIH IGRACK
(ZA DECKA ALl DEKLICO). IN POS.
LIITE NA NASLOV. _
¢+ Ziatorog ~— Maribor

ZATO
UPORABLJA PRI
»OSKARv
NOVI«,

ZETO-

bil lahek. Trikrat so zaman é&a-
kali na vezo in Sele detrti¢ se je
posredilo. 1. maj je bhil zanje
srecen. Na vseh okolidkih hribih
s0 gzagoreli kresovi. le kjer so
bili skriti igralei, je bila tema,
da se ne bi izdali. Dolgo so &a-
kali na ribigki ¢oln, ki je vozil s
trogirske obale na Mali Drvenik,
in ga konéno tixH pridakali, Tre-
ba je bilo pofakati le fe ladjo,
Isi jih bo prepeljala na Vis, Igral-
ci 80 bili v kopalnih hlackah, ¢e
bi priilo do neprijetnega prese-
necenja. Konéno so zagledali na
morju dva signala. To je bil do-
menjeni znak. Toda Ee so éakali
in Sele ko se je signal ponovil,
s0 odgovorili in kmalu nato so
se hitro vkreali na oboroZens
ladjo »Topéider«, ki jih je 2. ma-
ja pripeljala na Vis. Zanimiva je
bila usoda te ladje. Bil je to na-
vaden lesen, malo vedji traba-
kul. Ves ¢as vojne je bil med
enotami mlade jugoslovanske
mornarice. Po vojni je Se nekaj
¢asa sluzil skupnosti, potem so
ga vrnili lastniku, ki pa ga je
uporabljal spet za iste naméne,
za katere je bil zgrajen. PrevaZal
je raznovrsten material z obale
na otoke. Pred dvema letoma je
zgorel v bliZini Braéa in se, po-
topil, Model te ladje je danes v
pomorskem muzeju v Splitu.

a

7. maja je bila na Visu usta-
novna skupééina novega Hajdu.
ka. Bila je to prava manifestaci-
ja, ki je minila v spontanem na-
vdusenju nekaj tiso¢ borcev.
Predsednik je postal Janko Ro-
din, podpredsednik dr. Sime Po-
duje in blagajnik Leo Lemesié,

S svobodnega Visa 0 igralei
in vodstvo novega Hajduka po-

slali svojemu rodnemu mestu
Splitu  pozdravno pismo, ki se
zadenja takole: »Tvoj Hajduk,

prvi zastopnik Sportne Dalmaci-
‘e, ki je ponese]l slavo skozi 33
drZzav na 4 kontinentih, je danes
po triletni okupaciji na svobedi
— na osvobejenem ozemllu in

« ckratko

toda novo

Nogometna sodniska skupini-
ca na otoéju Barbados je zade-
la kar na lepem stavkati, tako
da je tam skora) zamrlo vse
nogometinoe zivijenje, Za ta ko-
rak so se odlo¢il] zato, ker se
Je zadnji ¢as vedkrag dogajalo,
da so bili nevtralei na igriscih
zivijenjsko ogrozeni, Dokier
pristojna Sportna organizacija
ne ho uvedia strogega reda in
zatrla vsak poskus nasilja nad
sodniki, moije s piséalko ne
pojdejo na igriséa,

X X X

Argentinei in Francoz| so, se
olfno  sprli  zaradi najnovejie-
ga zvezdnika ob Zogi Nestorja
Combina, ki Ze nekaj ¢asa iz-
vrstno igra v enajstorici Lyona
in so ga zdaj Ze namenili za
uvrstitev v francosko driavno
reprezentanco  za svetovno pre
venstvo - 1966, Sedanji njegovi
gospodarjl pravijo, da je samo
njthov, ker ima francoske star-
Se jn francoski potni list. Temu
nasproti s¢ Argentinci ne dajo
prepricali, da hi ne bil Argen-
tinee, saj se je rodil tamkaj in
ja po mednarodnih  pravilih
vsak igralec drZavijan drizave
po ofetu, pa Geprav igra v #h-
Jini. Ker Combini Ze v tretiem
rodu  Zvijo v JuZni Ameriki,
ni kaj razpravijati o tem, da
bi bhil 24-letni Nestor ves Fran-
coz. Oba tabora vztrajata tako
trdovratno pri svojem, da bo
zadeva Combin po vsei pritiki
priéla na dnevni red prihodnje-
ga zasedanja Fifa v Tokiu.
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BTy g TR T T

T VG O 0 LD 50T TR MR 2

vilnik Nogometne zvezme je dovo-
lieval, da smo S&tudenti lahko
igrali prijateljske in mednarod-
ne telkme za klub, v katerem me-
stu smo Studirali. Prvo leto ni-
sem nié Studiral. Niti nisem ve-
del, kje je univerza. Pozneje pa
sem spoznal, da se da igrati no-
gomet in Studirati. Toda najprej
sem se moral nauditi slovenséi-
ne. Uspel sem. Imel sem zelo
dobre profesorje na univerzi, dr.
KusSe'a, dr. Jasinskega, dr. Polca
ibd. Ti so me na izpitih sprase-
vall v srbohrvaeséini, ker so ve-
deli, da sem Dalmatinec. toda
jaz sem jim gladko odgovarial v
slovenséini. Bilo jim je zelo vied,
meni pa znanje slovenddine Se
danes koristi pri mojem poklic-
nem delu na sodiSéu.

V spominu sta mi ostali dve
tekmi, ki sem ju igral za Iliri'o.
Leta 1924 je gostoval v Ljubljani
za.grebﬁki Gradjanski, potem ko
se je vrnil z uspefnega gostova-
nja po Spaniji. Ilirijani smo ta-
krat zaigrali tako dobro, da je
moral »Gradjanski« kloniti s 4:2.
Sam sem zabil tri gole in po
konéani tekmi so me na ramah
odnesli z igriséa. Malo za tem
pa ‘e Ilirij]a premagala #e za-
grebskega »Halkax z 1:0, Se da-
nes se zelo rad spominjam bhiv-
&ih igralcev Ilirije: Doberleta,
Pevaleka, bratov Zupanéi¢, Bel-
tframa, Omana in odliénega fun-
keionarja Beteta. 8e vedno navi-
fam za slovenske klube z zeljo,
da bi slovenski zastopnik &im-
prej prisel v I. zvezno ligo.

Ce govorim o Hajduku, potem
moram povedati, da se je v 50
let.ihlzvrstﬂo pet generacij; Da-
nasnja je Sesta. Vse parne so
bile dobre. V prvi generaci’i so
bili pionirji nogometa v Splitu
Druga je bila moja generacija in
ta je rapisala najbolj slavna
strani zgodovine Hajduka, V za-
¢etku leta 1924, ko smo zablestie-
li, smo bili takoj med najboljsi-
mi klubi stare Jugoslavi'e. Ta
generacija je vodila polnih 10
let. Dvakrat smo osvojili naslov
dr2avnega prvaka in kar 10 igral-
cev je hkrati nastopilo v drzawni
reprezentanci, proti Ceékoslova-
8ki, kar ni doslej uspelo 8 no-
benemu drugemu klubu!

ajstor s mora‘

V tretjii gemeraciji so bili si-
cer dobri posamezniki, toda pol-
nih 19 let ni mogla osvojiti na-
slova drzavnega prvaka.

Odliéna je bila cetrta gemera-
cija. To ‘e bila doba bratov Ma-
todi¢, Beare, Vukasa, Betini¢a,
Lustice in drugih. Deset let so
bili élani najboljse dcetvorke: s
Partizanom, Crveno zvezdo m
Dinamom. Trikrat so osvojili na
slov drZzavnega prvaka in nikoli
niso bili slabsii kot cetrti. Dva-
krat v finalu za pokal marsala
Tita,

Pata generacija od leta 1855
dalje je bila ob&utno slabda in
ni igrala veéje vloge.

Danasnja, Sesta generacija, do-
sle’ ni pokazala tistega, kar smo
od nje pridakovali. Posamezniki
50 sicer odliéni nogometadi, ven.
dar se med seboj ne sporazu-
mevajo dovolj dobra. Povrniti
morajo duh in doktrino Hajdu
ka, brez desar moétvo ne more
uspevati'e

Barba Sime — tudi nase naj-
boljde zalje ob tvojem Zivljen.-
skem jubileju.

L]

Na Visu je Hajduk odigral 4
takme in nato odpotoval v Mo-
nopoli v Italijo. Nizal je uspeh
za uspehom. Po vrnitvi so bile
premagane odli‘ne enajstorice
raznih anglegkih vo’aflkdh forma-
cif, v katerih so igrali vedinoma
profesionalel

Sportni funkcionarji angledke
vojske so bill zelo razburjeni za-
radi zmag partizanskega moétva,
ki v 24 tekmah ni ostalo samo ne-
premagano, temvec¢ je premagalo
fudi nekatera angleika vojaska
moétva, ki prej niso vedela, ka)
je poraz. Zato je kapetan angle-
tke vojaske reprezentance Stan-
ley Cullis dobil nalogo sestaviti
anglefko wn’agko reprezentanco,
kar je bil edinstven primer v

zgodovini angleskega nogometa.
Dogovorili so se, da bd prva
mednarodna tekma vojaskih re-
prezentanc Velike Britanije in
nove Jugoslavije 23, septembra
na stadionu v Bariju in povratno
sre¢anje takoj po osvoboditvi
Splita v Splitu.

Za to sreéanje, ki je bilo na
ravni meddrzavne tekme, je hilo
zanimanje nad vsa pri¢cakovanja.
Na stadionu v Bariju je bilo
zhranih ved ko 50.000 gledalcev,
Geprav so imeli vstop le vojaki
zavermiskih vojska. Mnogi &port-
niki-vojaki so prosili za dopust
in so ,prisli s fronte, da bi bili
prita velikemu Sportnemu do-
godku, prav gotovo najvedjem
med drugo svetovno vojno.

Na éastnem mestu je vihrala
rastava nove Jugoslavije in 50 ti-
so¢ gledalecev e stoje poslusalo
novo jugoslovansko himno »Hej
Slovani«! Anglezi so sestavili od-
litno moétvo, v katerem je igra-
Io 11 profesionalcev iz Anglije,
Skotske, Walesa in Irske. Po
enakovredni igri v prvem pol-
éasu sn Hajdukovel v drugem
delu popustili in izgubili z viso-
kim rezultatom 7:2. Povedati pa
je treba, jo vedina igralcev
komaj prebolela malarijo in ta-
ko so imeli Britane mnogo laz-
je delo,

Razen odliénih iger, lakréne
je pokazal Ha'duk na tekmah v
Ttaliji, =e je »majstor s moraa
odlikoval tudi z odli¢no discinli-
no, Niso bili redki primeri, da
sta bili njihova disciplina in mo
rala posebej poudarjeni v dnev-
nih poveljih nekaterih britan-
skih emot.

26. decembra 1044, ko ‘e bila
fronta oddaljena le nekaj ki-
lometrov od Splita, je pridlo do
povratnega srecanja obeh repre.
zemtanc. Igriide Hajduka je biln
okrafeno z driawvnimi, partijski-

Tha teden so se Bportr

nikow,
1. Pirdeva

tavee (Odred) — kol

— atletika in Valenéié

in Mrzel (Murska Sobota) —

najboljSemu - plaketo

" ‘branka ziherla

DRZAVNI PRVAKINJI NAJVEE TOEK

novinarii [
odiodili za naslednjo tedensko uvrstitev najboljsih slovenskih &port-

(Obmpija) — namdzd
namdznd tenis, 10, &, Brodnik (Ljubljana) — gimnastika, 9, 4.
esarstvo, 8, 5.6, -
ka in Potoénik (Ol ja) — koSarka, po 7, 1.—8. Lefek (Kladévar)
(JL.A) — kolesarstvo, po A, 8.—10, Bassin
(Olimpija) — koSarka .n Srot (Store) —
(Kamnik) — motoristika, 4, 12.—13, Zaletel

motoristika,
sjana) — plavanje, 2, 15. Spaninger (Branik) — kolesarstvo, 1 todka.

Sestih slovenskih uredrditev

tenis, 14, 2. Teran (Triglay) —
san-
Daneu (Olmpija) — kodar

tikn, po 5, 11, Stefe
(Kladivar) -— atletikca
3, 14, Dermastia (Ljub-

0Oh 50, obletnici (25. V1. 1961) je
Hajduk igral prvi¢ z Brazilei, in

sicer z Madureiro A, C. (5:3).
Slika je s sinjskega letalidéa:
levo: predsednik »Madureire«

José da Gama, v sredi: jubilant
Sime Poduje, desno: dolgoletni
predsednik  druftva prijateljev
Hajduka v Ljubljani inZ. Dragu-
tin Mirkovié, ki je pripravil go-
stovanje Brazilcev v Splitu

mi in zastavami zaveznisSkih dr-
zav, Ved kot 10 tisod Splitéanov
in boreev NOV si je priSlo ogle-
dat veliki dvoboj. Igralei Haj-
duka s0 to pot zaigrali tako, kot
zna'o samo oni, kadar gre =za
tekme, ki nekaj pomenijo. 8lo je
za prestiZ in revanfo za poraz v
Bariju. Po razburljivi in enako.
vredni igri je 2maga pripadia
Hajduku z 1:0,

Hajduk je potem gostoval 8e
na Malti in po driavah Srednje-
ga vzhoda in Afrike. Niso igrali
samo nogometih tekem, prire ali
so koncerte partizanskih pesmi,
predavanja in drugo. Ko so se
vrnili v Split ob koncu druge
Svetovne vojne, se je zafela nova
doba Hajduka kot mostva JLA.
ki je trajala vsa do konca leta
1945, kd je bilo mostvo Hajduka
demohbilizirano.

Tako je bil Hajduk wtkal v
svoj ¢isti beli dres rdefo pete-
rokrako zvezdo, pod katero se
!e boril skupaj z nagdimi narodi.
Nastopajoé¢ kot nogometno mo-
&tvo NOVJ si je Hajduk pridoehil
izven meja nase domowine velike
simpatije s svojim Sportnim ob.
nasanjem in uspehi. Kjerkoli je
nastopil, je 8iril resnico o boju
narodov Jugoslavi'e, pod vod-
stvom komunistiéne partije in
tovarisa Tita. Za svoje poZrtvo-
valno delo, za prizadevanja in za
svoj delez v NOB je dobil Haj-
duk polno priznanje. Odlikovan
Jje z redom za zasluge za narod,

Ob 20. obletnici odhoda nogo-
metaSev splitskega Hajduka v
vrste narodnoosvobodilne vojske
slavi splitski Ha duk svoj veliki
Jubilej.

Slavko Tiran
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TT predstavijo amerilke koSarkarje

Svetovni
prvalgd
1z Boston
Celticsa

OSTON, 27. aprila 1964 — Peta finalna tekma svetov-
B nega kofarkarskega prvensiva Boston Celtios : San
: Francisco Warriors. Na velikem semaforjn ‘Boston
Gardensa lahko prebheremo, da je rezultat 19 sekund pred
koncem 101:99 v tofkah in 3:1 ¢ zmagah., Svelovni prvaki
iz Boston Celticsa s prva peierko Bill Russell, Tom Hein-
sohn, Case Jones, Sam Jones in Jim Loscutoff so v napadu,
Vihravi Tom Heinsohn — Consy je nekeoc izjavil, da Tom
#e nikoli v ZFivijenju ni vrnil Zoge soigrafon — se je 12 se-
kund pred koneem odiocil za met, zoga se je odbila od
ohroéa, toda Russell je bil & enkrat hitrejsi od Willa Cham-
berlaina in #ze je hila 103:99, Gledalel so obh neporabnem kodu
»z odbojkos legendarnega Billa Russella vdrli na igrisce in
nodniki so morali za nekaj minut prekiniti tekmo. Bostomw
Celtics je na konen s 105:99 osvojil ze sedmié naslov svetov-
nega profesionalnega prvaka.

BOSTON CELTICS — VEDNO BOLISI

Eofiarkarski primer RBoston Celtics nima primeriase v
modovini amerifkega profesionalnega &porta. New York Jan-
kees so bili svetovni prvaki v haseballu od leta 1949 do 1053,
Montreal Canadiens so osvofii Stanley Cup — trofejo sve-

tovnih prvakoy v hokeju raporedoma od 1960, toda Roston
Celtics je novi svetowni rekorder z smagami v finaln profe.
sionalnega prvenstva sveta v kofarki od 1950 do 1064!

SVETOVNI PROFESIONALNI ROSARKARSKI PRVAKI
V ZGODOVINI NBA: 1947 PHILADELPHIA, 188 BALTIMO-
RE, 19 MINNEAPOLIS, 1950 MINNEAPOLIS, 1951 ROCHE-
STER, 1952 MINNEAPOLIS, 1953 MINNEAPOLIS, 1954 MIN.
NEAPOLIS, 1935 SYRACUSE, 1956 PHILADELPHIA, 1957 BO-
STON CELTICS, 1858 SAINT LOUIS, 1959 BOSTON CEL-
TICS, 1960 BOSTON CELTICS, 1861 BOSTON CFELTICS,
1062 BOSTON CELTICS, 1963 BOSTON CELTICS, 1964 BO-
BTON CELTICS.

Kaj so izjavii kofarkarji Boston Celticaa »a sNew York
Herald Tribune« po letofnji zmagi? Rill Ruossell: »Boston
Celtics 1964 je najboljsi vseh éasov. Prolesionalna NBL je
bhila tokrat teija kot kdajkoli doslej, toda zmagali smo pre-
priéljivo, Nihée ne more redi, da San Francisco Warriors

s kofarkarskim bombarderjem Wiliom  Chamberiainom mni
velika ekipa. Cincinnatti Royalsi so bili v stradni formi. V

svoji karieri sem lgral z velikimi kofarkarji, toda letosnji
s0 najvedjil« Trener Red Auerbach: »Nihée ni pred NBL
napovedoval, da bomo zmagali! Res je, da je prvo osvojeno
prvenstvoe paé prvoe in nekaj posebnega, toda letoinje je naj-
veéji uspeh Boston Celticsale Jim Loscutoff: »Moj kosarkar-
ski sloves je ob iakem friumfu mnogo lepdi, kakor sem =i
kdajkoli zamisljal. Boston Celtics jo ekipa veteranov: lani se
jo posiovi] Bob Cousy, Iletos se bosta & Clyde Lovellette in
Willie Naufis, éez leto ali dve Bill Russell in ostalil«

LEGENDI — BILL RUSSELL IN BROB COUSY

V zgodovini koSarke hosta ostala kot najvedja rvemdnika
Boston Celticsa — Bill Russell in Bob Cousy. Kdo je vedji?
Crnopolti Bill Russell, ki je zman kot dober govornik, je lani
izjavil: »Kosarkarja kot je Bob Cousy sredate enkrat v &iv-
ljenju. Jaz sem sebicne#; sehifnost nam pomaga bolj kot
ponos, Jaz nisem samo velik kofarkarski Zongler, jaz sem
velik  kosarkar! Obstaja tudi  kofarkarska ljubosummost:
mnoge berem o Bobu Cousyju; gledam njegove slike v nadih
¢éasopisih; toda odkrite vam refem, da nisem nikoli zameril
Bobu Cousyju; da je popularmejii od mene. Vsakdo priznava,
da je hil Bob velik kodarkar; toda reéem vam, da je bil
& vedji kot clovek. V Boston Celtiesu smo vsi igrali kot
hratje. Bob Cousy je hil nas vodja; doloéil je slog nade
eckipe in zares sem se pocutil poéascenega, da sem igral dru-
go violino za takim deékoml«

Bill Russell jo pobiral vse odbite #oge pod kofema. Bob
Cousy je dal koSarki ritem in hitrost. Eksihibicija Boba Cou-
syja na tekmi New York Rangers : Boston Celtics v Madi-
son Square Gardenu 21. novembra 1960 je bila tako spekta-
kularna, da je Jimmy Caron z navduSenjem pisal v New
York Journal American: »Ce Bobh Cousy ne ho nikoli dosegel
kosa, ho ie¢ vedno majbolj cenjen igralec ameriike profesio.
nalne kofarke!= Vefer v New Yorkn bo ostal nepozaben: Bo-
ston je 23 sekund pred koncem vodil 105:104 in Cousy je
dobil Jogo. Po amerifkih profesionalnih koSarkarskih pravilih
lahko ckipa zadriuje zogo toéno 23 sekund. Bob Cousy je teh
23 sekund poskakoval v divjem kofarkarskem solu med razo-
éaranim  velikani Iz New Yorka, ki so poizkoiali na wse
naéine napraviti prekriek, toda ob izredni hitrosti pritlikayea
iz Boston Gardensa se ni uspel nihée niti dotakniti prendar-
nega velemojstra kofarke! Pokojni predsednik ZDA John F.
Rennedy je ob slovesu Boba Cousyja napisal v telegramski
Gestitki: »Va&i rekordi so zgovorno spridevalo vasih sposobno-
=ti kot kofarkarja in zares nisem prvi, ki to poudarjam’e
Boha Cousyvja in Billa Russella homo videli 3. in 4. Junija
v Ljubljani. Boh Cousy bo samo v spremstvu poiséane pro.
fesionalne ekipe Boston Celticsa, medtem ko bo Bill Russell
pospodar v obeh raketah v Tivoliju. A. PASTERNJAK

Zgoraj: Bob Ceusy, spodaj: Russell je prevaral
Westa in Bayloria v odlo@ilni sedmi tekmi SP
1963 Boston Celfics — Los Angeles Lakers 110:107




v peinajstih letih Sestkrat povecalo, grozijo pa za nekaj let Ze celo s
hitrej€im vecanjem in bodo zato te Siemensove naprave postale najbrz
nu jnost.

|

je zdaj

poslali

Slika nam kaZe poseben cestni vlaéilee, ki so ga izdelali v Franciji.
Kovinska posast tehta 328 ton, dolga pa je 34 metrov. Koristni tovor
lahko zmese 250 ton, kar pomeni, da vlaéilee lahko nosi tristo obigajnih
vozil ali kar dva boeinga 707. Pnevmatik je ssamo« 56,

Ce se bo anglesSka iznajdba obnesla, gostom v restavracijah v bodo-
e ne bo treba zaman klicati natak
kot pri telefonu. Gostu bo potrebno samo zavrteti &tevilko, ki je na
jedilnem listu zapisana pred raznimi jedmi. Naprava pa bo tako izra-
Zem0 2Zeljo s hiSnim teleprinterjem posredovala kuhinji
Ze obratuje poskusno v neki londonski restavraciji. Kot pravijo, so
dosegli neverjeten uspeh.

iz znanosti in tehnike nam

Odkar so odkrili, da lahko prenaSamo eleftriéni tok brez
prevodnika,
nadleznih zic. Pri brezziéni telegrafiji posilja oddajnik na tisoée
watov v eter, antena pa jih ujame komaj tisoéi del. Neskoncéne
mnozZine energije
vecje koli¢ine energije, moramo tok skoncentrirati, Znanstveni-
kom neke elektronske druzbe iz Burlintona v Massachusettsu se
posrecilo, da so skoncentrirali
razdal jo
cetriina energije je dospela do sprejemnika. Ceprav je izguba &e
zelo obcutna in razdalja prenosa majhna, verjamejo, da bodo
oboje kmalu precej povedali. ;s

inzenirji

gredo

brezziétno na

Sir v prahu so =adeli uporahl,mti' v Ameriki. Tako kot kavi v
prahv je petrebne dodati siru le e vodo in Ze imamo pravi prav-
cati sir.

vedno

je. Na vsaki mizi bo izbirna plo&da

Prva naprava

DOrocajo

sanjajo o tem, kako bi se resili

v izgubo. Da bi 'brezziétno prenasali

ved sto
metrov.

watov in
Priblizno

po

okoli osem

¥V velikem avtomobilskem servisu ne mored nikoli zvedeti v spre-
Jemni pisarni, kaj je s twojim avtomobilom. Zdaj trdi Siemens, da je
to nevieénost odpravil s svojim elektronskim aviomatom, ki potrebuje
enega samega cloveka in ta lahko v centrali z magiénimi oéesi v tre-
nutku spozna, kateri mehanik dela na katerem avtomobilu in kako
dale¢ je 7e popravilo. V Neméiji se je Stevilo avtomobilskih popravil

KREMA
ZA
ZASCITO
IN NEGO
ROK

Kadar delajo... §&iti SIL
Kadar po€ivajo... neguje SIL!

SIL JE ZASCITNA KREMA, KI SGITT KOZO
NA ROKAH PRI DELU, DA SE NE POSKOD
DUJE ALI RAZPOKA, PO DELU PA DELUJE
BLAZILNO, SAJ POSTANE KOZA MEHKA,
GLADKA IN SVEZA.

SAPONIA OSIJEK

——

otorizacija je v nezadrinem razma-
hu. Ne samo v svetu, ampak tudi pri nas.
Na cestah je vsak dan veé motornih vo-
zil in Zivljenjskega prostora jo wvedno
manj. Za zivljenje in motorizacijo. Ceste
so natrpane, Tako stanje je zahtevalo po-
globljene Studije o prometu. Da bi uskla-
dili cestni promet s cestnim omrezjem,
s0 Ze pred leti zaceli v Ameriki proudce-
vati gostoto prometa in Zelje voznikov
motornih vozil, kar je Se posebej vazno.
Izkazalo se je namreé, da so nekatere
poti voznikov po mestih bolj ali manj
stalne. Od doma v sluzbo ali pa po oprav-
kih v mesto. Tako sé oblikujejo bolj ali
manj mocéni dnevni prometni tokovi z
razlicnim namenom. Po tem zgledu sd
zaceli raziskovati promet tudi v mnogih
mestih v Evropi, celo takih z 20.000 pre-
bivalei, ker sodijo v redno metodologijo
planiranja.

KAJ PA LJUBLJANA

Prometne tezave so tudi v Ljubljani
iz dneva v dan oéitnejie. Se holj, ker ie
krizisce mednarodnih  prometnih = poti.
Devetdeset odstotkov motoriziranih turi-
stov, ki prihajajo v Jugoslavijo, gre skozi
Ljubljano. Zato bo moral regionalni pro-
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kalifornijskih laboratorijih General
Dynamics se Zze leta ubadajo s tezkim
problemom: kako kanalizirati in izkori-
stiti energijo, ki se sprosti pri zlitju VO,
dikovih atomav. Drugade povedano, kako

ukrotiti H-bombo. Uspeh teh poskusov
je Se stvar prihodnosti — rfihée ne more
rec¢i kdaj — vendar so z mogoénimi ma-

gnetnimi polji, ki jih_pri teh poskusih
ustvarjajo, da bi lahko drzali vodik na
strahotnih  temperaturah 100 milijonov
stopinj, dosegli neverjetno prakti¢en po-
stranski ucinek. Ce so namreé te magnet-
ne sile wporabili v manjSem ohsegu, so
se izkazale cudovito primerne za obde-
lovanje kovin.

Na nekem strokovnem kongresu v De-
troitu so prvié javno pokazali, kako ta
re¢ deluje. Magnoform — tako se imenuje
ta naprava, ki ni vedja od obidajnega do-
macega pralnega stroja in porablja le
zmerne koli¢ine elektri¢ne energije — ni-
ma nobenih gibljivih delov. Njegov glavni
del je spirala iz debele Zice, ki lahko pri-
lagodi objeti prostor obliki valja, okro-
gle ploSte, sploSéene krogle in podobno.
Ce stede mocan elektriéni tok skozi spi-
ralo, ustvari okrog nje moéno magnetno
polje. Ce je v njegovi blizini koSéek kovi-

gram kot tudi generaini plan upoStevati
ta dejstva. Oba naj bi bila sprejeta pri-
hodnje leto. Predlogov za glavno cestno
omreZje in potek novih avtocest je pre-
cej. Kateri je boljsi, nihée ne ve, ali vsaj
ni dokumentacije za odloéitev. Da bi lah-
ko izluscili optimalno resitev, je pripra-
vil' Urbanistiéni institut Slovenije skupno
z ljubljanskim zavodom za urbanizem, re-
publiSkim sekretariatom za Rotranje za
deve ter Studenti geodetsko komunalne-
ga oddelka FAGG in drugimi sodelavei ob-
Sirno prometno raziskavo.

KDAJ ANKETA

Institut je izbral 28. maj zato, ker je
ta dan cetrtek. To pa je normalen dan
v #Zivljenju Ljubljane. Pa tudi zato, ker
je dan poprej stetje motornih vozil po
vsej Evropi in take bo mogode primer-
jati rezultate. Sreda, dan poprej pri nas
ne bi dal prave slike, ker v mnogih uradih
zdaj delajo oh sredah tudi popoldne. An-

keta naj bi zajela vse voinje od pete

ure zjutraj do desete ure zveéer,

KDO BO ANKETIRAL

Institut ho 17.000 lasinikom motornih
vozil v Ljubljani in 5.000 v Sloveniji po-
slal po posti anketne dopisnice s pros-
njo, naj v tabelo vpiSejo vse voznje, ki
50 jih opravili tisti dan in s kaksnim na-
menom so opravili posamezno voznjo.
Razen tega bodo Studentje ob sodelova-
nju LMsma glavnih vpadnicah v Ljublja-
no anketirali vse voznike, ki bodo priha-
Jali v Ljubljano. Povprasali jih bodo, od
kod prihajajo, kam so namenjeni in s
kakSnim namenom prihajajo v Ljublja-
no: ali na delo, ali po drugih poslih, ali
za razvedrilo itd.

IN REZULTATI

Odgovore in &tetja bodo ohdelali na
luknjastih karticah in dohili zaZelene
prometne linije. Elektronski stroj pa bo
primerjal ugotovljene prometne tokove

ne, sprozi magnetizem tokove v kovini.
Ti tokovi imajo spet svojo lastno magnet-
no polje, odbijanje dveh sosednjih polj
pa odriva kovino od spirale. Vse to se
zgodi v tisodinkah sekunde, sile pa so
tolikéne, da stla¢ijo kovino v skoraj vsa-
ko mogodo obliko.

Spirale razliénih oblik opravljajp tu
razliéna dela. Ce hotemo, na primer, spo-
Jiti konec cevi z matiko, vtaknemo matico
z utorom v stranskih ploskvah v cev in
objamemo vse skupaj s spiralo, Magne-
tizem bo v trenutku vtisnil cev v
utore v povsem vodotesnem stiku. Ce
ho¢emo pa, na primer, ‘cev razdiriti, vtak-
nemo vanjo valjasto spiralo in spustimo
tok...Cev se bo trdno viisnila v karkoli
damo okrog nje. Ce hofemo kaj vtisniti
Vv povriino kovinskega predmeta, na pri-
mer zaScitni znak, ga vtaknemo med plo-
Stato spiralo in ploséo =z vgraviranim
znakom. Ob trenutnem toku skozi spiralo
bo magnetizem potisnil kovinski kos od
‘spirale h gravuri in reé je »odtisnjenac.

Magnoform #e praktiéno uporabliajo

za marsikaksno delo. Za vtiskanje alumi-

nija in bakra na porcelanske izolatorje
za elektriéno napeljavo, za spajanje raz-
nih lezajnih kovin na ohigja, za krogla-

MAJMNA SPREMEMEA - UBLIK UCINeR

Lilo je kot iz 8kafa. Ravno pravénje vre-
me za preizkusnjo gum na Nirburgringu.
Na izpitu so bile »asimetriéne poletne gu-
me« tvrdke” Veith-Pirelli.

Ni Se dolgo tega, kar je v industriji
gum veljal konstrukeijski prineip: profili
gum morajo biti simetriéni, ali: vsi zlebo-

-

Na prvi sliki je prerez skozm obitajno gumo s
simetriénim profilom,

|

Ta slika pa jasno kake, da je profil nove gu-
me nesimetricen.

T

EOBREEE S, : S =]

Povrdina novih gum izdaja skrivoost, da ni vec
le wvzdolinih. cikeakastih Zlehov, ampak braz-
dajo povriino tudi preéni Zlebovi, vendar pre-
teino na eni strani gume,

vi morajo biti enaki. Izdelovalei so se
omejevali na to, da so z novimi meSani-
cami gume okrepili odpornost proti dr-
senju in izboljsali nove simeiriéne profile.
Preizkusi na voZnji pa so vedno znova
pokazali, da se pri ekstremnih pogojih —
denimo pri zelo hitni voZnji na ovinkih —
ne da okrepiti ¢ez doloc¢eno mejo.

Sele v zadnjem ¢asu so odkrili pred-
nosti nesimetriéne profilacije in to iz
najdbo izkoristili za zimske gume. Zdaj
pa so izkusnjo prenesli & na poletne, s
tem so gume dobile asimetriéni profil in
z zaokroZzenim robom vedjo nosilno plo-
skev, Hkrati se je povecala zaviralna moéd
gum, in sicer zaradi dodatnih posevnih
zlebov poleg cikcakastih. Trenutno so ta-
ke gume na zalogi samo za nekatere tipe
avtomobilov: mercedes 220, opel rekord,
ford taunus 17 M in VW 1500. Toda raz-
voj asimetrije je Sele na svojem zadetku.
Novo vrsto gum Ze intenzivno preizkuSajo
Za hitra Sportna vowzila.

" ANHRTA - 28.MAIA

in predvidene tokove z obstojecim in bo-
doéim cestnim omrezjem v Ljubljani. Ta-
ko bodo lahko ugotovili, e so ceste pra-
vilno speljane, dovolj SiroRe in &e so kri-
ziséa dovolj razsezna. Te rezultate bodo
upostevali urbanisti in prometni strokov-
njaki ne samo pri gradnji novih cest ir!
rekonstrukeijah, ampak predvsem tudi pri

planiranju novih avtocest skozi Ljublja-

nao,

Vse to pa bo kajpak odvisno od ra-
zumevanja lastnikov motornih vozil, ki
hodo brzéas tocéno in popolno odgovar-
jali na vprasahja. To jim najbrz ne bo
tezko, saj pravijo, da smo Slovenci teh-
niéno disciplinirani.

RN 0D Houne

ste ¢lenke, za rajrazlicnejia tesnila v av-
tomobilski industriji in tudi vojska je
Ze pristavila svoj piskréek in vtiska tako
kovinske obroée v povriino granat,

Nov nadéin spajanja kovin ima pred
varjenjem, stiskanjem, kovanjem in ko-
vicenjem predvsem %o prednost, da pre-
eoblikuje in spaja kovine brez »grobihu
sil, ki jih taksno delo obiéajno 'zahteva.
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Ssheary praniy
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Takole razlaga »Timee, ki smo po njem
povzeli tudi nas sestavek, oblikovanje oziro-
ma spanje kovinskih reloy z naprave ma-
gnoform. Na zgornjem delu slike je primer,
da viisnes matico s posebnim nastavkom v
konee cevi. Magnetno polje, ki se inducira
okoli cev objemajoce spirale, stisne to cev
v zareze na nastavku matice in doseZe na ta
nacin odliten spoj. Na spodnjem . delu slike
pa viiskajo z magnetizmom cev v objemko
z #lehom, pri ¢emer uporabljajo spiralo, ki
jo vtaknejo v cev. .

SEVERNO UBZORJE
>

VZHODNO 0BZORIE

pvprnica
%U VOZ
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ZAHOONO DBZORIE

NEBO
JUNLJU

SONCE: Pomiad bo 21 junija minila
In ob 9 uri 57 midut tega dne se o za-
¢elo POLETJE, Sonce bo tedaj doseglo
najvedjo viSino, Koliko bo nad obzorjem
v kakem Kkraju, lahko vsakdo sam lzra-
tuna, ¢e s pomodjo keotomera opoldne
izmeri njegovo visino., Tokrat to ne bo
tezko, kajti Sonce gre v juniju malone
veporedno 23 1/2 stopinj nad ekvatorjem
in asovna enafba je tudi v glavmem ves
mesec zelo majhna., 2. junija je prave
Sonce 2 minutj 12 sekund pred sred-
njim, a 14, junija sameo 3 sekunde ZA
srednjim Soncem. 29, junija je negativna
éasovna enacha tudi samo —3 minute 18
sekund, se pravi: prave Sonce gre za
3 minute 16 sekund za srednjim Soncem,
po katerem se Tavnamo v navadnem
givijenju. Dan je 1. junija 15 ur in 30
minut dolg in se do 21. junija podaljsa
na 15 ur 45 minut/ dp 1L julija pa se
skrajia samo za 3 minute, Sonce stoji v
ZNAMENJU Dvojtkov, a jo Se do 20.
junija pred ozvezdjem BIK in stopi
PRED OZVEZDJE Dvojékev Sele po tem
dneval

LUNA: ZADNJI ERAJEC bha 3. junija
pred ozvezdjem VODNAR. MLAJ bo 10
junija pred ozvezdjemm DVOJCKA. PRVI
KRAJEC bo 17. junija pred ozmvezdjem
DEVICA. POLNA LUNA bo 25 junija
pred ozvezdjem STRELEC. Ker stojj to
orvezdje 't?ﬂ nirko nad nasim obzorjem,
bo polna Luna samo 8 ur in neka) mi-
nut nad obzorjem. P

PLANETI: MERKURJA ves mesés ne
homo videli, ker se je tako priblizal
(navidezno) Soncu, da bo stal 27. junija
tik za Soncem ali v gornji komjunkeijl.
Skoda pa je, da v nafih krajin ne bomo
videli konjunkeije, sestanka Merkurja z
Marsom, ki bo 1. junija, in Sa bol] fre
nutka, ko bo Luna =zakrila Merkur 8.
Junija.

VYENFRA se i vedno bliZa Zemifl, po-
staja zatn védja, a vedno manj od Son-
ca osvetljene strani je obrnjene prot
nam. Zato izgublja ta planet na Svetil-
nostli, v daljnogledu pa je beol] in bel)
podobna Luni nekai dni pred mlajem.
Kafe se nam le 8¢ kot omek srp. Po 1L
juniju je ne bome ved mogli videtl. 20.
junija bo stala malone natanéno med
Soncem in Zemlio v notranjli Konjunkei-
i, izredno krasen prizor v dobrem dalj-
nogledu in ob ugodnih yremenskih pri-
likah, Od tega dne dalie bo Venera na
zahodni strani Sonca in bo vzhajala pred
njim in bo postala DANICA. Ker pa Je
v zadniih dneh junija navidezno Ee pre-
blizn Sonca, jo bomo na jutranjem nebu
zagledall Sele v juliju,

MARS bo &ele v fuliju postal viden.
JUPITER: Ta najvedii planet je =daj
en’ na jutraniem nebu, Pri
:: !‘;pflrod ozvezdja RIBI pred OVNA. Nje
gova vidljivost na jutranjem nebu se hi-
tro daljda. Sredi junija bo #e& ob 2 url
15 minut wvzhajal, na koncu meseca pa
¢ ob 1 uri 30 minut

SEATURN: 7 vedernega neba so zda) 1z
zinili vsj s prostimi ofmi vidni planeti,
a kmalu jih bo zatel nadomeséati najlep-
& izmed njih — SATURN! Pozimi in v
zgodnii pomladi je bil 8e na Jutranjem
in popolnoinem mebu, a sredi junija bo
vzhajal Ze Setrt ure pred polnodjo, pred
koncem meseca pa #e okoll trilndvajsete
ure., V primeri z zadnjimi preteklimi
leti se je Saturn na svojem 29 let t‘rnfm_-
jotem potovanju eokoli Sonca pomaknil
2e precej vise na ekliptiki. RKro2il bo
pred ozvezdjem VODNAR In bo sredi
Jlunija malone tofno pod zvezdno skupi-
no okoli zverde alfa v tem ozverdju. V
bolisl zvezdni kartl vidis to skupino tod-
neje in jo imenujemo VODNARJEV VRC.
Polsdy Ccimprej priliko, da skozi astro-
nomski dalinogled pogledaid na Saturn
In njegov cudoviti abroé!

TTRAN je opazlilv samoe v astronom-
skem dalinogledu, fe tudi sveti kot zver-
da 5.7 velikosti., Je fe vedno pred oz-
vezdjem LEV, saj rabl za enkratno ob-
kroZenje Sonca 84 let.

LITNTN MRK: Luna nas bo letos v no-
# 24./25, junija razveselilo z zelo dolgo-
trajnim popolnim mrkom. ker bo §la ma-
lone skozi sredino zemeljske sence!

Vstop v p-nlwnro‘zi. junija ob 22 url
58 minut
Vstop v jedro semce 25 junija ob 0 url
0 minut

Zacetek popolne zatemmitve ob 1 url
<16 minut

Sredina mrka ob ® url 06 minut

Ronee popolne zatemnitve ob 2 uri 57
minut -

Izstop Lune 1z sence ob 4 uri 03 mi-
nit

Izstop; Lune iz polsence ob 5 uri 14
minut

OZVEZDJIA: Juina stran neba se Je
malone izpraznila. Na vzhodn) strani se
e dvignil na nebo KACENOSE(C. Treba
Pa ie prece] domiiljije, da vidi§ v oz
vezdju moza, kil dri| v rokah dolgo ka-
f0, GOBEC KACE j» odprt proti HERA-
KLEJU, v katerem najdes z najmanjsim
dalinogledom drobne okroglo meglicn,
ki sestoji v resnici iz 100.000 sone, odda-
lienih od nas okoll 31.000 svetlobnih let.
Vsaka boljSa astronomska knjiga kade
njeno fotografijo. Vzhaia tudi lepo jzra.
zito ozvezdje SKORPIJON z rdedo nad-
velikanko ANTARES. Zahodno od Sieor-
pijona je slabotno oxvezdje TEHTNICA. |
Zahodno od meridlana svety DEVICA, v
katerem Zari precej yisoko nad obrorjem
vroca bela zveada SPIKA. Desno pod njo
fe KROKAR in prav na zahodu zahaja
dolga MORSKA KACA, Skoraj v zenltu
sveti velika in svetla zvezpda ARKTUR v
ozvezdju PASTIR. To ozvezdje je po-
dobno zmaju, Kakrinega spuitajo otro-
el v vetru, Na levi od njega sveti SE-
VERNA KRONA ali SEVERN] VENEC.
Ozvezdje tvori dobro razloden polkrog.
LEV s svetlo zvezdo REGUL se je 2e
nagnil proti zahodu in mad zahodnim
horizontom je RAK s krasno kopico JA-
SLI. Tudi VELIKI VOZ Je blizu zenita.
V glavnem sestojl iz sedmih zvezd. Dru-
Ea v ojesu sestojl 1z dveh zvezd — M-
zarja in Alkorja, kar vidimo s prostimi
ofmi. V daljnogledu pa je Mizar resnié-
na dvojnica! Pravokotno na oje Velikega
voza stoji ozvezdje LOVSKI PSI & kra-
sno  rdeco zvezdo KARLOVO SRCE,
In Se dalje proti Levu je s prostimi of-
mi vidna odpria keplca BERENTKINA
KODRA. Ce petkrat podaljsamo razdaljo
med prvima dvema zvezdama v vozovem
kvadratu, najdemo SEVERNICO v MA-
LEM VOZU. Med obema Vorovoma se
razprostira znadilng zavito  ozvezdje
ZMAJ, Kkaterega glava gleda proti naj-
svetlejii zvezdl poletnega neba, VPGL
KASIOPEJA s svojimi érki w podobno
razporejenimi zvezdami je nizko nad se-
vernim horizontom, malo vigs pa je po-
Sevnemu stolpu podobno ozvezdjs KE-
FEJ. V njegovem podnoZiu sveti ena od
najlepfih zvezd krvavo rdeda zvezda my.
Pod Liro se je dvignil #e ves LABOD,
Osnowvne zvezde ivorilo podolgast kriZ;
z dvema zvezdama podalifana krajia
precnica kriZa tvori perutl Laboda, Vziel
ie tudl ¥ OREY, in njegova svetla zvez-
da ATAIR z zvepdama DENEB v Labodu
in VEGO v Lirl tvori lep POLETNI TRI-
KOTNITK. Na severozahodu se poslavija-
ta za pol leta eoevezdll VOZNIK in

DVOJCKA.
PAVEL RUNAVER
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- Neobjavljene zgodbe iz druge svetovne vojne

Ldraviliste je odprio od 10. marca dalje!

TG

- jeter, Zoléa in trebuZne slinavke In
presnavljanja.

Njegovo pripoved je pretrgal japonski tor-
pedo, ki se je zaril v trup ladje, STRONG
se je med silmimi eksplozijami preklala na
dvoje in se skoraj v trenutku potopila; s

s hitrostjo petih milj, bil je stladen na ozko
pot, kjer ni imel nobene mozZnosti manevri-
ranja. Stirje tezko obloZeni kamioni niso
zmogli vedje hitrosti, bill so na milost in

gasti, bodo njegovi ljudje v najkrajSem Casu
¢isto demoralizirani.

Ce bi bil major vedel, kaj tisto no pri-

gov brlog in mu odrezali pot.

Zlohotne sence v opspredju so se znova
zganile; dobro je wvedel, da to ni bil veter,
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V Zdravili®u so gostom na razpolago: ‘

dietna restavracija, knjiZnica, klubski prostori s tele-
vizijskim sprejemnikom, Sportnl objekti, kavarna, bar,
ribolov itd.

ILUSTRIRANE REVIJE ,TOVARIS’
V SREDO NE POZABITE KUPITI

ZIV1 ZID TELES

Ob Stiridesetletnicl spopadov med Orjuno in rudarii v Trbovijah
TEEMA ZA JORDANSKE VODE

Ali bo Izraslcem uspelo uresniciti svoj siNacionmalnj vodni plan«?
KAKO NA MORJE

Morje nas vahi, Véasih je kar teZko priti do njega, vendar nd nemogode.
LES RASTE NA LESU

Kaj in kako sekatl, da bodo na$i goadovi res naSe bogastvo,

RDECA KAPICA JE POSTALA STEVARDESA

Zanimiva novost na avtobusnih voinjah v Dalmacijo.

MIHEVC IMA LAJNO

Nadaljevanje naSe serije o nekoC znanih gostilnah in gostilniéarjih.
KONJICEK LAHKO POSTANE UMETNINA

Vsaka Zensia bi rada imela é&im lepSo obleko. Slikar Miklave in $tu-
dentka Marta Vulnik tiskata na telstil nenavadne motive, ki so véasih
Ze umetnine. "

KDO SE BOJI ELIZABETE

Zakaj tmajo AngleZi radi Elizabeto?

CE PRIDE TALENT

Remesansa CceSkega filma

NaSe serije:

LETALISCE EIL MAZA — ali kako se je kralj Peter zabaval s Farukom.
NOVELA — ROMAN — HUMOR — KAJ VES — KAJ ZNAS?
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Dobitniki
nagrade
JLRIMA A°

Patrica Bajt, Ljubljana, Skrab-
teva 13;' Pelko Frandifka, Novo
mesto, Cesta herojev B5tev. 41;
Pirnar Lencéka, NemSki rovt 6,
p. Bohinjska Bistrica; Pintar
Ana, Zelezniki 139 nad Skofjo
Loko; Sumrak Milka, Vitna vas
22, Bizeljsko; Novak Ana, Po-
stojna, Kidritevo naselje, 2Ze-
lezniski blok B.; Francka Ber-
&i¢, Zg. Bitnje 28, p. Zabniea.

ALBUS

T

A R R R R

i

T

seboj je potegnila vefino posadke. Miller je
imel srec¢o, da se je znaSel v razpenjeni vodi,
medtem ko so nad mnoZiénim grobom na-
ravnost iz valov sikali mogoéni plameni.

Zjutraj Sestega dne po Kkatastrofi se Je
Sest prezivelih obupno oklepalo zasilnega
splava, Trije so bili porezaniyin opeceni ter
popolnoma izérpani, dva sta nezavestna, na
pol mriva visela na robu splava,

Bili s0 Ze na robu obupa, ko so na obzorju
zagledali obrise kopnega. Opoldne jih je
muhasti tok ¢ez deri zanesel proti otoku,
Splav se je razbil, moZje so popadali v plit-
vo vodo. Miller in drugi trije so zvlekli ne-
zavestna tovariSa na plaZo, kjer so popadali
po tleh in pocivali, nato so se zaviekli v
goscavo in zaspali.

Ko se je Miller proti vederu zbudil, sta
oba huda ranjenca bila mrtva.

Pokopali so ju, nato pa zaceli tuhtati, kje
pravzaprav so. Miller je menil, da so bodisi
na Kolombangari ali na Arundelu; ¢e so res
na Arundelu, njihov poloZaj ni zavidljiv, ker
je bilo znano, da na tem otoku kar mrgoli
Japoncev.

Bili so brez hrane in orozja. Miller jih je
bodril, da se bodo 2Ze nekako prebili do
otoka New Georgia. Treba bo nadaljevati pot
ob obali.

Tako so tudi storili, a #e po sto korakih
je Miller obstal, Iz ust mu je pridria kri,
znak moéne notranje krvavitve, in zvil se je
od bolecine.

»Na Zalost boste morall naprej sami, fant-
je, po meni je, ostal bom tukaj in umrl« je
odloéno rekel. Ugovarjali so mu, toda po-

'vedal jim je, da je utrpel notranje poskod-

be, zaradi katerih ne bo zmogel poti. Nada-
ljujejo naj pot, dokler ne zagledajo otoka
New Georgia, nato naj si zbijejo splav in
krenejo proti njemu. Izroéil jim je 3e svoje
éevlje, dezni plasé in srajco, ces da vsega
tega kmalu ne bo veé potreboval.

Na vpraSanje, kaj bo z njim, jim je od-
vrnil, da je vselej Zelel ostati sam na kakem
tropskem otoku. ‘Ta Zelja se mu je uresni-
&ila nekoliko zgodaj, a izpolnila se je le.

Ko so se tovarisi oddaljevali skozi travo
kunai, se je Miller zvrmil po tleh, se krivil
v boledingh in bljuval krvave, sluzaste kepe.
Vedel je, da se mu bliza konec. Odnesel je
celo ko¥o v najhujiih trenutkih, zdaj pa
crkava v mradni, gnili dZunglil Prekleta
smolal

Toda élovek nikoli ne ve, kaj ga ¢aka. Med-
tem ko o njegovih tovarisih ni bilo nikold
ved nitesar slisati, se-je poroénik Miller iz-
mazal. Dolge dneve je v deliriju taval po
otoku, nazadnje je uspel popiti nekaj koko-
sovega mleka in ga obdriati v Zelodcu. Modl
50 se mu vracale in 17. julija, enajst dni po
katastrofi, je pri¢el kovati nadrt, kako se bo
refil z otoka.

Naslednjega dne je sluéajno naSel japon-
sko odejo. Kjer je odeja, ne more biti daleé
tudi lastnik.” Previdno je preiskoval dZunglo,
vsak ¢as je pricakoval, da bo naletel na Ja-
ponce. Res je naletel nanje, bolje re¢eno —
na enega, & bil je Ze mrtev in je krepko
zaudarjal. Millerja so najbolj zanimale nje-
gove konserve, obleka in oroZje. Nasel fe le
nekaj granat, drugega oroZja ni mel. Hitro
ja pobral vse, kar se mu je zdelo koristno,
in zvlekel zaklad v svoje skrivaliSCe.

Oblekel je Japonfevo uniformo; bila je
malce tesna, a ko jo je pod pazduhami in
na hrbtu nekoliko razparal, se je za silo dala
nositi. Pozreidno je pospravil konservo rib
in riza in ostalo mu je Se.za tri dni hrane,
da se bo lahko posvetil gradnji splava.

Toda kmalu bi bilo postalo zanj usodno,
ker ni bil pokopal Japonca. Truplo je za-
smradilo vso okolico in tako ga je zlahka
nasla japonska patrulja.

Prve dni avgusta je Miller iz svojega skri-
valiséa zagledal pet Japoncev, ki so oprezno
hodili ob obali in iskali tistega, ki je bil
slekel njihovega mrtvega tovarisa.

Stiskaje v rokah zaplenjene granate, je
Miller preudarjal, kaj naj ukrene. Jiponci
ofitno niso bili zadetniki, bili so razporejeni
precej vsaksebi; venjetno bi porabil vse tri
granate, da jih uniéi. Toda kaj, ¢e zatajijo?
Oe jih sploh ne bo znal uporabiti? Ce bo
zgresil? Imel je sto pomislekov.

Japonci so medtem pri&li tik mimo njega.

|Vodil jih je brkat narednilk, njegovi sprem-

ljevaleci so bili sami misidasti dedei. Eden
je nosil lahko strojnico. To moram dobiti,
pa naj me stane karkoli, je pomislil Miller,

Pustil je patrolo, da je 8la mimo. Napadel
{ih bo od zadaj. Peterica je nadaljevala iska-
nje ob obali; ko so bili 15 metrov od njega,
se je Miller dvignil i{zza grmicevja. Prvo
granato je vrgel v velikem loku, druga dva
meta sta bila bliskovita, kratka,

Vse tri eksplozije so se zlile v eno. Prva
granata je eksplodirala v vifini njihovih glay
in ubila tri Japonce. Druga se je razletela
zraven detrtega vojaka in mu odtrgala nogo.
Tretjan se je raztrestila tik nad mitraljez-
cem, digar oroZje je pridelo divje streljati,
ko je padajodi moZ pritisnil na sproZilec.

Miller se je prepriéal, da so vsi mrivi,
nato si je nabral bogato zalogo streliva,
hrane in oro#ja, Botorko, priprave za kuha-
nje in viigalice; vse skupaj je zavil v odejo
in odviekel v svoje skrivalisce.

Uspeh njegove akcije ga je opogumil. Po-
slej mu ni manjkalo nifesar ve¢ in ni se mu

-wed mudilo zapustiti otok. Zanemaril je grad-

njo splava in pridneje raziskoval otok. Od-

hﬂjemjapmskeposmjankomotpkuin‘

sklenil, da obrafuna s &ibkejsimi. ‘Sprigo

nemilost prepusScéeni Millerju, ki jim je pri-
pravljal neljubo preseneéenje.

Prvi kamion, ki se je zaradi visokega to-
vora nevarno nagibal, je bil Ze mimo njega
in je skoraj dosegel vrh hriba, Prav pred
njim sta bila srednja dva kamiona, odda-
ljena od prvega in zadnjega komaj za luéaj
granate,

Hitro je vrgel dve granati v kabino zad-
njega vozila, nato pa Se dve v tovor prvega.
Flamen in dim sta bruhnila iz zadnjega ka-
miona. Prednji kamion, katerega tovor je
zagorel, je z voznikom, ki je mrtev omahnil
na volan, zacel drseti nazaj. Nenadoma se
je zvrnil postrani in se pricel kotaliti po
strmini, kosi gorefega tovora so divje od-
skakovall z njega. Potem mu. je pocila os,
vozilo je divie poskodilo in tre&dilo v ka-
mion, ki je wvozil zadaj. Medtem ko se je
drugo vozilo zaradi tréenja s prednjim wvne-
lo, je Miller vrgel proti ujetima srednjima
kamionoma 3%e dve granati in nato zasul ka-
bini obeh vozil z rafali iz strojnice.

Cesta je bila vsa v dimu \in ognju, razbi-
tine gorec¢ih vozil so leZale sredi nje, njihovi
kovinski deli so se zadell kriviti od vroéine.
Z rafali je Miller pokosil Japonce, ki so pre-
ziveli nenadni napad in skuBali pobegniti,
nato je hitro planil nad neposkodovani del
tovora, pobral vse uporabno in Ze ga je po-
#rla dzungla kakor krvoloéno zver.

Japonci 80 spoznali, da imajo na Arun-
delu strasSnega, neotipljivega sovraznika, ki
oéitno oporeka njihovim lastninskim pravi-
cam nad otokom, Ta zavest jim nikakor ni
bila pogodu. i

Kenji Kunitsugu, major japonske morna-
rice, je zaskrbljeno zrl v soparno tropsko
no¢. Pred tremi tedni je poslal po otoku
patruljo in 0 njej ni slisal nikoli veé. Pojmd
ni imel, kdo je pobil njegove ljudi. Nié¢ ni
slisal, da bi se bili na otoku izkreall kaki
Amerigani, tudi o gverileih ni “bilo niesar
slisati. Vznemirjale pa so ga ¢udne govorice,
ki so se Sirile po otoku. Ce so bile resniéne,
se bo to nof spet nekaj zgodilo. Nog&i brez
mesedine 80 bile naravnost idealne za taksne
akcije.

Pred tednom dni so bili iz zasede napadeni
&tirje tovarnjaki in unifeni z granatami in
strojniénimi rafali, Rezultat: deset mrtvih
in ducat ranjencev. Ugel je samo neki na
smrt prestrafen Sofer, ki mu je uspelo izko-
ristiti zmesnjavo.

Blebetaje je brez prave zveze pripovedo-
val in prisegal, da jih je menda napadel
sam hudié, ki je z velikimi skoki hitel skozi
gore¢i konvoj, rjovel kot noree, podoben &e
najbolj velikemu volku in v rokah je vihtel
japonsko strojnico,

Major se je smejal neverjetni zgodbi in
poslal Soferja v bolniZnico, &ef da se mu od
vrotice blede. Toda v petih dnevih po na-
padu na konvoj je %e 13 njegovih moZ na-
silno umrlo v dZungli, Nagli so jih zadav-
ljene, s prerezanimi vratovi ali s kroglo v
tilniku. Stirje novi kamioni so pogoreli in
prezivele prite 50 vselej govorile isto: raz
dejanja Jje kriv hudig v voléji podobi.

Odslej s0 2za vse, kar je &lo narobe, kri-
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pravlja pofast, bi se bil poéutil neznansko
olajSanega, kajti volkodlak je
konéno zapustiti otok.

nameraval

Sredi streljanja in v mraku bi bil marsi-
kdo, ki “trdi, da je brez predsodkov in z
zdravimi Zivel, Millerja zamenjal s kako pri-
kaznijo iz sveta strahov. Razkustrani lasje
s0 mu viseli dez ramena. Njegov mrsavi,
podolgovati obraz je prerasla razmrsena
rdeéa brada, od lakote je shujsal za kaksnih
20 kilogramov in kazal vsa rebra. Vselej na
pol nag je bil res neverjetno podoben po-
sastnemu volku, preZeéemu v goscavi,

Toda njegovega Sesttedenskega divjanja
je bilo konec in sklenil je opustiti svojo
fudno vlogo. Vsak veder je opazal, da pre-
leti obalo v nizkem letu mornariski patrolni
bombnik, ki opazuje otok.

Na zaplenjeni uri je Miller kontroliral éas
preletov in ob primernem é&asu z velikimi
¢rkami napisal v pesek: POMAGAJTE AME-

RICAN. To je storil, tik preden bi se moral
pojaviti bombnik. Ko je =zaslifal hrup mo-
torjev, je zdrvel na obalo in nekajkrat ustre-
lii z raketno pistolo, ki je bila tudi med
njegovimi trofejami.

Japonski vojaki na sre¢o niso opazili raket
in naslednjega vedera je iz letala padel od-
govor: BODI PRIPRAVILJEN JUTRI OB
0300.

Ko je zadnjo no¢ bivanja na otoku zbiral
svojo lastnino, se je Ze poslednji¢ ozrl po
taboriséu. Da bi dostojno zapustil svoj br-
log, bi bil moral kot dober volkodlak raz-
metati okoli brloga kosti svojih 30 Zrtev, a
namesto tega je lezalo naokrog wse polno
praznih steklenic od piva. Znotraj brloga je
bilo videti kup konserv, streliva, obleke in
druge navlake. Zunaj je lezal nedokoncani
splav, ki ga ne bo nikoli uporabil. Na lese-
nem #aboju, pokritem z japonsko zastavo,
ki jo je uporabljal za namizni prt, so lezali
ostanki zadnjega kosila.

Pobral je lahko strojnico, wvelik noZz in
vredko granat ter pocasi krenil proti oba-
AEe s

Le % malo je manjkalo do treh in iz da-
ljave je bilo Ze sliSati ropot motorjev. Hitel
je in si sekal pot skozi zadnji pas obreine
dZungle, ki ga je 5e lodil od domenjenega
kraja. Onstran dreves, katerih temne kon-
ture so se jasno odraZale na nebu, je slisal
butanje valov, ki s0 se razbijali na koralnih
c¢ereh. Le 8Se nekaj metrov.

Tedaj mu je zledenela kri v Zlah ... Spre-
daj v grmicevju se je nekaj zganilo, Videl
Je skupino senc, ki se je sumljivo premi-
kala. DZungla, nekdaj prijazna, gostoljubna,
je bila v hipu polna nevarnosti. Miller je
zdrknil na tla in se prilepil ob zemljo. Bil
je v pasti,

Previdno je segel po granati, a Ze v istem
hipu opustil noro misel. ¢e je nasprotnikov
ved, bi gn eksplozija izdala. Izmuzne se
lahko le tako, da se tiho splazi mimo za-
sede. Tiho preklinjajo® je lezel naprej, dried
iv roki pripravljen no#.

ki bi premikal vejevje... Z obale je bilo
sliSsati nestrpni ropot letala, ki je pristalo
na vodi. Predolgo ga ne bo moglo ¢akati. Ni
se smel veé obirati in svojo alternativo je
dobro poznal. Odlo¢itev je bila vse prej kot
lahka.

Nenadoma so sence pred njim divje pla-
nile. Miller je stisnil noZ in sunil predse. V
temi je zapledal splaseno, prasicu podobno
bitje, ki je krule¢ zbezalo v hosto.

Takina je bila torej zaseda! Divji pra&ié!
Miller se je na pol olajsano, na pol histe-
ritno zakrohotal in strah ga je v hipu minil.
Urnih nog se je volkodlak z Arundela pognal
protié obali in skoraj zajokal od veselja. Pla-
nil je na pedcéino, ohsijano od mesecine, in
komaj je verjel svojim oCem, ko je na va-
lovih 8 penedimi se grebeni videl letalo, kako
se je dvigalo in spuscalo.

Vrgel je e en bezen pogled po robu dun-
gle za seboj, nato je stekel proti letalu,

hitro odvrgel granate in strojnico ter skoéil
v valove.

Petdeset metrov naprej ga je dvoje prija-
teljskih rok potegnilo v letalo.

»Vi ste tore] volkodlak z Arundelax je
menil lastnik obem rok. »Zdaj, ko vas vidim,
se jim ne ¢udim, da so vas tako imenovalil«

Miller je bil ves zbegan. »Volkodlak? O ¢em
pa govorite?« je vprasal in se kobacal na
sedez.

»Nasdi fantje se sinoéi prestregli japonsko
radijsko obvestilo,« je menil pilot, »Govorilo
je 0 nekakem volkodlaku, ki razsaja in pu-
stosi po Arundelu, povzrodajod sploSen pre-
plah med Japonei. To ste bili lahko le vi,
ker ste edini Ameri¢an na otokuk

»Bil sem edini, major,« ga je popravil Mil-
ler. »Rajsi govorite v preteklem &asu.«

Major je lopnil razcapanega brodolomca
po hrbtu, »Sedanji ali pretekli ¢as, dragi
moj volkodlak, to je vseenox je menil, »do-
kler ste bili na otoku, so bili menda vsi Ja-
poneci posrani od strahu.«

Na bolniski postelji je poro¢nik Miller
povedal svojo zgodbo. Obvescevalna sluiba
je iz nje izluféila obilico dragocenih podat-
kov, ki jih je bil Miller zbral, ko je opazo-
val premike japonskega ladjevia v ozini med
otokoma Arundel in New Georgia. Za name-
¢ek je lahko todno povedal, kje so posa-
mezne utrjene postojanke, skladiséa in vod-
ni rezervoarji na otoku in kje so na obali
najugodnejsa mesta za Invazijo.

Ko je pripovedoval o svojem triinstiride-
setdnevnem tezkem bivanju na otoku, je
skusal &imbol] zmanjsati ali celo ne ome-
njati svojih presenetljivih podvigov, vendar
mu je to slabo uspelo. Vedno je imel ob po-
steljii kup obiskovaleev, vedinoma visjih ofi-
cirjev, med njimi je bil celo admiral Hal-
sey. Poro¢énika Millerja je predlagal za odl-
kovanje z mornarifkim kriZoem.

PRTHODNJIIC:
ZADNJE HITLERJEVO UPANJE




PONOVNO ZLATA MRZLICA

Bilo je tako, kakor je =zlato mrzlico
devetdesetih let opisal Ze Jack London in
kakor jo je v filmu prikazal Charlie Chap-
lin. Tisto se je dogaj)alo ob reki Klondyke
na Aljaski, tokral se godi v mestecu Tim-
mins, 700 kilometrov severozahodno od
Toronta v Kanadi. Zdelo se mi je« je
kasneje pripovedoval frizer Poirier, »da
80 vsi ljudje éez noé¢ znoreli.x Cez noc je
mestece Timmins, ki Zze 6d 1. 1940 ni vec¢ ra-
slo, postalo cilj lovcev na sreco, iskalcev za-
kladov in pustolovcev. Prihajali so z letali,
Zeleznico, z zapraSenimi avtomobili, ki so
prevozili tudi po 4.000 ki¥metrov brez
daljsega postanka, zakaj ¢as je bil nadvse
dragocen. Potrogénja ¢okolade v Timminsu
se je mneznansko dvignila, saj nihée ni
imel veé ¢asa za redne obede. Prisleki in
domadini so se na hitrico opremili za bi-
vanje v samoti, pokupili so goro galos,
spalnih vreé, lopat in Spiritnih kuhalni-
kov. In medtem ko so iskalci tako oblo-
zeni s helikopterji (cena voZnje: kakih
80.000 dinarjev na uro), jeepi ali pa kar
na lastnih podplatih odrinili v zasnezeno
divjino okoli Timminsa, da bi si zakoli-
Gili parcele in take uveljavili svoje pravi-
ce za iskanje zlata, medtem torej so drugi
zaceli iskati sre¢o doma. Ves Timmins se
je zadolzil, da bi €imiprej nakupil akeij-
ske papirje. Banka v Torontu od svoje
ustanovitve Se ni imela takega prometa.

Povod za zlato mrzlico je dala druzba
yTexas Gulf Sulphur Company«: geologi
tega najvecjega producenta Zvepla na
svetu so v blizini Timminsa po Sestlet-
nem iskanju naleteli na velikanska naha-
Jjalis¢éa srebra, bakra in kositra. Rudo je
mogote kopati z dnevnim kopom, na-
hajalisée pa cenijo na 25 milijonov ton,
oziroma 850 milijonov dolarjev vrednosti.

Po tem odkritju pa se niso dvignile
samo delnife teksaske druzbe, tudi po-
sestniki v blizini rudnika in preprodajalei
s0 na mah obogateli z oddajanjem zem-
ljis¢. Za licenco 5 dolarjev si lahko wsak
iskalec zakoli¢éi na leto osemnajst parcel
po 162 tiso¢ kvadratnih metrov. Ker traja
rok za prijavo iskalnih pravic 31 dni, ob-
lasti Se nimajo pregleda, vendar pa me-

to se pripeti

—— -
... ZDA: Urad za varnost pri delu fe
pred sezomo kosenja trave s Sstrofnimi
kosiinicami izdal svarilo: lansko leto
je zahtevalo mnespreino kogenje 68.000
odrezanih prstop na rokah in nogah.

...na HAVAIIH: Dekleta v bikinijth, -
ki uéijo turiste drsenja na deskah po
valovih, so pri tem potvgem izpodrinila
moike, Ofkedovanci so zaradi nelojal-
ne konkurence zahtevali prepoved bi-
Kinijev,

... CAMBRIDGESHIRU: Gospa Bren-
da Horn ja za devel mesecey starega
pitcanca, ki mu ni zraslo perie, spleta
nblekn. Pidéandek se v volnenem oblaci-
lu odlieno podéuti.

nijo, da iskalci ne bodo naleteli na dru-
gega kot na mah in granit. Tudi mnoZica
Spekulantov 2z delnicami bo po mnenju
predsednika torontske banke v najblizji
prihodnosti morala racunati z obéutnimi
izgubami. Dobiéek pa bo imelo mestece
Timmins, ki so ga leta 1912 ustanovili

ikkalei zlata, Takrat so rudnike zlata opu-
stili zaradi nerentabilnosti, toda z odkrif-
jem novih nahajalis¢ Tudnega bogastva se
Timminsu obeta nova zlata prihodnost.
V petih letih, tako trdijo mestni mozje,
se bo prebivalstvo podvojilo. Hotel Empi-
re je Ze odprl igralnico.

ZA VSAK PRIMER PA POGODBA

Minuli teden sta se v predmestju Bal-
timora (ZDA) porocila William Metzger
in Teresa Balough, oba stara po petintri-
deset let, oba brez vec¢jega premozenja in
prav ni¢ kaj posebno znana v Svojem
mestu. Skratka, poroka ne bi vzbudila
prav nobene pozornosti, ¢e William
Metzger, oditno modno v strahf® pred tem
matriarhatom, ki je tako razSirjen v ZDA,
ne bi zahteval od Zene, da tik pred poro-
ko podpiSe kar tri strani dolgo pogodbo,
v kateri so s prav pravnisko natanénostjo
opisane vse pravice in dolznosti zene. No
pravic je pravzaprav malo, veé¢ je dolZno-
sti in tako je zakonski par kot izjemen
primer hitro zaslovel po ZDA. Zenskam
se zdi neverjetno, kaj vse si je drznil ta
Metzger, nekateri moski pa verjetno obza-
lujejo, da tudi sami niso zahtevali od svo-
jih sedaj gospodovalnih Zena, da pred po-
roko podpiSejo podobno listino. Zakaj v
tej listini lepo in jasno piSe, da mora hiti
Zzena »ljubec¢a, poStena in ubogljivac do
moza, ki ima edini pravico odlo¢ati o vseh
zadevah. »Ce bi prislo do sporov,u pise v
enem izmed Stevilnih élenov, »jih morata
zakonca odpraviti z razumsko resitvijo,
na vsak nacin pa je konéna odlocitev
pravica mozZa«. Med drugim, verjetno da
bi od vsega zadetka odpravil morebitne
nesporazume, pa je previdni miladoporo-

cenec dal Zeni, da podpiSe tudi doloéilo,
da mora »kuhati, prati, Sivati in delati vse
tisto, kar je treba, da bo dom v reduc,

V bistvu torej distima, ki bi lahko doka-
zovala zastarelo in prezZivelo pojmovanje
mozZa, ki skusa 5e naprej obdrzati oblast
nad Zeno, toda ki v bistvu, tako trdijo tisti,
ki dobro poznajo ameriski na¢in druzin-
skega Zivljenja, res dokazuje, da je ta
Metzger samo izredno previden.

Francija ima dobre pogoje za gojenje
roZ, kar ji omogoc¢a odli¢no podnebje, pri-
merna prst in tehniéni napredek. Prav za-
to pa je po mnenju Francozov zelo naro-
be, da ne morejo ved izvoziti toliko (odtr-
ganih) roz. Bilanca opozarja na upad iz-
voza: letno izvozijo za okoli 15 milijonov
frankov roz, in sicer v Nemdéijo (za 54
milijona frankov), Veliko Britanijo (za
1,3 milijona frankov), na Svedsko ter v
azijske, afriSke in ameriSke drzave. Sko-
raj ves uvoz roZz (za okolli milijon fran-
kov) pa prihaja z Nizozemske, ki uvaZa iz

VECINA DIJAKOV PREPISUJE

V okviru sboja za postenost«, ki ga je
pricela velika marsejska gimnazija, so
morali dijaki v posebni anketi povedati
tudi, kaksne so njihove Solske navade.
Ker je bila anketa anonimna in ker so
profesorji Se posebno poudarili, da gre
v bistvu samo za to, da bi enkrat izvede-
li za resnico dn da ne bo nobenih posle-
dic, direktor Sole meni, da so odgovori Se

MIKADOVA HCI

V NEVARNOSTI ,

Pravijo, da j¢ neka tolpa nameravala
ugrabiti princesos Takako, najmlajSe héi ja-
ponskega cesarja. Tako vsaj trdi obtoZnica,
ki jo ima v rokah tokijsko sodisce. OhtoZe-
nih je Sest Japoncev, ki jih vodi prodajalec
pohiitva Kobayasni. Teh Sest obtoZencev je
baje sledilo avitomobil, 8 katerim se je pelja-
la princesa in so jo poskusali ugrabiti. Men-
da so nameravali zahtevati zanjo 100 milijo-
nov jemov. Prodajalec pohiitva je baje potre-
boval ta denar, ker se je zadolzil pri igri.

Obrambi Sestih obtoZencev pa se je po-
sreilo prepriéati sodiSée, da ni otipljivih do-
kazov za poskus ugrabitve. Ze res, da so jih
zalotili pri tem, da so zasledovali princezin
avtomobil, toda to Se ni dovolj za obtozbo
za poskus nekega zloéina. Policija je zvedela
za nameravano ugrabitev od redakcije neke-
ga tasopisa, ki je dobila anonimno telefonsko
sporofdilo,

Sodisée je vseh Sest obtoZencev oprostilo
obtozbe poskusa ugrabitve, pai pa jih je
obsodilo na osem mesecev do treh let zapora
zaradi prepovedane noSnje orozja in ponare-
jenih potnih listov.

Princesa Takako zivi zdaj v Washingtonu.

28 LET POUCEVAL
BREZ DIPLOME

Frecej smeha in nekaj jeéa in sramu je bilo,
ko s0 po naklju¢ju odkrili, da profesor Fer-
difiandn D'Agostino, ki je poudeval na viSj
foli v Cosenzi, pravzaprav ni profesor, ampak
navaden goljuf. Pred leti mu je prisla v roke
diploma nekega njegovega sorodnika — pra-
vega profesorja — kar je nemudoma izrabil.
Skrbno je zbrisal profesorjevo ime in ga na-
domestil s svojim, poskrbel je %e za overov-
ljen duplikat in zadeva je bila urejena za
celih 28 let njegove spedagoske kariere«. Ob-
sodba je bila dokaj mila, saj jo je odnesel z
9 meseci pogojne kazni in globo 65.000 lir.
Pa ne, da s0 mu upodtevali dolgoletno prakso
in dobro vedenje? Ker so &olske oblasti zaradi
tega postale hudo nezaupljive, so natanéno
preverile se dokumente ostalih profesorjev
na tem zavodu — in ne zaman. Odkrili so,
da ima podjetni D'Agostino &e enega kolega
v podobnem znamenju, samo da je Michele
Aloe namesto knjizevnosti poudeval mate-
matiko in fiziko, seveda tudi s ponarejeno
diplomo.

Rekord
bedakov

Gre za enega tistib
neamnih  rekordov. ki
s0 se kakor epidemija
razdirili iz Amerike v
Evropo., Po tlaéenju v
aviomohile in telefon.
ske celice so sedaj pri-
&le na vrsto todi po-
stelje. Zadnje prizori-
5fe take budalosti, ki
hi kmalun zahtevala Fv.
lienje pobudnika eele
akeije — Stndenta Fra.
zerja Cartwighta — je
hila postelin v Wake-
field Technical and Art
College v Veliki Prita-
nifi. Kar petdeset se
jih je pagrmadilo na
Iekigde in prav spodaj
te ostal mladi Frazer
ki pa mm je v krat-
kem rmanjkala sape.
Oblitega 8 krvjo in ne.
zavestnega sn nemudo.
ma prepeljali v holnis-
nico, kjer s0 mm po-
magali z nmetnim
hanjem wopet na ta
svel. Nekai strtih re-
her pa pri takih re.
kordih tako ali takn
ne #teje. »Ampak sl
jainn smo na ‘potolkli
tiste amerifle revilke,
nomislite, nif ved kot
17 jih niso nspeli naln-
#iti na postelinle mn hi-
le takn rekod nree ¥
sede 16-letneen Frager.
ja, ko je zopet zadihal.

kar iskreni. Iskreni in nekje tudi poraz
ni. Ce ni¢ drugega, je anketa pokazala, da
petindevetdeset odstotkov od 1.441 dijakov
redno prepisuje vse domacde in Solske na-
loge. Metode prepisovanja so stare, sko-
raj bi lahko rekli, kot svet — dijaki pre-
pisujejo od boljSih soSolcev, iz skritih
knjig, iz dlani, s pivnikov, klopi itd. —
in vsaj toliko je staro tudi vse prepisova-
nje, toda tako velik odstotek je vseeno
presenetil profesorje. Zlasti Se, ker so
dijaki odgovorili tudi, zakaj prepisujejo.
Nepripravljenost in strah pred slahim re-
dom namreé nikakor nista -edina vzroka.
Mnogi prepisujejo predvsem zaradi Spor-
ta (»To je odlicen Sport, ki razvija domi-
gljijo in reflekse,x celo piSe eden izmed
anketiranih dijakov). Anketa pa je poka-
zala tudi, da je vest dijakov precej bolj
spravljiva kot vest dijakinj. Skoraj polo-
vica fantov namre¢ meni, da ni
prepisovanje prav ni¢ hudega in nepo-
membna zadeva, med dekleti pa jih pet-
inosemdeset odstotkov priznava, da je
prepisovanje »hud greh«. No vsi pa se stri-

njajo, kot je edenvdzmed anketiranih lepo -

napisal, da je »vse skupaj greh starSev
in profesorjeve.

i
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Iskalec zlata v »poini bojni

uprolpin

1 ROZAMI

Francije samo za 500.000 frankov roZ. To
bi bilo navsezadnje ¢ v redu (kar se tice
uvoza z Nizozemske), ko ne hi — prav
tako z Nizozemskega — uvozili na leto
kar za 25 milijonov {rankov cvetliénih ce-
bulie.

Ti podatki gredo francoskim izvozni-
kom in uvoznikom, Se posebej pa gojite-
ljem roz, precej na Zivce, zlasti kadar se
spomnijo, da so pred 1914. letom zalagali
ves evropski trg s &vojimi roZami.

0Od kod ta zaton izvoza roZ iz Francije?
Prizadeti obtozujejo finan¢na bremena, ce-
no premoga, skratka francoske cene, ki
s0 za 15 do 20 odstotkov vidje kot belgij-
ske ali celo zahodnonemske. Uvozniki
francoslkih ro# pa nimajo pomislekov sa-
mo zoper na sploh visoke francoske cene
roZ, marvel ocitajo Francozom tudi hudo
nestabilnost cen. RoZe z Azurne obale e
podrazijo véasih tudi za dvakrat, kvali-
teta pa tudi ni zmeraj, kot bi élovek Zelel,
pravijo uvozniki.

Francozi pravijo, da nimajo dovolj
strokovnjakov, ki bi znali gojiti zmeraj
enako lepe roZe in teh po moZnosti tudi
dovolj. In tako se zgodi, da morajo celo
odpovedati velikanska narocila roZ iz
ZdruZenih drZzav Amerike in celo iz Tehe-
rana. Poleg tega pa ugotavlijajo, da nima-
jo dobrega prodajnega omrezja, kakrine-
ga premorejo sosedje iz Evropske gospo-
darske skupnosfh

Francoskim gojiteljem roz in izvozni-
kom grozi Se ena nevarnost, ¢e odstejemo
konkurenco sosedov, ki imajo prav tak-
&no tehniko kot Francozi in podobne na-
ravne pogoje. Hiter razvoj zradénega pro-
meta in nizke cene omogodajo na primer
ZAR, Izraelu, Jugoslaviji, Guadalupi, da
se vkljucéijo v trgovino z roZami, ker so
povrhu vsega tudi njihovi proizvodni
stroski nizji. Zato tudi nimajo veéjih te-
fav na evropskem trgu. Francozl z zalo-
stio ugotavljajo, da tudi ZR Nemd&ija Ze
kupuje roZe — izven Francije.

S

OBVESTILO ZA POTROSNIKE
PRALNIH SREDSTEV!
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OB PRAZNOVANJU 125-LETNICE DELOVANJA SPOROCA»M E RI M A«
POTROSNIKOM PRALNIH SREDSTEV:

NOVO:

V JUBILEJNEM LETU JE V VSAKEM ZAVITKU »VISTA« (SREDSTVO ZA
FINO PERILO) — DARILO ZA VAS.

NOVO.:

V VSAKEM VELIKEM ZAVITKU »TAIMA« (NAJEKONOMICNEJSI DETER-
GENT) JE PRAV TAKO PRESENECENJE IN DARILO ZA VAS,

NOVO:

#VIST« IN.OBA ZAVITKA »TAIMA« STA PRIJETNO ODISAVLJENA,

STARO:

CENE S0 NESPREMENJENE, KAKOVOST PA ZAGOTAVLJAJO ‘IZK'USNJE
125 LETNEGA DELOVANJA.
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KAKOR DA VAM MANIJKA
DEL VASEGA ZIVLIENJA ...

¥ ¥
*i* ®
¥ ¥
‘¥ ¥

Ko boste gledali album vasih fotografij, vam bo 2al, &e
ne boste naili slik iz vasih mladih dni, slik starSev, otrok
in prijateljev, slik vasih doZivetij, Vepih spominov...
kakor da niste naSli del vaSega Zivljenja... kakor da
nekaj manjka. Fotografirajte, ker je fotografija del Zivlje-
nia, eFKe film pa ¢&uvar lepih tremutkov. Fotografirajte
in uredite album spominov — album wvaZSega Zivljenja!
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VESELITE SE ZIVLJENJA — FOTOGRAFIRAJTE!
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med dvema tecajema

Zaradi ilegalnega posiljanja denarja v Svico bo moral rjmskl borzni
agent Paolo Riboldi plaéati drzavi nekako pet milijard v nasem denarju.
Vsekakor neuspela finan&na transakcija.

*

Ker je zanimanje za posast v Skotskem jezeru Loch Ness popustilo,
se je ta prikazala ameriskim mornarjem ob obalah Massachusettsa.
Pogast |8 imela baje krokodiljo glavo in bi utegnila tehtati, takole na
oko, kakih 30 do 40 ton. Verjetno tefa ustreza fantaziji.

L]

'Z nara&ajodim Htevilom sezonskih delavcev iz Italije in Gr-
#je se je potroénja lasnih olj in briljantine v Zvezni republiki
Neméiji landi povecala priblizno deset odstotkov. ,

L]

Rojstni kraj pokojnega pape#a Janeza XXIII, Sotto il Monta
v severni Italiji so zdaj preimenovali v Sotto il Monte Giovanni
XXIIL
L]

Anna Magnani, 55, italijanska filmska igralka se je pridruzila
mnenju nekaterih éasopisov, da naj se avtomobili ne prodajajo
ved na obroke. S to prepovedjo naj bi odpravili prometni kaos v
Rimu.

@

Francois Duvalier, 57, 8ef antilske drzgve Haiti, si je dal pri-
peljati v svojo rezidenco dominikanskefa ribi¢a, ki so ga bili za-
sa&ili v mejnem podroéju. Diktator je imel z jetnikom lastnoroé-
no kazenski eksercir, nakar je ribié smel oditi domov ez mejo.

®

Margaret Chase Smith,. 68, republikanska senatorka ameri-
&ke zvezne driave Maine, ki se kot prva Ameriéanka poteguje za

J kandidaturo na predsednisko mesto ZDA, si vsako jutro na poti
v sluzbo kupi vrtnico za dolar in si z njo okrasi obleko. Vzrok:
moéko obleko sematorke so y javnosti ostro kritizirali.

Z DINAMITOM SE Ni IGRATI

Napadi na banke, pa naj hodo na ravni diletantizma ali ne, niso Zalosten
pivilegij samo velikih mest, vedno veé jih je tudi v manjsih krajih, kot je
to nedavno pokazal primer v italijanskem mestecu (@sta Volpinu. Pustolov-
%¢ina, Ge jo lahko take imenujemo, se je konfala kaj zalosino za napadalea,
ki sta ocitno podcenjevala dinamit. Potem ko sta ustrahovala uradnike in jih
zaprla v stransko sobo, sta pozahila na sosede, ki so takej opazili, da se
v bhanki dogaja nekaj neobicajnega. Poklicali so karabinjerje, ki so neslifno
obkolili bantno poslopje, medtem ko sta se roparja ukvarjala s praznjenjem
predalov in polie, s katerih sta pobrala vse do zadnje lire, Ostal jima je Se
najtr&i oreh, vreden truda — welika blagajna. Ni se jasno, ali :_‘ta poskusala
adpreti blagajno 7 dinamitom ali pa sta ga nameravala uporabiti kot oroije
proti policiji, ki ni veé skrivala svoje prisotnosti. Gotovo je samo eno:
v kratkem ¢asovnem razmaku staeksplodirala dva dinamitna patrona, ki nista
samo opustosila ban€nih prostorov, ampak sta tudi skoraj razirgala amaterska
gangsterja, delavea Oliva Piovanija in Giuseppeja Busatta, ki so _Iu. nemu-
doma prepeljali ¥ mestno bolnidnico, kjer se borita za Zivijenje. Tudi v pri-
mern, da ju redijo, kar pa ni verjetno, hosta popolna invalida z iznakazenim
obrazom.

Hudo poskodovani Olive Piovani med prenosom. v holni&nico

— ka7
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Nisem Se dobro dokonéal zadnjega verza svoje
imenitne deklamacije, ze me je Moffat s komaj pri-
krito jezo prijazno trepljal po rami in mi molil
pero v roke, ¢e$ naj podpisem prisego, da bom Zi-
wel krepostno vse do konea svojih dni.

»lzgjavlijam, da se bom od danes dalje
pa vse do konca svojih dni izogibal
vsem pastem, ki jih nam nastavlja-
jo alkohol.. .« p

Pero se mi je treslo v roki. Okleval sem. S tem,
da bom na tem dokumentu ponaredil podpis, se
bom popolnoma postavil na stran Friendovih in bom
z njimi delil vso odgovornost. Selena je opazila, da
oklevam, pa je skoc¢ila pokonci, prihitela k meni
in mi z gorec¢im navduSenjem stisnila roko.

»Podpisi, Gordy, ljubezen moja! Za vedno se od-
povej strupu alkohola. . .« \

Moffat je bil preseneden sprico take gorecnosti
in jo je pozorno pogledal, Ni bilo moé kljubovati
izrazu zadovoljstva na njegovem obrazu in Seleni-
nem navduSenju. Premagovati sem se moral, da ni-
sem izbruhnil v smeh, Sklonil sem glavo in z levico
na koncu lista nakracal: Gordon Friend tretji.

lena se je vrnila na svoje in se globoko od-
dahnila. Moffat je pograbil podpisani list papirja in
pomahal z njim pred navzoéimi, kot da bi imel v ro-
kah zastavo. Vsul se je aplavz, Moffat, Se vedno z li-
stom v roki, je dal znamenje in zbor je zapel hval-
nlc?'. Iz vseh teh krepostnih ust je zadonela Oda
zarji.

Mar je bilo Ze vse kondano? Intako zlahka? Mar
se je gospod Moffat sprijaznil z dejstvi in pri sebi
Ze razmifljal, kako bo v kratkem sprozil tozbo?.

Pogledal sem ga in prepri¢al sem se, da je moja
domneva pravilna. Moffat ni é&lovek, ki bi se tako
zlahka vdal v nekaj, kar mu prinasa skodo. Bil sem

prepri¢an o tem in prav ta prepricanost mi je naga-
njala strah v kosti, da me je spreletaval srh.
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»Gospoda, zdaj pa lahko mislimo na razvedrilo,u«

Je napovedal' Moffat. »Gospa Friend nam je dovolila,-

cda se v nasih prostih urah, ki jih %e imamo, posluzi-
mo njenega prekrasnega bazena, Imate kopalne
obleke s seboj?u

Vsi prisotni so v zboru pritrdili, potem pa so se
zacell drenjati okoll mene, da bi mi ¢estitali, ker sem
postal njthov tovaris.

Ko s0 mi Ze vsi zaZeleli dobrodoflico kot no-
vemu ¢lanu Lige, sem opazil, da sta vstopila dva ne-
navadna tipa in se ustayvila na pragu. Eden je bil vi
deti precej star, nemara zaradi sivih las in obraza,
preprezenega z nabreklimi Zilicami. Drugi, bolj
mlad, postaven in odlofen, po vsem videzu ni sodil
k druzbi Moffatovih pristagey.

Opazil sem, da je odvetnik Petherbridge pohitel
k priSlecema in se .z njima zelo sumljivo pogovar-
jal, medtem, ko so ¢lani Lige potasi praznili dvo-
rano in mi izraZali Zeljo, da bi me &imprej videli
v svoji sredi, Medtem je pristopil tudi gospod Mof-
fat ih mi stisnil roko. Videti je bil zelo zadovo-
ljen, bolj, kot bi lahke hlinil élovek, ki je Pravkar
doZivel, da mu je nekaj milijonov dolarjev splavalo
po vodi. {’redcn je odSel iz sobe, je naskrivaj s po-
gledom oS5inil nova gosta, ki sta Se kar naprej govo-
rila z odvetnikom, potem pa se je addaljil in se delal,
kakor da ju sploh ni opazil.

Gospa Friend ni opaziln nidesar; stiskala me je
za roko in le s tefavo brzdala~svoje veselie

»Zdaj Jje vse kondano, dragi! Imeniten si bil!
Vse je urejenolu

Selena in Marny sta spremili babico v njeno

sobo, gospa Friend pa se je pridru?ila svojim gostom, 64

ker oc¢itno ni hotela zanemarjati svojih dolznosti
gostiteljice, Jan je izginil. Morda bi se moral pri-
druziti drugim, toda res me ni prav ni¢ mikalo gle-
dati €&lane Lige v kopalnih oblekah. V sobi sem ostal
sam z neznanima gostoma in odvetnikom.

Zaskrbljeno sem si jih ogledoval. Moj pogled
jih je vzpodbodel, da so pristopili k meni.

Odvetnik je hil vidno razburjen.

nGospod Friend«\ je dejal. »Zadostili ste vsem
doloc¢ham oporoke. Bile so zelo jasno izraZene in dr-
zall ste se j# do érke.«

»Torej nima Moffat nobene besede ved pri tem?7«
sem si drznil vprasSati.

wKar zadeva formalno plat oporoke ne. Toda
vmes je Se nekaj... Se nekaj zelo nepfljetnega...
Bi hoteli nakloniti kako minuto vase pozornosti tema
dvema gospodoma in meni?«

nSeveda,x sem odvrnil, c¢eprav v veliki zadregi.

»Cudno, nenavadno. .. je zadel odvetnik. »Tole
je doktor Leland« mi je predstavil starejSega gosta,
nzdravnik] ki je zdravil vaSega oleta, Ne vem, ce se
poznate?«

Cutil sem, da postajam zbegan. Seveda, gospa
Friend ni pri¢akovala, da bo prisel tudi doktor
Leland.

»Nisem Se imel Basti, da bi se seznanil z vami,
gospod Friend,« je rekel stari moz.

Odleglo m je mn kri mi je spet normalno kro-
Zila po #ilah,

»"To pa je inSpektor Sargent.«

InSpektor! Ze se mi je zdelo, kakor da bi me
njegovi jekleni prsti pograbili za roko. Toda ne! In-
spelttor se .mi j2 prazno smrhijel, tako brezbrizno
in neprisilieno, da je bil zaman sleherni moj napor,
da bi uganil njegove misli.

pAli nas bi popeljali v kak bolj osamljen pro-
stor? To, kar se imamo pomeniti, gospod Friend, je
zelo zaupnols 4

Ni bilo ne gospe Friend ne kogd drugega, ki bi mi
lahko pomagal, Znajti sem se moral sam. Vodil sem
jih pd hodniku in pofem smo vstopili v nekaksen sa-
lon, ki sem ga prvié videl Situacija je bila zares
mucna. Gibati sem se moral po hisi, ki naj bi bila
moja, pa je nisem poznal, Mar se je ze sprozila na-
slednja past?

Slutil sem, da ima pri vsem tem Moffat svoje pr-
ste vmes. Vendar pa ne gre, da bi lzgubil pogum. No-
va nevarnost je vzbudila v meni vse oObrambne
sposobnosti.

»Torej?« sem vpradal, ko so se za nami zaprla
vrata salona.

»Mislim, da bi kar ﬂlSpelctor Sargent... on je, ki
7eli .. .« je otitno vznemirjen govoril Petherbridge.

Sargent je vzel iz Zepa beleznico in svinénik.

»Oprostite, prosimy« je dejal. »SiuZbena dolz
nostl« 3 -

nSeveda, seveda. ., «

»Vase ime je Gordon Renton Friend tretji, ste pa
sin Gordona Rentona Frienda drugega, ki je umrl v
tej hisi pred pribliZzno enim mesecem, mar ne?«

»Da .« -

Izrekel sem usodno besede in nisem mogel ved
nazaj.

»Ce se ne motim, sta z Zeno prisla sem iz Pit-
tsburga dva tedna, preden je umrl oce. Je to todno?«

Tu bi mi kazalo, da bi zagral ¢loveka, ki je iz
gubil spomin; pocutil bi se zavarovanega, tako pa...
Toda gospa Friend mi ni ni¢esar omenila o taki moz-
nosti in ¢e bi omenil izgubo spomina, bi utegnil vzbu-
diti sum. Odloéil sem se, da bom skudal zavlacevati
in uganiti, kaj pravzaprav inspektor hoce,

»Da,« sem odvrnil. I

»Tistega dne, ko je ote umrl, ste odpotovali v Los
Angeles?u

»Da.«

»Zaka j«

Ce se ze nisem mogel skriti za izgubo spomina,
sem se Se vedno lahko zgovoril na pijanost. Navade
Gordyja Frienda so bile splosno znane, prav tako
kot to, da je bil Ze zastrupljen z alkoholom.

nEBrav bo, ¢e pojasnim,x sem se rahlo nasmehnil.
»Napil sem se in pravzaprav nisem od&el v Los An-
geles. Zacel sem pijanéevati, kot je bila moja nava-
a.4

»Koliko je bila ura, ko ste od&li%«

Marny mi je hila povedala,

»Bilo je proti veceru« sem odvrnil.

»Preden je umrl ofe?«

»Seveda.u

»l'l;oda dopoldne tistega dne ste bili tu?«

na.u

»In niste opazili nicesar nenavadnega?« i

Kof da bi se mi mi% zairla v trebusno votlino, to-
da uspelo mi je, da sem se nasmehnil in neprisiljeno
odgovoril: »Ne bi mogel re¢i. Bil sem Ze moéno pi-
jan.« Za trenutek sem okleval, potem pa sem se oju-
nacil in vprasal: »In zakaj vsa ta vprasanja?«

InSpektor je zaprl beleZnico in se z miSi¢astimi
rokami naslonil na kolena. »To ni zabavna stvar, go-
spod Friend, in #al mi je, da vas moram nadlegova-
ti, toda nekomu je oéitno do tega, da dregne v osisce.

»Moffat?« sem podzavestno vpragal.

»Da.«

Ko sem zvedel to, sem bil takoj bolj miren. Go-
spa Friend mi je zatrjevala, da gospod Moffat sploh
ni mogel podvomiti v moji identiteti. Brez nevarno-
sti sem torej lahko presel v ofenzivo.
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nSaj je oéitno, da je gospod Moffat pri vsem tem
zainteresiran.

»Razumiljivo, Rekli so mi, da je na kocki velika
dedisdCina« je odvrnil inspektor, »Sloer pa, naj ima
interes all ne, opraviti moram svojo dolznost.«

nSeveda.u

»Ker nisem hotel motiti v Zalovanju druzine, ki
je ze tako dovolj prizadeta s smrijo, sem se obrnil
na edina &loveka, ki mi razen druZinskih ¢lanov lah-
ko pri tem pomagata.« Pokazal je na acdvolkata in
doktorja Lelanda. »Soded po teéem, kar sta mi pove-
dala, zahteve pospoda Mofiata ne bo mogods zavre
niti brez poprejinje temeljite in vestne preiskave.x

Obcutek plodajoce misl v Zelodeu se je spet po
novil,

#Pa bi lahko zvedel, kaj zahteva gospod Moffat?«

#Raje bi, ¢e bi vam odvetnik in zdravnik pove-
dala, kar sta prej meni.g .

»Prosim vas, gospod Friend, verjemite mi, da je
stvar zame izredno mucna. Prej seveda nisem pomi-
slil na tox je zacel odveinik, »ob vprasanjih, ki jih
Je zastavil inSpektor, pa se m je spomin osyezil, Vas
o¢e mi je telefoniral nekaj ur pred smrtjo, Zdel se mi
je zélo vznemirjen. Do odil je zmenek 2za naslednii
dan. Hotel je spremeniti oporoko, 'Ker sem vedel, da
je zelo zaletav, in ker sem poznal njegov natin mi-
Sljenja .. «

In&pektor mu je segel v besecio.

»Doktor Leland bi lahko ponovil, kar je povedal
meni.«

Leland ni bil nié¢ manj v zadregi kot prej odvet-
nik. »Takole stoje stvari, Friend. Vasega ofela sem
zdravil, odkar se je mastanil tu, v Kaliforniji, Imel
je hudo sréno napako in ni bilé izkljudeno, da ga lah-

ko vsak cas stisne. Nekega vedera me je pokligala va-'

Sa mali. Friend se je zelo slabg pocutil, srcenmu je
h % -~ - H

i

izredno moéno utripalo, dihal pa je zelo tezko. Razen
tega je po malem bledel, vsaj videti je bilo tako.
Skratka, hud sréni napad. Ostal sem pri njem nekaj
ur in storil vse, da bi mu pomagal. Videti je bilo, da
mu gre na bolje; ¢ez nekaj dni pa so me poklicali,
da bi ugotovil smrt, ki je nastopila popolnoma nepri-
¢akovano. Niste zdravnik, Friend, in zato nima nobe-
nega smisla, da bl se spuScal v znanstvene podrobno-
sti. Podpisal sem samo mrligki list, ne da bi kaj su-
mil. Vsak zdravnik na mojem mestu bi bil storil ta-
ko. Ko pa me je obiskal inSpektor, sem zacel razmi-
sljati o dolocenih okolis¢inah. Ko sem se takrat po-
slovil od njega, mu je &lo na bolje. Ne bi &e sicer po-
trdil zakljuckov, ki jih je napravil inspektor, toda
sprico dolocenih okoliS¢in nisem veé prav preprican
o diagnozi, ki sem jo postavil. Morda sem se zmotil!
Mogoce pa je gospod Friend umrl zaradi premocne
doze digitala, zdravila, ki sem mu ga sam predpisal?«

»Vidite, za to grele je navrgel ingpektor. »Gospod
Moffat je priSel véeraj v moj urad in izrazil sum, da
Jje bil gospod Friend umorjen.«

Tu je past!

»Razumell bosteu Je nadaljeval inSpektor, »da
moram vzetl obtozbo gospoda Moffata na znanje in
ukazati avtopsijo vadega pokojnega ocCeta. S seboj
imam nalog za izkop; podpisati ga mora tudi en ¢lan
druzine, Mislil sem, da bo vam laZe podpisati to li-
stino kot vasi materi.« s

Da bi se osvobodil zanke, ki sem jo. cutil okoli
vratu, sem se oprijel cinizma. »In ¢e bi vam rekel, da
Je vse to norostyin da ne poapiéem listine, ker no-
¢em ugoditi muhi gospoda Moffata?«

»Svetujem vam, da tega ne storite. VasSo odkloni-
tev bi lahko i za ofitno dopuséanje krivde.«

Mapocil je odlocdilni trenutek. Se enkrat sem po-
skusil. »Pa velja podpis, e se podpiSem z levico?«

; |

»To ni prav ni¢ vazno. Podpisali boste v prisot-
nosti teh dveh gospodov. Zadostuje samo znamenje

Kaj sem mogel drugega? Podpisal sem in priéi
sta podpisali za menoj.

»Vse bom storil, da se zadeva,K pospesic mi je
zagotovil prijateljsko naklonjeni inSpektor, »Mislim,
da bomo ¢ez Stiriindvajset ur ze imeli -izvid In sod-
no ugotovitev.a |

Segel mi ja v roko in z conema odfel, »iNikar se
ne vznemirjajte, Friend! Pricakovati je bilo, da bo
Moffat storil vse, da se polasti denarja, Na vasem
mestu tega ne bi omenil drugim v druzini. Samo pri-
zadelo bi jihw«

nSeveda« sem pritrdil,

In naslednji trenutek sem bil Ze sam.

A}
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Vsa hifa se je kopala v soncu, Zapeljal sem se
v dnevno sobo, kjer jo bila zbruna vsa druzina Fri-
end. Selena s je Ze razpustlia lase, odvrgla Zalno
oblexo 1n jo zemenjala z mikavno kopalno, kakrsne
nosijo na Havejlh, tuci Marny se je Ze preoblekln,
sedela s podvitimi nopami na divanu in divje kadi-

la. Samo gospa Friend je bila Ze vedns v Zalni oble:

ki; pletla je, v narotju pa je imela vretko z bonbo
ni. Ko me je zaglefiala, se mi je nasmehnila. »Dragl
moj, od5li so. Nisi storil prav, ker nisi pozdravil go-
spoda Moffata. Navsezadnje je le poZrl grenki pelin
kot kavalir. Kdc pa jo bil tisti postavni mladenié, ki
je govoril z Lelandom in odvetnikom®«

Njena vedrina mi je parala Zivee.

»Tisti postavnl miladeni« sem jezno odgovoril,
»je policaj.« ;

Vse tri so me pogledale. »Kaj pa je hotel7«

sPrivolitev za izkop, Sumijo, da je bil stari
Friend umorjen.« I

Marny je jezno zmelkala cigareto v pepelniku,
Selena je poskodila, gospe Friend pa je zastala roka,
ko je nesla bonbon v usta.

Bil sem zele utrujen, vendar sem jih pomiril:
»Ni¢ vas naj ne skrbi. Odlicno sem odigral svojo
viogo. In nikar ne glejte tako pobito 1n zacudeno!«

»Kaj hoce§ reci?« je napadalno vpraSala gospa
Friend, bojevila kot rekdokdaj.

»Da se mi je od vsega zacetka zdelp, da ste ga
polozili k pocé¢itku. Car druzine Friend je si-
cer moje sume razblinil, toda to je bil edini raziog,
da ste igrali vso to komedijo z menoj.«

»Kaj miclis s tem %«

»To, kar sem rekel! Kje je pravi Gordy? Gotovo
ste ga dobro skrili in zdaj ¢aka, da bo vsa stvar kon-
¢ana, da bom jaz placal radun zanjl«

»Bedak!« je siknila Selena,

»Da, dragi, ¢e mislii tako, si zares bedaky« je pri:
trdila mati. 8 kretnjo je pozvala obe dekleti k sebi
in potem so se me lotile vse tri. »Vem, da upravite-
no lahko dvomis o mojih besedah,« je nadaljevala,
stoda redem ti, da je to &ista resnica. Nikomur od
nas se niti sanjalo ni, da bi utegnil kdo posumiti v
kaj takega, nih¢e od nas ne ve, kje je pravi Gordy,
s teboj pa smc 1greii risto komedijo samo iz razloga,
ki smo ti ga Ze razlozili. Ml verjames?«

»All je sploh vaZno, ¢e verjamem ali ne?«

»Morda mi bo$ verjel, ¢e apeliram na tvo] ra-
zium. Nicesar ne vemo o domnevnem umoru in vse
skupaj je blaznost. Kako le naj b1, v imenu razuma,
tebi naprtili Krivdo, ko pa si ugotovil, da nisi pravi
Gordy? Samo policiji b1 povedal, da si izgubil spo-
min, pa bi se ves na¥ grad laZi zrusil kot iz papirja.
Policiji paé¢ ne bi bilo tezko prepricati se o resnic-
nosti tvojih izpovedi, V Pittsburgu so Gordyjevi pri-
jatelji in kolegi, drugi njegovi znanci so v St. Pau-

v

lu. V pol dneva bi bila zadeva urejena in ti bi bil
prostla In Ze se je smehljala s svojim neposnem)ji-
vim nasnieskom.

nResnica je prav obratna! Nisi ti v nasih rokah,
marvet smo mi v tvojih!« Tud: Selena se je Zze smeh-
ljala, samo Marny je ostala namrﬂécnu'in zamisljena.

Moral bi jih prositi, naj mi oproste

»Upam, da si razumel?« je znova zaltela pospa
Friend. »Vem, da ne bo zabavno, toda ¢e bomo stvari
mirno presojali, jih bomo nemara laZe razumeli, Pri-
poveduj, kaj se je zgodilo.x

Povedal sem o kratkem razgovoru, ki sem ga
imel, in ko sem kondéal, je gospa Friend vsa sijala,
odlozila roéno delo in mi zagotovila:

»Saj sem ti rekla, da se nimamo kaj bati. Moffat
igra na svojo karto, toda ni prava, Zdaj mi je kar
Zal, da sem bhila z njim tako prijazna.«

Njena mirnost se je Ze pribliZevala meji blaznosti.

»Nehajte Ze vtikati glavo v pesek,« sem obupan
zakrital. »Morda Molfatova karta res ni prava, toda
proti druzini Friend je vloZena obtoiba za umor, in
Jjaz sem ¢lan te druzine! Najmanj, kar lahko storimo,
je to, da se pripravimo na najslabge. Ce ste me pri-
pravljene resno poslusati, vam bom povedal, kaj mi-
slim, kajti odslej nameravam vzeti vajeti v roke jaz.«

»Seveda, saj ima5 prav, se je kondéno odlo¢ila

' Marny, da odpre usta,

Tudi Seleha je pritrdila in za njo gospa Friend,
ki pa si ni mogla kaj, da ne bi yprasala:

»Kje pa bos zatel?« g

»Tu: natanko mi povejte, kaj se je zgodilo tistega
dne, ko je umrl gospod Friend.«

nNié se ni zgodilo.«

nNekaj se je prav gotovo: gospod Friend je odpu-
stil iz sluzbe Jana., Zakaj?« :

i

Gospa Friend je nervozno me#ikala. »Kdo pa ve?
Moj moz je imel véasih svoje muhe. Morda mu Jan
prav tisto jutro ni pristojal k obrazu, kot se rece«

Pogledal sem dekleti. »Vedve ne vesta ni¢ o tem?«’

Marny je s pogledom o8inila Seleno, ta pa je
skomignila z rameni: »Ne, dragi, nitl tega se ne spo-
minjam, dd ga je spodil od hiSe. Sicer pa, stvar je
zelo preprosta: vprasaj Janal« )

' Marny je odSla ponj. Jaz sem Ze poskusil izvleéi
iz njega to skrivnost, pa brez uspeha. Nisem si delal
no utvar, razen, ¢e se druzina Friend z njim
laze sporazume.

y se je vrnila z Nizozemcem, »VpraSaj ga
ti« sem rekel gospe Friend. Poéasi in razloéno ga je
vprasala, Jan pa se ji je zasmejal kot neko¢ meéni.
Toda Friendova je vztrajala in Nizozemec je zacel
kriliti z rokami in dopovedovati nekaj, kar je bilo
zame brez repa in glave. Gospa Friend pa je nemara
razumela, :

»Pravi, da ne ve, zakaj ga je Friend spodil od hise,
Sicer pa je logiéno. Friend ga je poklical in mu nekaj
naroéil, ¢esar Jan ni razumel. To je vsex

»Ali je imel Friend bolni¢arko?« sem vpragal, na-
daljujo¢ svoje poizvedovanje.

»Ena je bila pri njem, takrat, ko mu je bilo zelo
slabo. Ko pa mu je po zadnjem srénem napadu Slo
na bolje, smo jo odslovilix« - 5

»Kdo pa je skrbel zanj?«

»Mi vsi. Jan ga je umival in obladil. Dekleti in
jaz smo skrbele za zdravila, Res je, pri njem se ni-
smo mudile dolgo. Friend ni bil potrpezljiv bolnik.«

»Kaksna zdravila ste mu dajale? Digital?«
MDNS vem. Kapljice. Toliko in o kapljic v
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»Da, digital je pojasnila Marny. »Tudi ti ves, ma-
ma, da je bil digital.«x

»Saj ves, da si na zapomnim tako tezkih imen, ne.
In kaj bi 5e rad vedel?s se je obrnila k meni,

»Kdo je dajal staremu gospodu digital tistega
dne, ko je umrl?e ;

Gospa Friend je pogledala Seleno. »Mar nisi
bila ti%«

»Ne! Jazu se je oglasila Marny, »Vsaj pripravljala
sem se, da mu jih bom dala.«

»Kaj naj to pomenif«

Marny me je pogledala, Bila je bleda, miSice na
obrazu so Se ji napele. Izmed vseh treh se je samo
ona zavedala nevarnosti, v katero smo zabredli, »Po-
poldne, ob uri, ko je dobival drugo dozo digitala,
sem odsla v njegovo sobo. Ker je odslovil Jana, mu
Je hrano nosila ena izmed sobaric, in ta je Ze odnesla
posodo. Oce je bil besen, ko me je zagledal, in je kri-
¢al, naj pride Gordy k njemu.x ‘

Gordy 2« t

»Da. OdSsla sem v bratovo sobho. Bil je pijan kot
dep. Dala sem mu nekaj spiti, toliko da je lahko stal
na nogah, in ga poslala k papanu.«

»Ti je ode povedal, zakaj hode videti Gordyja2«

»Ne. Toda kadar je bil besen, je vedno klical
njega. Zato se nisem zmenila za to. Vedno se je zne-
sel na Gordyja, kadar je moral izbljuvati svojo pri-
digo proti satani.g

»Ali 81 potem srefala Gordyja na hodniku; ti je
takrat povedal, da je vsega sit in da gre v Los An-
geles?«

»Da.u

»Si ga vprafala, kaj se je zgodilo?« A

nNe. Rekla sem mu: ,Se Ze spet zadenja. Gordy

mi je odgovoril s ploho psovk. Potem je odSel v

garaZo.u
»In ti%« i
»Vrnila gem se k papanu, da bi mu dala zdravilo.x

»In si mu ga dala?«

»Ne. V sobi je bila Selena.«

Obrnil sem se k Seleni: »Je bilo tako?«

»Da, dragi. Bila sem v sobi, ko se je Marny
vraila.x

»8i mu dala zdravilo?«

»Ne. VpraSala sem ga, &e hode kapljice, pa je de-
Jjal, da jih je ze vzels

Srh me je spreletel, »Potem mu jih je dal Gordy?«

»Najbrz, mislim.. .«

Spet sem se obrnil k Marny. »Kdaj se je vse to
dogajalo?u _

»PribliZno ob pol devetih.«

»All je bil ofe po Gordyjevem odhodu normalen,
ko sta bili s Seleno pri njem?«

»Da, Toda pri njem sva ostali samo nekaj minut.«

Pokazal sem na mater: »Ali si poklicala doktorja
Lelanda, ko si opazila, da je dobil stari Friend nov
napad?«

»Potakaj...! Bilo je kakih pol enajstih. Da, pol
enajstth je bilo, kajti Friend je ponavadi zaspal
ob enajstih. Pri§la sem k njemu, da bi videla, ¢e kaj
potrebuje ... pa sem ga naslac

Vse je bilo logiéno povezano med seboj. Misli so
mi zastale, | :

»Odvetnik je povedal, da ga je Friend nekaj ur
pred smrtjo poklical in mu povedal, da namerava
spremeniti oporoko. To pomeni, da je telefoniral ta-
krat, ko je bil pri njem Gordy. Razumete, kaj hocem
reci? Friend je bil jezen, Poklical je Gordyja; ta je
bil pijan in tedaj se je odlodil, da poklide advokata
in spremeni oporoko .«

Pozorno sem opazoval gospo Friend. »Ce se bo¥
8e zdaj smejala, potem si res junaSka« sem ji za-
brusil. »Friend grozi, da bo spremenil testament, po-
klice odvetnika, p_otém pa si pusti dati zdravilo. \}sak

-

otrok ve, da je premo¢na doza digitala lahko usodna

.za nekoga, ki je bolan na sreu. Gordy takoj nato odide

-zdoma in pravi, da gre v Los Angeles, Od takrat ni za
njim nobenega sledu veé. Gremo stavit, da ni el po-
pivat? Ali stavimo, da je pobegnil v Mehiko, potem
ko je umoril ofeta? Bil sem do smrti izmuden in
obupan. »Ce bo avtopsija pokazala, da je stari Fri-
end zauZil preveliko dozo digitala, ni na svetu poli-
caja, ki ne bi v dvajsetih minutah sestavil obtozbe
proti Gordyju Friendu. Za infpekiorja Sargenta sem
Jaz Gordy Friend. Prisego o abstinenci sem podpisal
jaz, prav tako nalog za izkop. Tudi de vsega tega niste
vnaprej vedele, je rezultat isti« Za trenutek sem ob-
molknil. »Mislim, da se moram mirno viiveti v polo-
Zaj. Razsodnost je najboljsi svetovale¢, mar ne?«

20

Gospa Friend je izbruhnila v jezo, kadar sem
najmanj pri¢akoval, Zenska me je srepo pogledala,

»Obtozevati mojega sina otetomora, in to v nje-
govi hisile je zakridala. »To je nezaslisano! Saj ga e
ne poznaslu y 3

»Ni po moji krivdi, ¢e sem pod njegovo streho!
In glede vaSega sina bi bil zelo srecen, ¢e ne hi nikoli
slial o njem, Ker pa ga moram zdaj po vasdi zaslugi
zamenjavati, imam vso pravico, da se zanimam, kaj
Jje utegnil storiti in ¢esa ne. i :

Marny se je rezko zasmejala, Selena pa se je sti-
s&m}guk tasei, jo trepljala po rami in jo skuSala po-

»Draga mama, bodi no razumna! On ima prav!
Pripravljeni moramo biti na vse. Ne verjamem, da
le bil papa umorjen, kot ne verjames ti; ¢ée pa {e bil,
potem bodi prepri¢ana, da bo kriv eden izmed nas.
Jaz ga prav gotovo nisem! In ti%«
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nspodiéna Peacock je uZivala v prijet-

nem popoldnevu. Na sebl je imela

cguljen ¢érn plasé, pod katerim se

Je skrivala modra obleka druge ka-

kovosti, V rokah je trdno stiskala

torbico. Veé kot éudovito je bilo sprehajati se

v februarskem soncu, z nepokrito belo glavo

in gledati izloZzbe s prijetnim obdutkom moéi.

Visoka postava sSe je ustavila za njenim

hrbtom. In na drugi strani 3e ena. »Gospa?«

Gospodi¢ni Peacock so se zamajale noge in
srce ji je poskocilo. Bila sta policaja.

»Kaj? Zakaj?« je lovila sapo.

»Pojdite malo z nami. Samo nekaj vprasanj.«

Glas ni bil napacen, vendar ne hi mogla odbiti.
»Toda ... ne razumem, za kaj gre.

»Pomagajie nam, Policijska zadeva.e Glas
ni povedal dosti. Skoraj prosil je. :

»Prav gotovo, ¢e bom... ¢e bom lahko.« Bi-_
la je zelo zbegana, Ceprav sta policaja, si je
rekla, se zato 5e ni treba bati. Gospodi¢na Pea-
cock se je torej prepustila usodi., Vsi trije so
stopali v srediS¢u pozornosti in skoraj rado-
vedno pogledovali drug drugega. Ear veselilo
jo je, da ni bila preve¢ prestraSena. Nihdée je
ni poznal. Tudi ona ni poznala nikogar. Posku-
Sala je hoditi ¢imbolj vzravnano med tema vi-
sokima moZema. Ko pa sta jo pripeljala skozi
vrata, ji je zaprlo sapo.

Vstopili so v trgovino s perilom. Bila je
dolga in ozka, s hodnikom, pultom in polica-
mi na steni. Na stolu je sedela neka Zenska.
Ob njej je slonel policaj.

Zenska je dvignila kopico neverjetno rdeéih
las. Z nalepoti¢enega obraza so jezne rjave oci
opazovale gospoditno Peacock. Nenadoma pa
je hripavo zavpila: »Ta je! Ta umazana stara
pticka! Dobili ste jol«

3 i¢tna Peacock se je opotekla, Potem
je vstopil mo8ki v rjavi obleki. Pokimal je po-
licajem in vedro dejal: »Imenujem se Millar,
Sem detektiv, policist. No, kaj je narobe?«

»Povedala vam bom.u Rdecelaska je drama-
titno dvignila roke in ramena. Se bolj jezno
je zavpila: »Sem Naomi Nelson in to je moj
lokal. Zjutraj sem kot navadno prisla odpirat
vrata, ko je ta stara ptiéka Ze ¢akala. Odpria
Se nisem, seveda. Ura Se ni bila devet. Toda
bila sem prijazna z njo. Brz ko sva vstopili,
pa je naperila piStolo name. Kar poglejte jo!
Clovek si ne bi-mislill«

»Pistolo?« se je zacudil moZ v rjavi obleki.

»Nasli smo jo Ze« je dejal eden od polica-
jev, »v zaboju za smeti. In tudi par sivih svi-
lenih rokavic.«

»Tako jel« je vzkliknila Naomi. »Rokavice
in vse drugo. KaZe, da je prava, ta stara ma-
ma. Vrgla me je za zaveso, naravnost v skla-
dif¢e. Mislim, da...! Navsezgodaj! Bila sem
na smrt prestrasena. Kar omedlela sem.«

»Ko sem se zavedela, sem leZala na tleh v
skladiséu. Popolnoma zvezana! Usta sem ime-
la zamaSena s hlackami. Uf! Nogavice ¢ez obraz.
Poglejte zmamenja! Po rokah in po nogah. In
po zapestjih! Vsa pobita sem. Pa denar! Vse
kar sem imela, je bilo v blagajni. Torej, kaj
je napravila stara mama? Izpraznila je blagaj-
no in ves dopoldan pobirala denar od mojih
strank. Povrh vsega pa je Se vkljuéila ventila-
tor, tako da nihée ni mogel slisati mojega sto-
kanja, Saj veste, da se premikati nisem mo-
gla.« -
MoZ v rjavi obleki je dejal: »Kako pa ste
se osvobodili, gospoditna?«

»No, vidite, vedno obedujem ob istem ¢asu.
Bilo je priblizno tri¢etrt na eno, vsaj moralo
bi biti, ko me je nekdo poklical: JHej! Hej' Ta-
ko sem torej vedela, da je od3la. Zaropotala
sem in naSel me je. Ona je od3ila, vendar ni
prifla daled¢, Dobili ste jo. Moram reci, da ste
dobri. Prav ona je in nihée drug. Hija, stara
mama,x je zmagoslavno zaklecala Naomi.

Vsi so se ozrli na gospodiéno Peacock.

»Ta zgodba mi je popolnoma neznanax je
dejala. »Nikoli nisem videla te... te mlade
zenske. Tu nisem bila Se nikoli.«

»Ha, hat se je ponarejeno zasmejala Na-
omi, .

»Bi se nam lahko predstavili?« je wvprasal
moZ v rjavi obleki.

»Imenujem se Mary Peacock. Gospodicéna
Peacock. Ne vem... Kako naj vam dokaZem,
da je to res?«

nImate vozniSko dovoljenje?«

»Nimam. Imam pa izkaznico za knjiZnico.«
Gospodiéna Peacock je pobrskala po torbici.
sVerjetno me tam poznajo. Seveda imam tudi
banéno knjizico, vendar ne pri sebi. V stano‘
vanju je. Kar nerodno mi jex je duhovito od-
vrnila gospodiéna Peacock. »Ta Zenska se je
verjetno zmotila.«

»Prepoznala bi jo tudi v

peklu« je vrode-
krwmno rekla Naomi. .

0Z v rjavem se je vrinil vmes in pro-

sil gospodicno Peacock, naj izpraznd

torbico. Gospodiéna Peacock je po-

loZila na mizo &ist robec, najemni-

ko pogodbo in rdedilo za ustnice.

Potem 8e denarnico in listnico. Kovanci so bili

tezki. Bankovel so bili po pet in po ena. Poka-

zala je tudi izkaznico za knjiZnico. Otipala je

Zepni noZ z bisernim rocajem, ki ga je imela

vedno pri sebi, Pred Sestimi leti ji ga je bil

podaril brat, preden je umrl. Iz torbice je po-

tegnila Se posodico za diSefo sol, z okrusenim

vrhom. In ¢&isto majhen zavoj distega perila.

Pa Se zavitek mete za dihanje. Predpis c¢eite-

nja od zadnje nedeljske ma3e. Obroéek iz Zice,

z majhnimi medeninastimi zaponkami. In na-

zadnje e zvit kup bankoveev, ki jih je potegni-
la iz stranskega Zepa.

»Ha, hax se je zasmejala Naomi. »Tu je.
To je moj denar.«

nOprostite« je rekla gospodiéna Peacock.
»To je moj denar.«

»Zakaj ga imate posebej?e je hotel vedeti
maoz.

Gospodiéna Peacock se je zbrala; sKar...
kar dobro zivim. Kadarkoli mi na teden osta-
ne kaj denarja, ga posebej shranim, Tu je ena-
inpetdeset dolarjev in devetinosemdeset cen-
tov. Imam jih pri sebi, ker sem nameravala
kupiti nov pladd.« -

Potem je rdeCelaska zadela izzivati. Moz-
je so se posvetovali, Prostor je bil dusljiv in
poln trudcéa. Ljudje  so prodajali zijala. Gospo-
didni Peacock se je zdelo, da je zasla v vrtinec.
Pazliivo je zloZila stvari nazaj v torbico. \

Oddahnila se je. Moz v riavi obleki jo je
povabil v avto. Obrazi strmeéih ljudi so jo
preveé begali. Brz ko sta se odpeljala, pa je
zbrala ves pogum in rekla: »Prosim, kaj bo
zdaj?«

MoZ je odgovoril: aDekle bodo peljali na
postajo in zapisalli njeno izjavo. Poiskalli bodo
tudi kakSno stranko, ki je bila zjutraj tu in
vas je morda videla, Dekle nam ne more pove-
dati imen. Ni jih mogla prepoznati.«

»In kaj bo z menoj?«

»Preiskal bom vas alibi« Ni mu odgovorila,
Nato je dejal: »Ali razumete, kaj mislim reci?«

Gospodi¢na Peacock ga je zelo dobro razu-
mela. »Gospod,« je rekla, njaz nimam dokazov.
V Kalifornijo sem prisla pred dvema mesece-
ma. Sem iz Philadelphie. Upokojena knjiZnicar-
ka. Zadnjd leta itham wsako zimo napad gripe.
Nikogar nimam, da bi skrbel zame. Zato sem
prisla sem. Zivim popolnoma sama, Nimam ne
sorodnikov, niti prijateljev ali znancev v bli-
Zini. Nihce me ni mogel opaziti to jutro ali Ze
kdaj preju«

»Saj niste nevidna, gospodi®na Peacock,« je
ostro dejal moZ.

yMorda pa tudi sem.«

»Se lahko snomnite, kaj ste podeli zjutraj?«

nSeveda. Toda ne morem vam dokazati. Tudi
vi ne torete.«

»Bomo videli« je rekel.

ARIOTIE.
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Ustavila sta se pred njenim stanovanjem.
Gospodiéni Peacock se je tresla roka, ko je
odklepala vrata v drugem nadstropju. Moz v
rjavem si je ogledal njeno sobo, majhno ku-
hinjo, kopalnico in shrambo,

m3taro’ jex je rekla gospodiéna Peacock,
wvendar pa je prepleskano in tudi drago ni.
Meni je kar viec.

Rekel je: »V redu. Kar po vrsti. Danes zju-
traj?«

»Zbudila sem sex je otrotje dejala.

Ostal je miren. »Kdaj?«

»Res vam ne morem povedati, Zadnje dni
poskusam éimved spati.« Previdno se je dotak-
nila subih ustnic. »Najprej sem skuhala kavo.
Potem sem &la pod prho. Pospravila sem po-
steljo in zajtrkovala. Bila sem seveda popol-
noma sama.«

»Ste morda odprli vrata?«

»Gotovo, Prinesla sem mleko, Toda nikogar
ni bilo na hodniku. Nikogar nisem videla. In
nihée me ni videl.«

nNadaljujte.x

»Potem sem pospravila kuhinjo. Oprala sem
nekaj stvari. Nesla sem jih na streho, da bl
jih obesila, Tudi na strehi ni bilo nikogar. Niso
me videli«

»Koliko je bhila ura?«

yPriblizno deset, Vrnila sem se v stanova
nje in zalila roZe. Potrgala sem ovenele liste
in jih obrnila.«

MoZ v rjavi obleki je stopil do okna in si
ogledal tri roZe. Tropska gomoljnica je lepo
brstela v vodi. AfriSka vijolica je bila v seneci.
Potaknjenec geranije je nerodno gledal iz kon-
serve in se obracal pro¢ od svetlobe.

»Vidim, da ste jih res obrnilik je dejal.

nLahko bi jih bila tudi véeraje je rekla go-
spodiéna Peacock dokaj éemerno.

Pogledal jo je. Dotaknil se je 5tirth Iknjig
Tllﬂ"n jemi mizi. »Skrivnost umorov? KnjiZzniéar-

s We

»Ljudje smo« je rekla gospodiéna Peacock.
»Zelo 80 mi vied.«

»V redux je prijazmo dejal. »Nadaljujte.«

»Za vecerjo imam zrezek, Vendar pa sem
5la na trg, da bi si kaj kupila za kosilo in ga
pojedla v parku. Sredi dneva tako prijetno sije
sonce. Ponavadi sedem blizu vodometa. Vem,
da je to precej po cigansko...x

Moz je rekel: »In potem?« Zdelo se je, da
se mo¢no trudi, da se ne bi zasmejal.

»Nekaj ¢asa sem tam sedela in premisljevala
0 nakupu. Pricakovanje je zelo pomemben del
ugodja. Nazadnje sem se le odpravila nakupo-
vat. Vi pax je rekla gospodiéna Peacack, »Ze
veste vse drugo.x Nenadoma je sedla. Bila je
izCrpana. | I

nSmem vpraZati, koliko zasluZite?«

ovedala mu je. Ni bilo veliko. »Lahko

se prezivljam,« je vatrajala. »Skromna

sem. Dejstvo je, da se rada potrudim

in veselim se majhnih zmag.« Gospo-

di¢na Peacock se ni zavedela izraza na
svojem obrazu. Lahko bi bil dvom ali pa usmi-
ljenje. Toda ni prosila milosti. »Zdi se mi, da
je moje zZivljenje postalo zelo omejeno, zelo 0z-
ko, tako kot vsa Zivljenja, ki se blizajo h koncu.
Seveda pa ne mislim reéi, da ne cenim vsakega
njegovega delca.«

»Res jex je prisiljeno dejal.

nSprevideti moratex je rekla gospodiéna
Peacock, »da imam prav. Dokazov nimam. Ne-
smigelno bi bilo dokazovati, kar sem vam po-
vedala.x

»Ne morem vedetia je dejal, ndokler se ne
bom preprical.«

Zenska, ki je odprla sosednja vrata, je bila
postavna in sveZega obraza, MoZ v rjavi obleki
je bil vljuden in spoitljiv. Gospa Bradley je
bila takoj pripravljena odgovarjati na njegova
vprasanja. »nNe, nisem je videla zjutraj. Gospo-
diéna Peacock, ste rekli? Dober danl«

nDober danx je odgovorila gospodiéna Pea-
cock z odrevenelimi usti.

»Toda slisala sem jo, ko je bila pod prho.
Ce vam to kaj pomaga ...«

»Oh kateri uri?«

»Ne bi vam mogla toéno re¢i. Zelo se mi je
mudilo. Gotovo pa je bilo pred pol deveto. Ta-
krat sem morala ven« |

»Ste videli steklenico mleka pred njenimi
vrati?u

»Kadarkoli grem tako zgodaj ven, sem Se
skoraj slepa. Mislim, da je nisem opazila.«

»Torej mi ne morete toéno povedati, kdaj
je bila gospodiéna Peacock v svojem stanova-
nju? Ali ste prepri¢ani, da je sploh. bila ona?«

»Seveda sem. Ona poje, ko se tusira, Minuli
dnevi' ali kaj podobnega. Te valcke...«

Gospodiéna Peacock je obZalovala: »Zelo mi
je zal, Nisem vedela.«

»Oh, nikar, poslusajte,x je rekla gospa Bra-
dley, »ne prenehajte. Zelo rada poslu$am stare
pesmi. Spominjajo me na mlada leta. Ne pre-
nehajte, prosim vas. Zal mi je...« Okrogli
obraz gospe Bradley se je skremzil kot obraz
uzaljenega otroka.

Malo zacudena je gospodi¢na Peacock sledi-
la moZu v rjavi obleki do strehe. Neka mlada
stranka je bila tam z roZnatim perildm, klju-
kicami in kosaro.

Ime ji je bilo gospa Terry Payne in tudi ona
e ni nikoli prej srecala gospodiéne Peacock.
Oh, videla jo je ze. Toda ne to jutro. »Lahko
vam recem edino to,« je dejala gospa Terry
Payne, »da je morala obesiti perilo po deveti
in petinstirideset minut. Ko sem obesila svoje,
njeno perilo 8e ni viselo.

»Poznate njene stvari, kajne?«

wPrav gotovo« je dejala gospa Terry. »Opa-
zila- sem jih Ze prej. Vidite, jaz sem Se mlada.
Vedno si Zelim, da mi kupéije ne bi spodletele

in da bi imela na starost urejeno Zivljenje. Po-
glejte njeno perilol«

Gospoditna Peacock je obstala in ni vedela,
ali naj bo jezna ali ne.

»Zares elegantno« je dejala ta neznana Zem-
ska. »Kvaliteta. Res trajno. No, nimam pojma.«
Vzdihnila je. »Ce je to vse...?« Odsla je.

Moz v rjavi obleki je vljudno prosil gospo-
diéno Peacock, naj pobere perilo, ki se je po-
sufilo, in ga Se enkrat zmodéi. Srec¢ala se bosta
spodaj. Gospodiéna Peacock ga je ubogala.
Moéno je morala misliti.

Ko je priSla do pritli¢ja, je sliSala hiSnega
lastnika.

»Briga se za svoje posle. Ne morem se pri-
toziti, In Se nekaj vam bom povedal. Najem-
nino pladuje vedno prvi dan v mesecu. Zal mi
je, toda danes zjutraj je nisem videl. Oh, go-
spodiéna Peacock! Vam lahko kakorkoli poma-
gam... 7«

aNajlepSa hvala, gospod Gould,x se je zahva-
lila gospodi¢éna Peacock. »Saj sem vendar v ze-
lo dobrih rokah tega moZa.x

Moz v rjavi obleki je resno vprasal: »In po-
ta?« Opazoval je vrsto postnih nabiralnikov.

nZelo malo mi piSejo,x je rekla gospodiéna
Peacock. nDanes nisem nicesar dobila, Samo
okroZnica, naslovljena na najemnika. Vrgla
sem jo v posodo za smeti, ko sem &la na trg.
To ne dokazuje nidesar.«

»Res jex je skesano dejal. Peljal jo je na
cesto. »Po kateri poti ste 3li na trg?«

Ko sta skupaj korakala po znanih ulicah,
mu je rekla: sDomnevam, da bi se celo tat smel
tusirati. Glede perila pa, kako lahko dokazete,
da sem ga jaz obesila?«

»Ne morem,« je previdno odgovoril in se ozrl
na vse strani. Ustavil se je pri bencinski érpalki.
»Poznate to gospo?« je vprasal moza, ki je stal
pri ¢rpalki.

»Videl sem jo Ze« je rekel in prijazno poki-
mal gospodiéni Peacock. »Mislim, da je soseda.
Ali ne? Skoraj vsak dan gre tod mimo.x

nJe 8la tudi danes zjutraj?«

MozZa je zanimalo, zakaj ga spraSujejo. BrZ
ko je ugotovil, da gre za policijsko zadevo, je
postal previden. »Verjetno sem jo videl. Vendar
pa ne bi mogel priseéi. Saj veste, &e je &lovek
zelo zaposlen, hitro zamesa... Obzalujem, go-
spa.« 3 i

»Prav je, da ste previdnix je prijateljsko
dejala gospodiéna Peacock.

MoZ se je obrnil in rekel detektivu: »Hej,
prav veselilo bi me, &¢ bl lahko prisegel.
Doma imam dve deklici. Ze pol zZivljenja se
trudim, da bi se ravno drzali, Vedno jima *po-
navljam: Poglejta igralke’, ali pa: ,Ne le da
je bolj zdravo, tudi lepSe je! Kadarkoli vidim
to gospo, kako vzravnano hodi, si zaZelim, da
bi tudi moji deklici kdaj tako hodili.«

Zarde] je, ker se mu je zazdelo, da je bil
preved odkrit in preved oseben. Pokimal je in
se vrnil k svojemu poslu.

ospodiéna Peacock in detektiv sta &la

dalje. Hodila je vzravnano in lahkot-

no, Prisla sta do velike trZnice. De-

kle pri stojnici je imela svetle lase,

pocesane zelo visoko, Pod njimi se

je zdel njen obraz neznaten in navihan. Moz v
rjavi obleki ji je stvar razloZil. Povedala je:
»Mislim, da sem jo Ze velikokrat videla. Mnogo-
krat si Zelim, da bi ljudem zavezala jezik.
Toda ona je prava dama. To sem opazila.u

»Oh %«

»Poslusajte, kaj mislim redi. Ne kupuje ve-

liko, vendar vedno potaka v vrsti, Nekatere -

od teh debelulastih mamic z dvema cizama
blaga pa nimajo dovolj poguma, da bi ji dale
prednost.x Dekle se je zvilo in s svinénikom
popraskalo po laseh. »To me tako zelo jezix
Je rekla.

»Ste jo morda videli danes zjutraj, gospo-
diéna?u

»Ne vem. Ste bili tu?«

Gospodiéna Peacock je prikimala, preden jo
je moz prekinil.

»Gotovo, videla sem jox je na glas dejalo
dekle. Na Siroko je razprla oc¢i, tako da je bila
zelo podobna laZnivki.

»Koliko je bila ura?«

nZjutraj je Se bilox Dekle je skomizgnilo
Z rameni.

»Kaj je kupila?«s

Dekle je trznilo s trepalnicami. »Spansko
¢ebulo,« je glasno odgovorila. S pogledom je
oplazila gospodi¢no Peacock, da bi se prepri-
c¢ala, ¢e je uganila prav. Veselo je pogledala
in se poskugala opraviciti: »Glejte, kot se spo-

minjam ... Neko¢ sem ji rekla: Kaj za vraga
pofnete s temi éebulami?’ No, Ealim se. Pove-
dala mi je, da jé surove kar v sendviéu, ker
so tako zdrave. Dobro se e spominjam, kajne?«

Gospodi¢na Peacock je pogoltnila slino. »Tu-
di jaz se spominjam tega pogovora. Ze ved te-
dnov je minilox Nasmehnila se je.

‘»In res je videti zdravau je hitro dejalo
dekle. »Veliko starih ljudi je bolehnih. Toda
ona ni. Prisegam,« je rekla.

Moz se ji je vljudno zahvalil in odpeljal go-
spodiéno Peacock. Njuna pogleda sta se sreda-
la in moral se je nasmehniti.

»Ni bilo preved duhovito,« je rekla. »Oditno
Jje bilo, da je ‘ugibala.«

»Je uganila prav?«

»Pravzaprav je. Kupila sem dve Zemlji, maj-
hen paradiZznik in srednje veliko Spansko éebu-
lo. Imam majhen noZz. Saj ste ga videli. Send-
vide sem pripravila sama v parku.x

Zacudil se je. »Nekdo bi se tega moral
spominjati,« je dejal.

sDvomim,« je prijazno dejala gospodiéna
Peacock. \

Ko sta prifla do majhnega parka, si je mod
ogledal travo, dre in vodomet. »Poznate
koga, ki je bil tu danés zjutraj?«

Gospodi¢éna Peacock se je usedla na svojo
priljubljeno klop. »Mislim, da poznam. Dva
otroka. Deklica v modri obleki in tista tam v
zeleni.«

Moz v rjavi obleki se je umaknil. Se pre-
den mu je uspelo govoriti z deklicama, je pri-
tekla iz nasprotne hiSe neka Zenska.

Gospodiéna Peacock je gledala skoraj za-
sanjano. MoZ je Ze gotovo naredil obi¢ajen go-
vor. Mlada Zenska, sprva sovraZna, je zadela
govoriti. Nenadoma pa je dvignila roko in po-
klicala neko mlado Zensko, ki je pravkar par-
kirala avto. Leta je stopila bliZe. Otroka sta
medtem zbeZala pro¢ in se zadela igrati. Kma-
lu potemn so se obe mladi Zenski in moz v rjavi
obleki priblizali gospodiéni Peacock, tako da
je lahko sliSala njihov pogovor,

»Otroke imate. Pray gotovo veste, kdo je
v parku, ko se tam igrajo,« je rekla prva Zen-
ska. »Videla sem jo. Ceprav ne danes zjutraj.
Ne morem pa trditi, da ni bila tu. Imela sem
zmenek v kozmetiéni posvetovalnici. Sally Jo
je pazila na otroke. Ko sem prisla domov, sem
obedovala. Potem sem pazila na otroke, med-
tem ko je Sally Jo 8la k zobozdravniku. Med
Solskimi podéitnicami sva tako domenjeni.u

»Res je.« je pritrdila druga Zenska. »Morda
je bila tu, ko sem Ze odsla. Ne bi vam mogla
redi za gotovo. Kaj pa otroka?«

»Lahko bi nam povedala je rekel moZ. »Ko-
liko sta deklici stari?«

»Sedem let,« sta povedali materi.

»Vendar pa ni nobena od vaju opazila, da
bi gospodiéna Peacock jedla na klopi v parku?«
je skoraj radovedno vpragal moz.

Odkimali sta. Tista z novo pridesko je od-
loéno rekla:/»Vem, da je nesmiselno, toda na
videz mi je ta Zenska zelo vSeé¢. Prav rada sem
jo opazovala.«

Druga Zenska je rekla: »Tudi meni je vied.
Nimam sicer namena postarati se, toda e bhi
se ie...n Obe sta se ozrli na gospodiéno Pea
cock.

iéna Peacock je sedela vzravnano,
kot je bila tudi njena obleka. Sonce je Ze za-
hajalo in ni dajalo kaj dosti toplote. Toda pri
srcu ji je bilo toplo in poc¢utila se je nenavadno
udobno. Ceprav se je preiskava blizala h koneu,
g&e vedno ni imela dokazov. Bila je v rokah po-

licije in Zrtev je Se vedno vztrajala, da je ona

kriva. Kako nenavadno, kako zelo ¢&udno, je
pomishila.

»Nadaljujte.x je prosila druga Zenska »Saj
ni ona kriva, kajne? Tega enostavno ne morem
verjeti.«

otem se j@ Zenska z novo pricesko

nedesa spomnila, »Kosiloae je sko-

raj zakricala. »Ne povejle mi nice-

sar. Jaz vam bom povedala. Ko sem

poklicala otroka in ju vprasala, kaj

bosta jedla, nista hotela nidesar drugega kot
sendvi¢ s paradiZznikom in surovo ¢ebulo.«

»Kaj?« je zavpila druga Zenska. »Saj jima

tega nisi dala, Barbie®u

nSeveda sem,« je rekla Barbie. »Zakaj pa
ne? Zemelj nisem imela, pa sem jima namazala
kar na kruh. No?« Pogledala je moZa. »nKje sta
dobili to idejo?«

»To je jedla gospodiéna Peacock,« je prizmal.

»Torej zdaj veste.« je rekla tista z novo pri-
desko z velikim zadovoljstvom. /

Zahvalll se jima je in ju pustil iti. Stekli
sta do otrok. Gledali sta nazaj in se smejali.

MoZ v rjavi obleki se je priblizal gospodiéni
Peacock. Ni se smejal. Ali ga bo pocéakala, da
bo 3el po avto? Seveda. €

Po kratkem ¢asu se je vrnil in jo vljudno
povabil v voz. Gospodiéna Peacock je dejala:
»Cesto se mi dogaja, da mi zaupajo.« '

»Tako ne boste prisli dalecu« je odsotno
dejal.

»Vem, da to ni alibix je vedro pristavila.
»Otroka bi me lahko videla tudi kak drug dan.
To je nepomembno. Samo domneva je. .

sResniénox je rekel in pogledal navzgor.

»Me peljete na policijsko postajo?«

nDa.« MoZ v rjavi obleki je vzdihnil.

Tudi gospodiéna Peacock je vzdihnila. Kar
zadovoljna je bila. :

Na policijski postaji sta Ze sedela neki mo-
8ki v modri obleki in Zenska, ki je imela na
sebi roZnato krilo in belo jopico. »To je gospa
Norwood,« je rekel, »ki je zaposlena v pekarni,
samo nekaj korakov od trgovine s perilom.
Danes zjutraj je tam kupila kombineZo.«

»Gospa Norwood, ste Ze kdaj videli to Zen-
sko?« je vpra3al moZ, ki je bil z gospodiéno

“Peacock. Zdelo se je, da bi jo rad predstavil.

Gospa Norwood je pogkilila, »Res ne vem.
Ne spominjam se« Bila je zelo vznemirjena.

»Ali lahko re¢ete, da vam onha ni stregla«

»Tega ne bi mogla redi« Zvila je roke. »Ni-
sem je tako dobro pogledala Gledala sem bla-
go. Vem le, da ni bila tako mlada.«

Moz v rjavi obleki je skoraj obupal. Gospo-
dicna Peacock je to Cutila. Zatorej je polozila
mke:.? na mizo in vpraSala: »Ali prepoznate moj

as?«

Zenska je rekla: »Ne. Ne, Nisem poslugala.
Niléakor ne bi mogla red¢i. Ne marem poma-
gati.u

wGotovo ne,x je z olajSanjem dejala gospo-
di¢na Peacock

Moz v modri obleki se je ozrl na moZa v
riavi obleki, ki je zavrtel oéi. Toda gospoditéna
Peacock si je predstavijala: »Gledali ste blago,
vendar pa ste morali videti njene roke. Je ime-
la rokavice?« -

»Rokavice! Bog pomagaj, pa sem res nekaj
takega opazilalt Gospa Norwood si je ogledala
njene roke. »No,« je nenadoma duhovito in od-
loéno zakljuéila, »ne bi mogla redi, kdo je
bil, vendar pa sem si na jasnem, da ta dama
ni bila.«

»Kako to?« je vprasal moZ v rjavi obleki.

»Ker sem opazila, da je imela zelo dolge
nohte. In poglejtel«

Gospodi¢na Peacock je
nohte, brezhibne in nar&h
barmim lakom.

imela srednje dolge
lo polakirane z brez-

2% v rjavi obleki je tiho dejal: »Tudi
odtise na pistoli Zze imamo. In zdrav-
ni8ko porodilo. Isto kot Glendale.
Lahko sumimo.. .«

»Pridruzil se vam bom, samo
spodiéno Peacock Se pospremim domov.«

Gospodi¢na Peacock mu je rekla v avtomo-
bilu: »Seveda, beseda gospe Norwood je pre-
malo utemeljena.«

Zastokal je.

»In res je, da Se vednp ne morete dokazati,
da nisem bila v tisti trgoviniZ«

nDr#i,« 4e zagodrnjal.

»Ugotoviti bo moralo sodisée...« je zadela.

Potem pa je izbruhnil: »sNe bo tako. Vem,
da ste preved bralic

»Toda ., .«

»To pomaga. Odvisno je od znacaja. Od spo-
Stovanja. Pravim vam, da vem. Ze dalj ¢asa
vem. Torej, ¢e Zelite...« Potem pa je zamr-
mral: »Oprostite mi.«

Gospodiéna Peacock je srame?ljivo umolkni-
la. Pomagal ji je izstopiti in skesano je rekel:
»Rad bi se vam opraviéil, gospodicna Peacock,
¢e sem bil preve¢ nadleZen. Zal mi je.«

#»Oh, ne« je maklicala gospoditna Peacock.
»Prosim vas, ne opravidujte se niti za eno mi-
nuto! Imela sem éudovit popoldan.« Ponudila
mu je roko. Priklonil se je tako globoko, da
je skoraj zgresil elegantne prste, ki jih je po-
skusil poljubiti. Gospodi¢na Peacock se je nes-
no umaknila. Odkorakala je kot kraljiéna v
svoj grad, v mesto, kjer je bila ne samo vidna,
ampak so jo zelo dobro poznali.

PREVEDLA: MARINKA BOHINC
ILUSTRIRAL: JANEZ STARMAN

IZREKI

Obéudujemo talent, pogum, /dohroto, velike
naloge in velike preizkufnje, spostujemo pa
samo demar (Becque)

g0

-
Velik napredek je ze sama Zelja po napred.
ku (Rollin)
o L

Vsaka doba ima svoje uZitke, svojega dufia

in svoje Sege (Boileau)
*

Navade nas navajajo na vse (Burke)
*

Navdufenje je genij iskrenosti in resnica
brez njega ne more zmagati (Lython)

L]

Mnogi ljudje imajo radi pesnike samo tako,
kot imajo radi sir, se pravi, da se jim zdi do-
ber Sele takrat, ko ga naéno &rvi (Saphir)

-

Knjifevni prevodi no\wdohni Fenam: & s0
zvesti, niso lepi, de pa so lepi, niso zvesti
(Brentano)




-

AR Z101 CRHOSLOURINIA

V CeSkoslovaiki je precej ved
#ena kot modkih. Ker je mnogo,
da ne redem vedina, zem zaposle-
nih, jim je precej tezko, ¢e ho-
®ejo imeti druzino in gospodinj-
stvo v redu. Danes delajo prav
v vseh poklicih in zaposlitvah:
Zemo vidita v modri delovni ob-
lelki kot kljudavniéarko, =za kr-
milom tedkega tovornjaka, trak-
torja, v tovarmah zapestnih ur,
#arnic, radijskih aparatov in te-
levizorjev, najdete jo kot inze-
nirko, kaka nadzoruje gradnijo
vodne pregrade, kako dela nadr-
ta za novo atomsko elektramo,
za stanovaniski blok. Mnogo jih
Je ma vodilnih mestih po bolnis-
nicah, so ravnateljice ol in to-
wam, zastopane so v viadi, skra-
tikea povsod so in brez njth bi se
#ivijenje v nekaj dneh sesulo. Le
k mornarici jih Se ne sprejema-
jo. pa ne bo dolgo in %ena se bo
pojavila tudi na kapitanskem
mostickn (na Poljskem je bila

zelo
dobro razvita industrija, je pac
najvec zen zaposlenih v tovarmah
in raznih uradih. Tako zaposle-
na Zzena ima res dosti opravka,

da zjutraj pred odhodom zdoma

nasiti in oblece enega ali dva
malcka, ju odpelje v otroski wvr-
tec in je ob Sestih ali pol sed-
mih e na svojem delovnem me-
stu v tovami ali v uradu. Ce je
pri hisi stara mama (babicka),
Jje mladi Zeni v veliko pomo¢, saj
pazi ves dan na otroke ali pa jih
okrog osmih, potem ko so se do-
bro naspali, v miru nahrani in
oblecs ter spremi v vrtec. V naj-
boljsem primeru se za otroke
Zrtvujeta’ oba, Zena in maZ, za-
poslena izmemoma, dopoldne .in

popaldne, Tako se mnogo mladih
zakoncev skoraj po ves teden ne
vidi, razen ob sobotah, ko se de-
lo konéa ob 18, uri. Skoraj vsa-

bralke svetujejo

osaiite).
Pa na

FIGOVE KROGLICE

sto ot
methme
kordie.

nas, se te¥ko

!

te tako zanimive stvari.

 GOVEJI ZREZKI MALO DRUGACE

Potoléete toliko zrezkov kot imate &lanov druzine in jih pre-
maZite s strtim éesnom (Gesen se bo lepo in rad strl, ¢e ga prej
evrite 2 jajel In jih na drobmo razmesajte, mediem

nareZite malo prekajene slanine ali 5 dkg domace
enjatl. Jajea n slanino drobno premedate, dodate sesekljanega
peterfilia, noZevo konico popra In polagate na polovico zrezka.
Z drugo polovico zrezek pokrijete in ga stisnete z zobotrebei, Na
vrodi mastl take zrezke opedete. Zrezek Inhko date kot priloge k
testeninam ali riu. Ce pa zrezke prelijete s kislo smetano all
gorfico m Jih Se nekoliko &asa pokuhate, jo jed S0 boljia,

Zrezl na drobno (all trikrat zmelji s strojékom pol kg fig In
olupke dveh pomarané, dodaj pol kilograma sladkorja v prahu
In sok 1 pomaranée. Mesi tako dolgo, da nastane gladko testo,
katero zreded na koee, ki jih oblikujed v svaljke. Svalike zrezi

koé®ke In napravi fz njih kroglice, ki Jih sproti po-

¥ kristalnem sladkorju ter poloZif na pladen|, da se po-
sufijo. Ca je testo pretrdo, dodaj nekaj pomaranénega soka, e
}o premehko, nekaj rmletih orehov ali mandljev., Dokaj trdo te-
la%e premesila, fe ga pripravid Ze prefinil veder., Po-
servirad kroglice v papirnatih skledicah za slad-

Ragveselilo me jo, ko sem videla v TT vprasanje bralke b
Rodfevia, kie se dobe Z2itnl Kal®ki In sladkorna melasa, ta takeo
zelo miravilna hranila, ki Jih priporoéa knjiga »Ostani milad —
Zivi Mije.~ Cuodim =e, da tega ni v prodaji pri nas, in me zelo
zanima, in gotovo fe mnoge druge, kdaj in kje bomeo lahkeo to
dobii. Nadalje knfiga zelo priporoéa soiine izdelke, kot dober In
cemen vir bellakovin, nadalie ladke lesnike oz. olie iz lafldh le#ni-
kov. Pa kroglice ribjega olja, kajti v taki obliki, Kot se dobi pri

uHiva, pa kvas v prahu ali ée pri nas dohi?
vam bom hvaleina, ake bom po valem dEasopisn

M. B., Ljubljans

8. VINSEK, Ljubljana

ahice
L. R Ljubljsos

kaj najbolj
prija....

3

ka tovarna ima za svaje zaposle-
ne dobro urejen otrofki vrbee,
kjer za njihove otroke skrbe &o-
lane sestre Ze od treh mesecev
dalje, Prav tako imajo mestni
uradi za svoje namescence pri-
pravljene vrtce,

Seveda ni nujno potrebno, da
nekatera Zene po poroki ostane-
Jo v sluZbi. Za vsakdanje potre-
be bi zadostoval moZev zasluzek,
Vendar pa si vsaka razen mo-
dermega stanevanja In opreme
Zzeli Se elektriéne pripomockea v
gospodinjstyu, pa Se avto, &oln,
weekend hisico in ko je wvse ma-
kupljeno, pridejo na vrsto izleti.
Vsega tega pa 7z enim zasluzkom
ne bi bilo mogofe kupiti, Po
drugi strami pa Se vedno pri-
manjkuje delovne sile, zato Zene
zelo vabijo v podjetia in jim
obljubljajo wvse mogode ugodno-
sti, ki jih po navadi tudi ures-
ni¢ijo. Kljub vsem olajsavam pa
Je 7a Zeno taka zaposlitev pre-
cej napoma, pa naj si bo z maj-
hnimi ali ve&jimi otroki. Res da
so nekateri moZje pripravljeni in
radi priskodijo na pomoé, ¢e je
treba.

Opoldne se wea druZina obiéaj-
no hrani zunaj, mali otroci v
otrofkem vrtcu, vedii v Eolskih
kuhinjah, imenovanih sdruzinac,
kjer otrok ostane lahko Se po
kasiln, se igra, napiSe nalogo, se
ukwvarja z razliénimi roénimi de-
... Odrasli kosijo v tovarni-
fkih kuhinjah in menzah, ki se
trudijo, da nudijno &imbolj okus-
na jedila v prijetmem vzdugiju
Tako je Zeni zelo pomagano, saj

ve, da je druZina preskrbljena
vsaj opoldne.
Na poti iz sluZbe obhisfe me-

Stanka trgovino s pol pripravlje-
nimi jedili, kjer si izbere, kar
potrebuje, da bo veferia kar maj-
hitreje pripravijena. TLahko pa
kupi tudi v trgovini z zmrznie-
nimi jedili, kjer je res velika iz-
bira. ;

Gospodinjske pomodénice Geho-
slovakinia ne pozna, Véasih se
najde vdova z majhno pokojni-
no, da priskod{ kaki.druzini na
pomoé, vendar zelo redko, Vea
gpospodinijska dela opravi Zena
sama. Vedinoma pomaga mozZ ali
voéji'otrcx:i.

Poznam druZino s tremi sino
vi, stari so 16, 14 in 10 let, Mati
se odpelje ob pol Sestih v sluz-
bo, fantje vstanejo ob pol sed-
mih. Najmlajsi gre nakupit, kar
potrehujejo za zajtrk, srednji po-
spravi in uredi postelje, starej-

10U HOSTIM

Prav nié veé niste zadovoljne
% vadim lanskim kostimom ali
staro dvodelno obleko, ki je brez
ovratnika in ima ravno Krojeno
jopico. Z lahkoto jq same preu-
redite v moderni kroj letodnje
letnice!

g

Z nekaj vSitki, da bo jopica
lahko oprijeta, ji boste dale ze
modernejsi videz. Ce pa ' imate
%@ star pas ali nekaj/blaga, bo-
ste lahko spremenile tudi goli
vratni izrez.

Priblizno 4 centimetre Siroki
pas prepognete na pol, po sredi-
ni sesijete, proste pustite le kon.
ce, ki visijo po obleki, m zanko,
skozi kateno potegnete pas., Ob-
ro¢ pritrdite na jopico od gumb-
nic in okrog vratu tako daleé,
da konci lepo padejo skozi pent-
Ljo.

Iz Sirsega pasu lahko pri&ijete
na oblekco tudi 8al ovratnik, ki
ga zapenjate spredaj al{ ob stra
ni s keramiénim gumbom_ Nanj
lahko pripnete brosko ali pri-
trelite| cvet. Da ovratnik lepse
stoji, ga podloZite s flizelinom

lekarna

MRZLICA

je znak MWAraSfanja teles-
ne topline.

Vzroki so razliéni. Tako
morejo mrzlico povzroditi
prehladi, nalezljive bolez-
ni itd.

Znaki: Zvisanje telesne
topline nad normalo.

Zdravljenje: Gre za tem,
da odstranis vzroke mrz-
lice, Torej  pokliéi zdrav-
nika, da bo ugotovil bole-
zen. Sicer pa bi mogli
uporabljati za &aj Se ha-
zilikn, bezeg, bukev, ¢es-
min, grizevnjak, jaséari-
co, krhliko, kutino (se-
me), lipo, medvejko, mrz-
litnik, gosjo travo, rzieh.
sreteno,  steznik,  svisé,
plahtico in vrbo,

81 pa skuha in nadzoruje. Tako
delajo Ze stiri leta, odkar hodi

mati v sluzbo in najmlaj§i v -

Solo. Podobnih druzin je mnogo,

V veéjih mestih so razni servi-
sl, od koder po harodilu pride-
Jjo pospravit stanovanje, &istit
Okna in parket. Pralnice so v
vsakem mestu pa tudi na dezeli.

Prav tako otroski vrtci za knw-“

¢ke otroke in kuhinje za delav-
ce ha polju, Seveda vse te sluz-
be opravljajo Zene.

Na tisoée mladih deklet in #e-
na ohiskuje visoke &ole v Pragi,
Brou in Bratislavi, druge imajo
20 svoj poklic, zraven pa & obi-
skujejo razne strokovne in go-
spodarske Sole, da-bi dohile vis-
Jo kvalifikacijo in tako tudi veé
Je prejemke. Vsaka si #Zeli kar
najvec znmanja, da B postala ena-
kovredna svojemu mofkemu to-
varisu,

Ceskoslova&ka 2ena je znana
kot dobra "kuharica, rada dobro
jé in’ tako. postreze tudi sluéai-
nemu gostu, na mizo pristavi fe
steklenico plzenskega piva. Peée
in kuha mnogo moénatih jedi,
zabto so nekatere Ze milade pre-
ce] debelusne. Seveda je mnogo
tudi lepih, vitkih deklet in Zena.
So vesele, zabavne, druzabne, po-
sebno rade hodijo ma plesne pri-
reditve. Jo tudi dobra mati in
gospodinja, véasih malo razsip-
na, a v hranilnici ima veinoma
svoj konbo, \

Lo¢ena Zena ali Zena, ki ni
uradno porocena ter Zivi z mo-
gkim Kot »drufkax, ‘ma enake
pravice in ugled kakor porodena
Zena, prav tako otroci iz take
zveze. Seveda zveza ni teko trd-
na in éesto ostane taka wdruzkas

Dobili smo novo stanovanje,
zdaj pa nl denarja, da bi ga
opremili, Zato si za skromen za-
cetek pomagamo s starim_pohi-
ftvom, ki lezi na podstredju ali
smo podedovali po starsth.

Prijeten kotidek v jedilnem
kotu opremimo s staro klopjo,
monrda sestavimo dve in ju pre-
oblefemo z novim blagom. Da
bo sedenje na klopi udobnejse,
naloZimo na deske najprej plast
morske trave, ki jo poberemo iz
starega ofrofkepa posteljnega
vioZka, ali damo prepresti ostan-

IZ STAREGN

ali kakinim drugim &vrstejsim
materialom.

Veliko laZja bo reditev pri
barvastih, oziroma vecbarvnih
materialih, kjer si boste lahko
za kombinacijo pomagale s ko-
som blaga ene izmed barv, ki
je zastopana v osnovwnem blagu,
pri enobarvnih kostimih pa wvas
bo tudi kontrast, posebno ge,
te bo v skladu s torbico ali dev-
1ji, prijetno zadovoljil.

\ A K.

Za obilnejSe
in za presuhe

Ste predebeli? Bf radi shujsald
brez stradanja in’' neadravih ta-
blet?

Ce imate res zdravo sroe, si pri-
pravite vrodo kopel, v vodo wvsu’~
te kg morske soll, po kopanju pa
s¢ motno ovijte z debelo frotirko,
da se boste temeljito prepotili
Vsako fjutro popijte na tedde v
presledkih vsai 3 dcl’ kisle miad¢-
ne slatine, da se vam bo ured
prebava in se vam bo dé&revesije

lzoraznilo dvakrat dnevno.

Ste presuhi? Ali posvedate do-

voli pozornosti svoil prehrami?
Privostite si vsako jutro sok ene
pomaranée, razmesan 2z jaiénim
rumenijakom in zlico sladkoria. Za
daopoldansko malico popiite pol li-
tra mleka ali paieite vedjo porei-
‘0 stepene sladke smetane,
ko ste se Ze podprii z debeleiso

rezino &érnega rienega kruha,
kostk: sira, slanine all surovega
masla. e pozablte na popoldan-

ski kakao s koStkom pecival

»Dobrodosli nasi najmlaji

sama in ima te#ave =z wvzgojo
otroka, tudi v gmotnih pogledih,
Ce si ne zna pomagati drugace,
odda otroka v vritec za ves te-
den za nizko plaéilo, ker je so-
cialno &ibka. Ob sobotah in me-
deljah pa vzame otroka domov.

V nekaterih mestih so organi-
zirane upokojenke, ki si rade za-
sluZijo 8e kak priboljsek. Imajo
svoje sredifée, kamor jim lahko
sporo¢ijo, da katera pride popa-
zit zveder na maldka, tako da
zakonea lahko odideta na zabAvo
ali v gledalisde. Tudi ¢e je Zena
sama, lahko poklice po pomodé.

To so postene, zanesliive Zens,
ponavadi opravijo tudi kratek
nekajurni teaj. @e pa zveder

zakonca ostaneta doma, Jje na

BLAGR - ROV

ke nerabnith puloveriev, jopiz,

rokavic in nogavic, mogode nam
babica odstopi Ze dosluzeno po-
steljno odejo in stara vata bo,
ha sveZe prerahljana, nudila me-
hko in udobno naslonjalo.

Iz enakega blaga seSijemo tu-
di blazine za stole, med blazine
pa vlozimo kose klobudevine, ali
debelejsi vioZzek iz stare volnene
deke, ki ga sestavimo iz ve¢ pla-

vrsti televizijski aparat, ki ga
ima skoraj vsaka druZina,
Velika nesreéa mnogih Zen je
alkohal V 170 protialkoholnih
sredifdih se zdravi (50.000 njiho-
vih moZ, bratov, odetov in sinov
Ceprav so se alkoholne pijade
zelp podraZile, se zaradi tega
stanje ni prav nié izboljsalo. Ne-
katere se opogumijo in se raje
osamosvojijo, kot da bi vse Ziv-
lienje prenasale grozne teZave in
veéni strah. Druge, neodlodnejse
se privadijo, ¢e§ da otroci ne iz-
gubijo oceta, Sicer pa otroke iz
takih zakonov ¢esto vzgajajo v
ofrofkih domovih,
Clanek je poslala naia bralka:
I. V. i2 Frudlania
v Cefkoslovaski

03 PORISTUR

ko postavimo ne samo k okrogli
mizi, ampak tudi v otrotko so-

bico, kopalnico ali na balkon.
Ce smo dovolj spretni, lahko
pod pregrinjalom, med stolovi-

mi nogami, pritrdimo poliéko in
v tako shrambp spravljamo vse-
mogoée stvari: ¢asopise, plete
nje, knjige, otroSke torbice, co-
pate — skratka stvari, ki jih
dnevno rabimo in najvedkrat ne

sti in preSijemn, da nam kosi
ne splezajo narazem, ali pa si
pomagamo s perjem, ki ga mo-
ramo napolniti v inlet,\

Kotitek olepiajo ob oknu 3e
eavese, nekaj centimetrov. blaga
pa poZivi svetilko nad mizo,

Mizi in stolom odzagamon tudi
deléek nog, saj je moderno po-

histvo niZje in stara %ara se bo ~

v modernem stanovanju odliéno
znasla,

Tudi staro okroglo mémo in
stole bomo okusno prenowili z
Fivobarvnim kosom blaga, mo-
gote s staro zaveso ali pregri-
njalom, ki ga v novem stanova-
nju ni¢ ne potrebujemo. Prt lah-
ko kombimiramo in ga sestavimo
Iz dveh starih, Na mizno plo&éo
pogrnemo enobarvnega, ob robu
pritrdimo npabran kos pisanega
blaga, ki pa se mora skladati v
barvah. 1z ostankovy pisanega
blaga’ pripravimo 8e pogrinjke,
jih obrobimo z enobarvnim bla-
gom in tako ohranimo prt dalj
asa Gist.

Ce nam niso véed starinski
&toli, jim odstranimo naslonjala
in preuredimo- v niZje preoble-
tene okrogle stoléke, ki jih lah-

tuje specialitete

posprayvimo na doloceno mesto,
ampak nam vedno kvarijo vtis
pospravl jenega stanovanja.

Za mehkeje sedeZe okroglih
stolckov pa bo poskrbela tokrat
penasta guma,

A K.

KOLAC 1Z NORMANDIJE

Za & oseéb: 1 kg lepih jabolk, 4 rumenjaki, 1 celo jajoe, 250 g svede
smetane, &éepec naribanega mudkatnega oredka, fcepec cimeta v prahu,
majhen kozaréek sadjevea, 50 g sladkorja v prahu, 30 g masla, 1 velika

Zlica moke, 1/4 | mleka, &cepec soll.

Olupite Jjabolka in jih narezite na dehele krhlje, Stepite skupaj .
menjake in celo jajee. Dodajie moko in dobro mesajte. Pofasi dolivajte
hladno mleko, ne da bi prenchali medati. Dodajte sladkor, cimet, mu-
fkat, smetano in sadjevec, Medtem ves &as medajte. Jabolka denite v
pekaé, ki sto ga prej dobro mamazall z maslom, Polijte jih s priprav.
Ijeno kremao in postavite v vrodo pedico za dobre 3/4 ure, Kolaé je naj-

boljsl, ko je se vrod .

NADEVANA JABOLKA

Za § oseb: § jabolk, 1/2 #lice naribanega muékata, 50 g masla, f ¥le
ribezlievega Zeleja, 6 velikih Zlic suhega grozdja, Izvotlite jabolke, Zu.
naj jih premazite s tanko plastjo masia. ZmeSajte grozdje in ostanek

masla in napoinite

to zmesjo jabolka, Potresite z muikatom. Na wrh

vsakega jabolka polofite kepico Zeleja, nato pa jih pecite v vrodi peéici,

dokler ne postanejo mehka.

TOSKANSKI KOLAZ

260 g moke, 150 g surovega masla, 150 g sladkorja, 50 g zribane #o-
kolade, 2 trdo kuhana rumenjaka in en heliak, veliko Z?lico vanilijevega
sladkoria dobro zmedajte, doddjte &e &fepec soll, Ce bi bila masa pre-
gosta, pridajte 8e Zlico mleka ali smetane, PomaZite pekad s surovim

maslom In specite v peéici, dokler ni zlatorumeno.

MEDEN! KRUH

/

* Potrebuiemo: 1/2 kg moke, 1/4 kg sladkorja v prabu, 1/4 kg medu,
2 kawvni #litki janefevih zrne, 2 kavni #ifki Jedilne sode, JaneZ prime.

fajte mokl,

V skodelici vrele vode raztopite sladkor in

jedilne sodo,

V skledo daite to raztopino in med, dobro premeéajte in dodajte moko
z janeiem. Prelijte v pomazan pekaé in pecite 45 minut v vro&j peéici,

MEDENA PENA 7A TORTE

Stepite 2 heliaka, dokler nista rahla in penasta, Pa malem dodaiie
eno skodelico medu in & stepaite, dokler nl pena trda. Previdna pre.
mazite po torti, V srednje vrodi pedici naj dohi svetlorumena barva.

meséani« piSe na transparentiih. Pod njimi se pomika {dulga kolona otrofSkih vozickov k mestni hig
v Olomoucu, kjer imajo navado vsake spomlad slovesno pozdraviti novorojentke, z godbo in nagovorom za starfe, ki zaprise-
tejo, da hodo svoje otroke vzgajali v postene ljudi in zveste drzavijane.

leksikon prehrane

PREBAVLJIVOST

Do medavnega so veljale za lahko prebap-
ljive tiste jedi, ki jih je telo kmalu wvsrkalo,
kot tegko prebavljive pa jedi, ki so se dalj éasa
zadriale v Zelodcu in érevesju.

V Zelodcu ostanejo — 1 do 2 uri: voda, kava,
éaj, kakao, alkohol, mehko kuhana jajca, su-
rovo mleko, sladna kava z mlekom. — 2 do 3
ure: kuhano mleko, surova in trdo kuhana jaj
ea, sladkor, bonboni, krompir, bel kruh, ribe,
karfijola, sladoled. — 2 do 4 ure: enoten kruh,
riZ, zelenjava, krompirjeva ' solata, kumariéna
solata, /sadje, surovo in kuhano meso, teledin
pedenka, orehi. — 4 do 5 ur: stroénice, pefen-
ka (svinjska, goveja), bravina, perutnina, olje,
prekajene ribe, slaniki. — & ur: sardine » olju.

Pred kratkim pa so dognali, da je enostran
sko, ¢e presojamo prebavljivost le no tem, ko-
liko c¢asa lezi jed v Zelodeu. Upostevdti mora-
mo tudi dogajanje v ¢érevesu. V érevesju lahko
pride do povecanega =zelo Zivahnega vrenja
koncentriranih  ogljikovih hidratov (sladkor,
mocnate jedi, bel kruh). Zaprtje pa ie pospeiu-
je te procese, pri katerih se tvori mnogo pli-
nov, ”

Prebavljivost in izraba hrane sta odvisni od
mehanske predelave. Razen teqga, da hrano raz-
reZemo, sesekliamo itd., jo moramo tudi do-
bro zgristi (zobovfe mora biti seveda v redu).
To je tem bolj vaZno, ker se hrana v prebavni
ceri samo §e kemidno razgrajuje. Dobro zori-
zena hrana je Ze na pol prebavljena. Pri pticih
80 razmere drugacne; ti imajo izredno razvito
2elodéno misicje, v Zelodcu samem pa kamend-
ki pomagajo drobiti hrano.

Seveda pa.viloge zob spet ne smemo prece-
njevati. Celicnih mrenic iz celuloze zobje prav
ni¢ ne prizadenejo. Pri kuhanju se te celice de-
loma lo¢ijo druga od druge. Celiéne mrenice
pa se nekoliko omehdéajo. Tudi prebavni soko-
vi jih nekoliko omehéajo, tako da lahko fer-
menti vdro v notranjost celic. Tu razkrojijo
hranilne snovi, ki pdtem zapuste celice.

Pri prebavijanju rastlinske hrane morajo
torej fermenti predreti celino mrenico. Pri
tem ni nobene razlike med kuhano in surovo
hrano. Prebavljivost sadja in zelenjave se ve-
dno ravna le po tem, kako moéne so bile ce-
litne mrenice n surovem stanju. Najlaie pre-
bavljivi in najboli priporoéliivi za Zelodéne bol-
nike so sadni sokovi, ki ne vsebujejo nobene
celuloze.

]
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ZARADI ODLICVEGA OKUSA

SA VITAMIMIMA
P MLIJEKOM

24 VSAK OBROK!

Delikates »Zvijezdac
vitaminizirana margarina

je zaradi okusa in vonja podobna naravnemu
maslu in je izdelana iz najboljsih naravnih
rastlinskih masti ter olja z vitaminoma A in
D in mileka, Mleko je poprej pasterizirano,
nato kisano s specialnimi kulturami mileéne-
ga kislega vrenja. Margarina je zaradi hran-
\]jivih sestavin lahko
razliéno uporabite, ker je odliéno nadome-

podobna maslu in jo

stilo za maslo. Margarino priporoéamo bol-

nikom za okrevanje. S topljenjem dobimo
~ odliéno margarinsko maslo, ki zaradi okusa
popolnoma nadomeséa

kravje maslo in je tudi znatno cenejse,

vonja in uporabe
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- Francelj, zdaj pa Se en poskolen
marsd in perilo bo suho!

— Ne, nikar se ne trudite s pakira-
njem, ga bom kar preskusil na
poti domov! )

— Rad bi mirno, tiho sobico!

1zdajs in tiska Casopisno  podjetie
SDELO« v Ljubljani. = Glayni
urednik  Milan Pogatnik. Odgovor
i urednik  Zoran  Jerin. Uredni-
§tve  Ljubljana, Toméileva 8/11.
¢ p. 160—I111, — Teleton &£8—522 do
23—526. Prodajni  oddelek: Ljubljs
oa, Citova 1, telefon 20-463. Na
roénina;  celoletne L1440  dinarjev,
polletna 320 dinarjev. detrtletna 3680
dinarjev, meseéna 120  dinarjev.
Oglasm oddelek:  Ljubljans, ™
tova L, telefon 21806, — Stevilka
#ro raduna NB  600—<11/1—167, -—
n " r. na A 15

Vodoravno: 1. polasen ameriSki
valéek sentimentalnega znalaja =z
mirnimi, drsajodmi koraki, 7. vo-
jaski novinee, 13. héi kralja Minosa
na Kreti, ki je pomagala Tezeju iz
labirinta, 15. strani8fe na prostem,
16. plocevinasta posoda za goriva
jAn magziva, 17. mlada Zival, 19. zadet-
nici slovenskega literaTnega zgodo-
vinarja, esejista in prevajalea (»Du-
Sevni profili nasih preroditeljeve),
20, Zensko ime, 21. seznam, imendk,
katalog, 22. vrsta tropskega dreve-
sa, dober les za gradnjo ladij, 23.
zafetnicl slovenskega slikarja im-
presionista, 24, sin Agamemnona in
Klitemnestre iz grike mitologije,
25. matematicni znak za mnoZenje,
26, izvedenec, strokovnjak, 29, sku-
pina, ljudl na sodiséu, ki ugotavija
ali je obsojenec kriv ali ne, 31, znan
vinorodni kraj blizu avstrijske me-
Je pri Gornji Radgoni, 32. morska
riba severnih morij, ki v ¢éasu dr-
stenja potuje po rekah navzgor, 33.
streha v oblikl polkrogle, 35. sol
silicijeve kisline, 37, Oger, 38. Zival
iz rodu kopitarjev, Zivi v skupinah
po. nizinah Juzne Amerike in Azije,
39. glasbena kratica za wopuse, 41.
drna tekocina, preostanek pri suhi
destilaciji premoga, 42. pomoricak,
44, ameriSka biokemidarka in medi-
cinka, ki je za svoje delo na pod-
ro¢ju raziskovanja hormonov dobila
skupaj z mozem leta 1947 Nobelovo
nagrado za medicino (Gerthy The-
resa), 46. samoglasnik in soglasnik,
47, nasoljene ribje ikre jesetra ali
Jegulje, 48. jvrsta belega leoparda,
ki Zivi v visjih legah Azije, 49, re-
ber, pobodje, 51. klinika za notra-
nje bolezni, 53. poudarek, akcent,
54. zavesa, okensko zagrinjalo,

Navpi¢éno: 1. luka v zgomjem Ja-
dranu ob istoimenskem zalivu, 2,
tezko poljsko delo, 3. mesto v za-
porski Dalmaciji z znano vitefko
igro alko, 4. ljubkovalno ime za
ofeta, 5. pesem hvalnica, 6. oznaka

3 T a 35 l 36
- A——AGTY *I‘;—‘*"‘
i Tmm
p— e
.;:7—‘ 42 |63 g L L5
i =,
i ss
5 51 |52
54
T 5

za »neznancac, 7. ime narodnega
Heroja Konéarja, 8. nravoslovec, 9.
bolestno skréenje migie, 10. avtomo-
bilska oznaka za okraj Rijeka, 11
adini primerelk kakega dela, 12. sten-
ska obloga, 14. znan francoski fizik
in matematik iz 19, stoletja, po ka-

lerem se imenuje enota za jakost

elektritnega toka, 15. posest, imet-
Jje, 18. del Imjige, 21. uspeh, »krom-
pirg, 22. znano letoviie in mimsko-
Sportno sredisce v kantonu Grau-
bilnden v Svici, 24. poldrag kamen
razliénih barv, 25. noéno popivanje,
krokanje, 27. hud sadni Skodljivec,
28, svaja, prepir, konflikt, 29. nad-
zornik del na gradbiséu, 30. osje
gnezdo, 32, skupina sedmih vulkan-

MAGICNI LIK
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Vodoravno in navpiéno:

1. znamenit bene8kl slikar zgod-
nje renesanse, uditel) Glordana in
Tiziana, ki je posebno razvil slika-
nje z oljnatimi barvami (Giovan-
ni), 2. zveza narodov, zaveza, 3, slo-
venski narodni heroj, ki so ga ge-
stapovei leta 1941 kot talea ustre-
lili v Mariboru (Slavko), 4. rodovi-
ten in gozdnat filipinski otok z glav-
nim pristani8dem Calapan, 5. éaso-
pisni oglas, naznanilo, objava,

(KAM)

skih otokov v Tirenskemm morju,
33, pozitivmo nabit atom, 34. vpelja-
va, 35, desni pritok Une na Hrva-
Skem, 36. mesto v zahodni Italiji
z velikimi FIAT-ovimi tovarnami,
38, spretna ukana, prevara, 40. nek-

zZivinsko krmo, 44, letoviski otok v
severnem Jadranu, 45, rokodelstvo,
47. debela palica, priostren hlod
v plotu, 48. ime 'prve slovenske
filmske igralke Rine, 50. zadetnicd
slovenskega skladatelja in pevovod-

PRIHADA c15co,!
DO MINUTE ToENG |

VEAK

wKam pa, Johnny?«

set mesecep.«

danji uradnik, 42. sladek izcedek je, 52. razlina soglasnika.
nekaterih tropskih dreves, 43. zita- |
rica, ki se preteino uporablja za

ENACBA
(a—b) + e + (d—e) + £ + g + (h—i) + § + (h—i) + k + 1
+m 4 (m—0) 4 P+ ¢+ (d—e) + 8 + (t—u) = X

(KAM)
°

a — astronomsko ime za meglenico, b — &ir, tvor, ¢ — velika
lesena posoda za tekodine, d — desni pritok Zapadne Morave, ki tede
skozi Kraljevo, e — noéno zabaviSde, f — sila, energija, jakost, g —
zasledovanje divjaéine, h — polet, zanos, navdusenje, i — vaZna teks-
tilna rastiina, §j — kovanje, k — nasa strupena kada, 1 — medmet za-
¢tudenja all nejevolje, m — vulkan na filipinskem otoku Mindanao,
n — iz ¢lenov sestavljena kovinska vez, o — glavno mesto in pristani-
i¢e Letonske v SZ, p — podoba, figura, oblika, r — konica, vrh, s —
mladi¢ domade Zivali, t — kdor namerno in premisljeno ovira ali-uni-
¢uje delo, u — kum, X = neka misel. (KAM)

BERITE PO HOSILU

Minka gre k zdravnilu, ker it
zadnje Case Srce zélo mocdno bije.
Zdravnik jo temeljito preiée.

»Ni tako hudo, gospoditna. Zelo
zdravo srce imate. Vase srce bi ho-

Melka zasamjano tava po modni
hisi!

»Ali lahko gospodiéni s ¢im po-
streZem?c vprasa prijazen prodaja-
lec. »Kaj vam 3e manjka?u

tel imetil« Metka se ljubeznivo mnasmehne.
»Gospod doktor« zajeclja Minka »Denar.
vzhideno, vsem e prostals -
* Tine in Tone stojita pred gledali-
Zdravnik je stopil iz bolniske so- Sko blagajno:
be. »Kaj pravi§, Tone, ali ni tristo di.

narjev za en prostor malo prevedfu
»Prav ima$, Tine. Spijva raje ste-
klenico vina, teater imava pozneje

»Ali je zelo hudo, tovari¥ zdrav-
nik?« prestraleno vprase mlada
Zena.

»No, dax meni zdravnik, sdajte doma zastonj.e
mu najprej te tablete, nato pa si s
kupite, po moZnosti &mprej, ku-  Doe strojepiski se sredata na ce-
harsko knjigo.s sti.
$ »Ali je res, da ima§ v novi sluibi
torico?
Sammy iz Chicaga sreca tovarila: d‘:ﬁ‘,, mo'j:‘

»A tako? In kaj bo# storila, &e

»V banko, po denar.« bos hotela imeti zvisano placo?

»0, ali ima8 konto?«
»Nee, revolver!«
*

Sodnik: »Koliko ste stari, tovari-
§ica?«

»Tritndvajset let.«

»0prostite tovarifica, pred sodi:
$¢em morale pa Ze tolno povedali
starost. Torej triindvajset let in ko-
liko mesecev?s

»T'riindvajset let in Sestindevetde-

*

sKoliko pa je stara tvoja sestri-
ca?e sprafuje gospa malega Borisa,
ki je wozil svojo 'sesirico v vozidku.

sModel 1963/« se oglasi odgovor
tehniéno podkovanega Borisa. *

*

»No, kako gredo posliPx

»Ne slabo. Trgujem s posinimi
golobi. Zjutraj jih prodam, zveler
pa spet priletijo nazaj.«
-

»Domnevam, da je v tej visoki
ceni za vafo hotelsko sobo ovradu-
nana ge kurjava?s

»Da, moj gospod, toda samo po-

RESITVE UGANK
IZ PREJSNJE STEVILKE

leti.«
, * KRIZANKA: 1. Mistral, 8. ., 14,
. armritis, 16, labial, 17. kiosk, ls.mammn,
L Alnatole), 21. Ant, 22. piro-
»Nekdo je zraéunal, da je potreb- I LTS QRGN B0 T g e,

no 45 milijonoy ovac in dlovestvo
je obleéeno,« razlaga nekdo primizi.
yKaj me poveste,« se zasmeje ne-

28. turpan, 20. Milena, 31, Trenta, 33. dre-
vak, 35. rama, 36, lom‘ﬂn,m, 'r:"l
45. ‘elita, 47. Angola, 4 s Bl
ena, 40, sadeva, ﬂg.uko.l, 43, pi, 44. kurare,
52, zastava. MAGICNT LIK: 1.

kdo iz ofmizja, »moja Zena potrebu- Km\mé v Mo P 3
Omsk, 2. Melos, 3. slanik, 4. koncern, 5.
;:zi“m eno ovco 2a to tn to sem  JOUU § rinr, 7. nart. PREMIKALNICA:

.v. in kaj je va§ hobhy?

— Tone, zdaj morate spat; ne pozabite,
da imate jutri nogomeino tekmo!

19,05

I, PROGRAM: 1.

" 'CALLING ALL BEGINNERS
" ob 19.05

' I. PROGERAM: 2. 6 1%
ob 6.20

(PONOVITEV.)

6. 1964,

ZACETNI TECAJ ANGLESCINE

Are you going to the dance tonight? — I want to go, but I can't go.
<.« but I can't, I forgot o send the letter. Send the letter, — I forgot to.
Did you send the letter? Oh no, I forgot to, Ill try to help you. Will you
help me? I'll try to, He doesn’t sleep much., Well, he ought to. Will you
see him tomorrow? I don’t expect to. Shall 1 come with you. Would you
like t0? Yes 1 would, You ought not to smoke too much, He smokes too
much, Well, he ought not to, Don’t drink all the whisky. No, I'll try not
to, — I want you to go to bed. Why must I go to bed? Because I want you
to, Why are you standing here? Because you told me to., He used your
car, But I asked him not to. I didn’t tell you to. I told you not to. She
tidied your room,. That's very nice; but i didn't tell her to, She washed the
windows, But [ told her not to, He took the box away. Whoe told him to?
She made him give her the money. Why did he give her the money? Be-
cause shesmade him. Did she go to the dance? No, her mother didn't let
her. — Lemonade. I'd like you to, You seem to understand these dances.
Beginning to understand. A splendid partner. You are dancing with me all
the time; but you ought not to. Thére's a crowd here, We had better stay
tm:lz-thcr. A shilling., Ladis and Gentlemen. Choose your partners. Eightsome
reel,

Elsa: Whew! I'm hot after that dance.

John: Shall T bring you a glass of :

E: I'd llke you to. But let's both go and get if, There's a crowd here; we
had better stay together.

J: All right; come along then. Excuse me. Excuse me. — Excuse me, You
seem to understand these Scottish dances very well, Elsa.

E: I'm beginning to! But after all, T have asplendid pariner.

J: Yes, you are dancing with me all the time; but yon ought not to, It
isn't right. You must dance with some of these young Scotsmen,

E: T will if they ask me to!

JI: Well, here's the bar. Two lemonades, please.

Waitress: A shilling, please.

J: A shiling? Good — thank you very much. .

Master of ceremoniedt Ladies and gentlemen! Choose your partners for
the Eightsome Reel.

E: The Eightsome Reel? Oh, dear, I don’t know this one.

J: Well, here's a young man who wants to teach you.

Scot: Would vou likg to dance this one with me?
F: Yes, I'd like to very much.

S: Wil you excuse me, sir?

J: Yes, certainly.

E: See you later, Daddy!

1. PROGRAM: 5. 6. 1964. ob TWENTY-FOUR SPECIAL VERBS

®»
NADALJEVALN] “TEEAJ ANGLESCINE

L PROGRAM: 6, 6. 1984, ob

-~

a.mommmmm-pédumth)

Mary: John put his hat on. — Tom switched the radio on,

David: Margaret switched the radio off.

M: Tom switched the radio on again. \

D: Margaret turned the radio down. /

M: Tom turned it up again.

M: John pulled out his handkerchief. — John pulled his handikerchief out.
D: James gave away all his books, — James gave all his books away.
M: John pulled out his handkerchjef.

D: Yes, John pulled it out.

M: James gave away all his books.

D: Yes, he gave them all away.

.

TECAJ RUSKEGA'* |

II. PROGRAM: 3. 6. 1964, OB 19.05

JEIIKA I. PROGRAM: 4, 6. 1964, OB 620

YPOK 33.
BEJITPA]L

Harama w Muanan paccMaTpHBaloT oOTKDHTKH ¢ Bugamu  bBearpana.

HATAINA: Munan, Henas#o Thl PAcCKasnBal MHE o croeil pognHe, o
0rocaasuu. A ceroans s nonpomy Tels pAccKazaTh MHE ©
Bearpage.

MWJIAH: Bearpag mama crommua. 31o ropof, Kotopwif Muoro paa
PA3PYIIATH HAIH BparW, paspymiaiw Bo Bpema nepsoft mofinm,
a B OCOOEHHOCTH BO Bpems BTOpOH,

HATAIIIA: A ma orkpsiTkax ¢ sumaamu Bearpama crenos Boftnm e
BHAHO.

MWIAH: Koweuno, e BuaHo. Mm Hamy CToaMuy oTCTPOMAR M COR-
MCCTHHIMH YCHAMAMM HAUINX HAPOAOB ciedann ed yiué xpacupee

HeM npckne., — BOT, Ha 9TOH OTKPLITEE Thi BILIHUIL 31aHARE
Hameit Hapomno#t Cxynuwaum. — 3pech 3aceant HapoaHbie
NpPEACTABHTENMN. .

HATAIIIA: A pa sto#t? 3aech wTO-TO BPOAC KPemocTH?

MHWJIAH: Jla, s mpapa, 3aech KOrfa-to ObIa TYPEHKAR KpemocTs
Kagemerpan. Bor 1yt, sitnuumb, octaaucs emd GactHous. Teneps
3nech pPazbur nmpekpacHsil napk — mMoGHMOE MECTO TPOryIoK.

HATAIIIA: A tam ransie uro?

MHWIAH: Tam Brasn GeaelorT HOBBE KBAPTAan, 910 nonntlt Bearpan —
C Kanemernana npekpacawit sua. OH ke Boapplugercs xax pas
Tam, rae Casa snanaer » Jlynai,
A Teneps NOCMOTPH HA STY OTKPHTKY ...

HATAIUA: O, xax xpaciso! Yro srto?

MWJIAH: Sro.ropa Asana non Bearpamom. Bor sgech mansonefi- nan-
arank Hewasectnomy coanary, Bech ancamfiap sMmecte ¢ Masaone-
eM H sToM npexpacHoil JecTHMuEW — Tmopexne BemHyaimero
jorocragekoro ekyasntopa M. Meurrposnua,

HATAIIIA: Bc,:rrpa.u — CKOpO 1M a1 TebA yBHKY?
I

i

-
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M'NGUT DROUET se je ob svojem osemnajstem letu spet pojavila v tisku. Tokrat

- pa ne kot cudeien otrok, ki piSe pesmi, ampak zato, ker se je
rarofila. Njen izbranec je 43-letni pianist Aleksander Aleksandrovski.

TAKOLE oo g T

ki jih nameravajo poslati
Avstralei na olimpiado. Za
kajakom =za &tiri viedejo
fanta na wvodnih smuéeh.
Kljub vodnemu uporn de-
sezejo hitrost nad 25 ki-
lometrov na wuro.

VSAK TEDEN NOVA slika dirkalne nesrece prihaja zadnje €ase iz ZDA. Kot da hi
Jjih prirejali po narodilu. Pred Stirinajstimi dnevi je gostovala
na tej strani slika iz Ohia, danes pa je iz Pennsylvanie. Dirka¢ McCluskey si je zlomil le roko.

STRO J za ljubezen, bt
lahko rekhli temn
nenavadnemn avtomadn, ki ga
lahko najded na nlici v cen-
trm Kobenhavra. Za petnajst
kron pade iz njega formular,
ki g izpoinis. . ewojimi Ze-
ljami o osebi, kakrSno hi si
zelel za Zivljenjsko druFion.
V tednu dni dohi predioge
genitne posredovalnion,

LAYA RAKI.-o

ma pregreénih plodé v
Neméiji, ampak igra
stransko vlogo (barskega
dekleta) v avstrijsko-fran-
coskem koprodukceijskem
filmu »Hisa na griduoe, ki
ga snemajo v Ljubljani. Z
njo nastopa v istem filmu
tudi njen moz Ron Randell

Foto: M. Zaplatil)

\

TRIUMF 5
na Japonskem, kjer naj bi

iz Louvra izposojena Milo-
fka Venera pozivila Ze tako

Rt o s mue: | | PREIZKUS HRABROSTI 2, ricane

iu zahodne umetnosti v je skok iz vifine petnajstih metrov v tolmun, kjer je le tri
Tokiu in v nekaj dneh si metre globoka voda. Vsakih fest let se zherejo tu reSevalei
jo je ogledalo pol milijo- in tako izbirajo nove élane — doslej fe brez nesrece.

na ofi. Dvorana je skoraj
ves dan nabito polna.

# *

KAKO NAJTI SVOJE KOLO "o
problem, ki ga mora refevati ta finski vojak iz et OZN na

Cipru. Prileteli so res z letali, vendar se morajo voziti po
otokn s kolesi, ker so Se najbolj praktiéna.

PREVZFIEREY /) T
LOKITL KR USRI .-

wZH TVOTINT HRBTOM, BRITEC !
N"or3, omvez) 15 IGRREKD,

RO “eRes

T TE THKO PREPROSTO..) | NI Z... POTEM ROSLUSHT v
VIITEL , KIHKEO ZNTNT § |ZFEEITIL BONT TVOTD .

Yomu I 2., SLISIS 2.
CE FABCUTES, TE MORTO
XTE FH SO FOTEN ZORIE

JEM , T1 M/ BOX i
PR ZETO VSgK  7To0R IP,
¥ s VvEDND MESEC QDEBIN/L

A NI JFFSNG., | 1 STOTRILR, PRRVE,




